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BOGDAN VENED:

NAS STARI GREH.

POLABSKA POVEST.

XIV.

glavo je odkimaval bodrigki
nadknez GotSalk modrim
nasvetom nadSkofa Adal-
== berta, ko je zapuscal nje-
S gov dvorec. Domov grede
4 je bil pa vendar zelo za-
\ misljen. Kaj ko bi imel nad-
§kof vendarle prav ... No, ko je priSel v
Ljubek, ga je zamisljenost kmalu minila. Le
prekmalu je pozabil Adalbertovih opominov
in nasvetov. In pozabil jih je opraviceno
lahko. Hej, saj je videl dezelo svojo tako
tiho, mirno in pokojno, kar se v nji ni ve¢
svobodno gibal svecenik Slavomir, da je
moralo ¢uvstvo zadovoljnosti in veselja pre-
vladati vse druge resne, oziroma Zalostne
pomisleke in obcutke.

Za soparnim poletjem je pri$la tiha jesen
in za tiho jesenjo Se tiSja zima. Debeli sne-
govi so pobelili in mrzli ledovi so vkovali
staro mater zemljo, in zavladala je vse-
povsod v prirodi slovesna, grobna tiina.

,DOM IN SVET* 1903. $T. 10.
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In taka tiSina je vladala tudi v Bodricih,
odkar je izginil s povr$ja svecenik Slavomir.

Got3alk je poslal v Roztok, poslal v Ga-
brovo, v Varnovo, v Mahovo in v Ribnico
posebne sle — ogleduhe, ki naj bi opazo-
vali znane rujanske boZjepotnike - zarotnike
in mu potem sporodtili, kakSne volje so, od-
kar pogre3ajo Slavomira, in kaj pocenjajo,
oziroma nameravajo poceti. Izbrani prebri-
sanci, sli, so dobro resili svojo nalogo in
so mogli le ugodne stvari porocati nad-
knezu. Znali so se vtihotapiti v domove
samih velmoZ - boZjepotnikov; tam so vse
njihove korake natanéno opazovali in potem
vladarju z mirno vestjo porocali, da so osum-
njeni velmozje postali — kar se samim so-
mes$¢anom in sosedom zdi ¢udno — v zad-
njem c¢asu nenavadno resni, pobiti, kakor
bi jih bila zadela kak3$na izredno velika ne-
sreCa, obenent pa tudi pladni, kakor bi se
bali, da ne bi priSlo kaj na dan, kar skri-
vajo v globini svojega srca in nocejo, da
bi se obelodanilo. In nobeden da se ni-
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kamor ne gane. Sporo¢ili so knezu tudi to,
da o Slavomiru vsi mol¢é — pal iz pre-
vidnosti — in da nih&e ne ve, kje da je:
ali je sploh Se ziv ali mrtev.

Got8alk je bil teh poro¢il kajpada lahko
vesel, saj je iz njih posnel, da je zadel
pravo, ko je dal ujeti in zapreti svecenika :
bozjepotniki- zarotniki imajo sedaj strah in
si ne upajo sami niCesar zapocleti; vsi so
tihi, mrtvi, prav kakor je mrtva zimska pri-
roda. Veselje njegovo je motila in kalila
samo vest, ki jo je slial kmalu po Bozi¢u:
da se je saksonski vojvodi¢ Magnus pre-
hladil na lovu in opasno obolel. No, ko
je prizelenela pomlad, nosec¢ s seboj bujno
cvetje in svetlo zelenje in obetajo¢ krasen
sad, in je nadknez Cul, da se je vojvodicu
obrnilo na bolje, in so mu od poslancev-
ogleduhov dohajala iz pokrajinskih mest
vesela porocila, da je vsa dezela pokojna,
je bil vesel in je pel kot pti¢ka-kukavicka.
In ko je prizarelo poletje, in je dobil kar
najugodnejSa obvestila od svojih odposlan-
cev: da je v dezeli vse mirno, in da je
saksonski vojvodi¢ Ze popolnoma okreval,
so ga obsla Cuvstva, kakrSna navdajajo kme-
tovalca, ko se ozre na zitno polje, nad ka-
terim so se pred kratkim zbirali toCenosni
oblaki pa so se k sre¢i vendar razsli in
pustili nebeSkemu solncu, da ga je s svo-
jimi blagotvornimi Zarki zopet obsulo, po-
rajajo¢ in bude¢ na njem novo zivljenje.

V svojem veselju se je pa GotSalk ne-
kega dne solutno spomnil zaprtega svece-
nika Slavomira. Zasmilil se mu je starec, ki
je bival Ze toliko ¢asa v neprostovoljni
kletki, odlo¢en od sleherne druzbe. Zasmilil
se mu je, pa je zacel premisljevati, na kakSen
nacin bi mogel olaj3ati njegovo zatrdno tezko
stanje. In pridla mu je misel v glavo: Kaj
ko bi se svelenik dal odvrniti od zmotne
svoje vere in bi se pokrstil ... To bi bilo
najboljSe za njega in za kneza, saj se ga
potem ne bi bilo treba ve¢ bati in bi mu
Got8alk takoj lahko dal prostost. Njegovo
izpreobrnenje bi bilo pa zraven velepo-
membno, ker silno vzpodbudno, za vse Bo-
drice. Krasna misel, poizkusimo jo vdejstviti!

In Got8alk je poklical duhovnika Eppa
in ga naprosil, naj bi Sel z njim v jeto
obiskat poganskega svecenika: morda bi
ga bilo mogoce pridobiti za kr8canstvo.

Eppo je bil kajpada takoj voljan, pa sta 8la

drugi dan previdno in skrivoma v severni
stolp.

,Mir s teboj, Slavomir!“ je z malce tre-
so¢im glasom pozdravil ujetnika Got3alk,
ko je stopil z duhovnikom v jeCo in zaprl
vrata za seboj.

,Mir s teboj!“ je ponovil knezov po-
zdrav Eppo glasno, odlo¢no.

Slavomir je sedel od vrat obrnjen pri
majhni mizici v kotu, z rokama si pod-
pirajo¢ sivo, zmrSeno glavo. Ko je po to-
likem Casu zopet zasliSal ¢loveski glas, ki
ga prijazno pozdravlja, se mu je razjasnilo
mracéno lice in se je vesel ozrl k vratom.
A ko je v priSlecih spoznal GotSalka in
Eppa, se mu je takoj zopet stemnilo lice;
obrvi so se mu najezile in izpregovoril je
osorno, ne da bi vstal:

,Kdo mi vo§&i mir?¢

»Jaz, Gotlalk, nadknez bodriski, in moj
spremljevalec - prijatelj, duhovnik Eppo“, je
krotko odgovoril nadknez.

,Vidva mi vos§¢ita mir?“

BB

,KakSen mir?¢

,Mir v Gospodu.“

,Hinavca! Cemu lazeta? Vidva mi pac
morda Zelita miru, a smrtnega, grobnega!“

»Zatrdno ti Zeliva kot kristjana tega miru
— po smrti, v grobu; a Zeliva ti miru tudi
tukaj, Ze v tem Zivljenju.“

, 1ako? Ti nadknez Got$alk, Zeli§ meni
miru v tem Zivljenju? Kje pa sem jaz sedaj,
kaj ?“

. V. jeti*

,V Cigavi? . .. Ti moldi§, moli§ z mol-
kom globokim, kot ¢lovek, ki ima slabo
vest! Le molci, saj sem tako Ze davno raz-
sodil, da drugje ne morem biti zaprt, kakor
v Ljubeku, v dvorcu tvojem. Pa vpraSam
te: zakaj si me vteknil v to je€o? Kaj sem
zakrivil? Kaj sem ti naredil hudega? Od-
govori, ti plemeniti nadknez bodriski!¢




,Nocem ti prikrivati —: res, jaz sem te
dal ujeti in sém vtekniti. To pa zato, ker si
zavajal, ker si hujskal moj narod.©

Pri teh GotSalkovih besedah je Slavomir
jezno planil kvisku in dejal:

,Kaj si rekel? Povej, kako sem zavajal
narod, zoper koga sem ga hujskal?¢

,Ce si ga navdudeval za stare bogove,
¢e si priredil celé boZjo pot na Rujano k
Svetovitovemu svetid¢u —: ali nisi s tem za-
vajal ljudstvo od edinoprave vere k maliko-
valstvu? ali nisi s tem hujskal narod proti
meni, oziroma kr8¢anski moji vladi? Zato
sem te dal zapreti, ve§, da sem ti odvzel
priliko, Se dalje begati ljudstvo. Sedaj sem
pa priSel k tebi, ker se mi smili§ kot za-
slepljenec, kot star¢ek. PriSel sem ti na-
znanit, da ti dam prostost, ako se odpoves$
zmotni stari veri in vzprejme$ krst. In da
te za krst pripravi, sem ti dovedel duhov-
nika Eppa.“

,Da bi mene za krst pripravil, si pri-
vedel tega nemskega duhovnika sém! Ha-
haha! Kaj ne: za krst naj me pripravi, krsti
naj me, potlej me bo$ dal ti pa umoriti,
da me poslje§ v vaSa nebesa — nedolz-
nega, opranega, ociSCenega ... In vse to si
bodes$ Stel v velikansko zaslugo, ¢e§ da si
zopet eno dulo iztrgal krempljem hudice-
vim... Hahaha! Clovek se mora smejati
duhovitim tvojim nakanam ... Pa bodimo
resni: Ti, GotSalk, po nemilosti boZji ne-
vredni knez bodriski, ako nisi priSel sém
iz drugega namena, hodi, odkoder si prisel;
tam so vrata!“

Got3alk je mirno prenesel to zmerjanje.
Duhovnik Eppo pa je vzkipel od jeze in
dejal :

, 10 je pa vendar vseh skrajnosti skraj-
nost, da na tak neuven nacin Zzali in sra-
moti kneza ¢lovek, ki je Ze davno zasluzil
vrvico za vrat!“

,Kaj pravi§, besji ti Cuk?“ se je zadrl v
duhovnika Slavomir. ,Kdo je prej zasluzil
vrvico okoli vratu kakor ti in tvoji tovarisi?
Le cakaj, saj ti tudi ne odide; dobi§ jo
kmalu, nems8ko popce! Poberi se mi izpred
ocil“

579

,Slavomir!“ je posegel vmes Got3alk,
,nikar se ne togoti brez potrebe! PriSla
sva k tebi z dobrim namenom, da bi ti od-
prla oc¢i, da bi te naredila za vecnost pa
tudi za ta svet sre¢nega.”

,9aj si me Ze lepo naredil sre¢nega, ko
si mi vzel zlato prostost, ko si me tako-
reko¢ oslepil, ko si mi zabranil, da moje
o¢i ne morejo ve¢ gledati solnca nebeskega
in sinjega neba, da ne morejo vec¢ gledati
krasote slovenske zemlje, one zemlje, ki
sem jo ljubil z vsem Zarom ognjevite duse
svoje!“. ..

,Vse to bo§ zopet lahko gledal in zlato
prostost bode$ zopet lahko uzival, ako se
odpove$ zmoti, ako vzprejme$ vero krican-
sko. Pri kneZji svoji cCasti ti obljubim, da
bo$ takoj prost, ako se da§ krstiti — seve,
iz pravega namena.“

»Jaz da bi se dal krstiti, da bi vzprejel
pogubno kr8¢ansko vero, ki bi jo najrajsi
zatrl kot se zatre mrces:?“

,O zmota nad vse zmote velikanska!
Kdo ti je Se rekel tako laz, da Skoduje
komu kr3¢anska vera! Narobe: hasnila je
Se vsakemu neizmerno. Dobicka je Se vsa-
kemu prinesla na dudi in telesu v izobilju.
Prinesla ga je tudi nam, Slovenom.“

,In kakSen bi bil ta dobicek?“

,KakSen? Neizreceno velik“, je poln
svetega navduSenja povzel besedo nadknez.
,Le posluSaj! Le eden je edinopravi Bog,
nebes in zemlje vsemogo¢ni Stvarnik. Ta
Bog je Bog kr3¥Canske vere naSe, ki z enim
prstom vlada Sirni svet. Poprej so vsi ljudje
tavali v temi, bili so suznji satanu, hudicu;
divjali so drug proti drugemu s krvavimi
poboji in umori. Pa usmilil se je Bog ljudi
nesre¢nih in jim je poslal svojega Sina v
njih odreSenje, v njih zvelianje.

Bila je straSna no¢ na Sirni zemlji . . .
Drdral je gromki grom, besnel vihar; divjal
je lom, slepil je bliskov Zar. Stradno je ploha
lila, to¢a bila... Oblaki ¢rni so nebo pre-
pregli in iz oblakov so se bliski palili in
Svigali vse krizem nad zemljami. Bila je
grozna noc ... In v taki noci so se ljudje
med sabo vojskovali — — —
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Nakrat se je na nebu zasvetilo: Odre-
Senik je stopil na svet z neba in zapovedal:
Mir ljudem na zemlji! OdreSenik ta, Kristus,
je ucil, da so ljudje vsi bratje in sestre med
seboj. Naj bodo Ze krvi katerekoli, naj bodo
kateregakoli naroda — ljubiti se morajo bra-
tovski. Kr8¢anska vera je — vera ljubezni.®

»,Kr8Canska vera je — vera ljubezni! To
pravi§ ti! To pravi§ meni v obraz! In to
pravijo tudi Nemci?“

, ludi. Takisto pravi vsak kristjan.”

»Ha, lepa je zares kr8¢anska vera, Ce
res veleva bratovsko ljubezen! Kako pa vi,
vi verni kristjani, kako izpricujete to lepo
vero? Je li to ljubezen, vpraS8am, ako v nas
kamenje in blato meclete in ves pekel nad
nas rotite; ¢e nam ne privosc¢ite proste sape,
odtegujete vse pravice naSe, Ce nas hocete
zasuznjiti tujcem na nasi lastni zemlji! Je li
to ljubezen, vprasam, e nas kr3ceni Danci
in Nemci napadajo z ogromnimi vojskami
in nas moré in pobijajo kot lovski psi mo-
rijo krotke srne, ¢e jih zatmejo pri studeni
vodi! Ha, lepi ste mi, bratje kristjani! Lepo
izpriCujete ljubezni vero. Pa bi se bratiti
jaz hotel z vami? Nikoli pa nikoli! — In
da bi bil le eden edinopravi bog, in ta vse-
mogocen? To mi nikakor noce iti v glavo.
Saj pamet ti veli, da ve¢ ko rok, vet je
moci, ve¢ glav, ve¢ pameti! In manj ko
rok, manj je modi, in manj ko glav, manj
pameti. Va§ bog ima le eno glavo, dve
roke, pa bo vsemogocen! To je straSna
blodnja. Va$ nauk je nezmisel gorostasna.
Mi trezno mislimo: imamo ve¢ bogov, ti
pa¢ so skupaj vsemogoéni.“

,Bogovi vadi so le izmigljija, izrod so za-
slepljene domisljije. Bogovi vasi niso ni¢!“. ..

»Kako?! Bogovi naSi niso ni¢! lzusti e
enkrat to straSno kletev in jezik naj ti po-
susi Perun!

Ce gromki grom grmi na dalinem nebu
in strele ognjevite treskajo in bliski $vigajo
nad Sirno zemljo — tedaj ni ni¢ vse to,
tedaj ne vidi§ v oblakih vladajotega Pe-
runa?

Ce pogled svoj obrne¥ naokrog in vidis
nad seboj sijaj neba in divni kras sveta

naj bodo katerekoli krvi in kateregakoli

okrog sebe, pod sabo zelenje in cvet zemlje
— ni ni¢ vse to? Ne vidi§ Triglava, mo-.
goénega boga, ki s trojnatim obrazom vlada
carstvom trem: nebu in zemlji in podzemlju.

Ce se ozre$ na vidnjevo nebo in vidi§
gori solnce zlatolicno, kako Zzari svetlobo
in gorkoto in jo siplje na zemljo v zlatih
zarkih, in jo pozivlja in jo pokrepcava in
jej zori klasovje in sadovje — ni ni¢ vse
to? Ne vidi§ Dazdboga, ki rast bohotno
daje vsemu svetu? i

Ce vidi§ plan in dol v zelenju svetlem,
in vidi§ vrt in polje v cvetju jasnem, in
dihag vase sapice razkogne, in sligi§ milo-
glasno petje pticic, in slisi§ glasno ukanje
ljudi — ni ni¢ vse to? Ne vidi¥ mlade
Vesne, ki je kruto Morano premagala in
z mladoletjem v svet pricarovala? ;

Ce veter vije, butna burja brije, nebo
snezi in zemlja bolno vzdiha, ko divje zver
zavija in se skriva, in ¢lovek trepeta strahu
pod streho — ni ni¢ vse to? Ne vidi§ Jage
Burje, ki se podi z vetrovi in s snegovi?

Ce zima %kriplje z ostrimi zobmi in fi
sope v kosti s strupeno sapo in z mrazom
reze kakor ostra britev, ko je vse Zivljenje -
okovano v led, in vsa priroda spava smrtno
spanje — ni ni¢ vse to? Ne vidis zle Mo-
rane, ki z mrzlo smrtjo gospodari svetu?“‘!

In tebi niso ni¢ vse te prikazni? Tebi
niso ni¢ vsi ti bogovi, katere so naSi pred-
niki molili, kateri so nam bili milostni. §
slepoto in gluhoto si udarjen, e te vidne -
bogove tajis. In to bi bil dobitek za Slo-
vene, da bi zavrgli te bogove dobre in bi
se klanjali pred Kristom-bogom, pred nem-
Skim bogom! Nikdar!“ ]

,Stoj, Slavomir! Krist-Bog ni samo nem-
$ki Bog, on je Bog vesoljnega sveta. Krist
je pridel odredit vse ljudi in vse narode.
Vsem je enako milostiv, kateri ga molijo,

plemena — enako ljubi vse ¢loveske otroke.“

,Zopet mi govori§ blodnjo. Kako bo
Krist enako ljubil vse ljudi sveta? Ce se
na primer dva vojskujeta in prosita oba po-
mo¢&i Krista, oba gorete in oba poboZno
— katerega bo uslisal, kaj? Obeh ne more.



Dvema sluziti ne gre. Le enega bo usli3al,
drugega zavrgel. To je jasno kakor beli dan.

Bogove lastne ima vsako ljudstvo, in
Krist je nem8ki bog; kako li more biti bog
Slovenov? Zatorej je nespamet najvecja, ¢e
se Sloven klanja nemskemu bogu. In ta,
kdor tako stori, je izdajalec svojega naroda
— je kukavica, ki je zletela v tuje gnezdo...
In tak si ti, Gotsalk, da ve§, ki moli§ nem-
Skega boga in hoce$ druge Slovene prisiliti
k odpadu. — Ti, Got3alk, pravi§, da kri¢an-
ska vera bi bila dobi¢ek za nas Slovene.
Jaz, Slavomir, pa pravim: najvecja $koda,
pogubno brezdno! In zakaj? Morda zato,
Ce§, ker sem prenapetnez, ali kakor bi mi
bila oko starost zaslepila, ali mi moZgane
v glavi zmeS3ala, ali mi uho zagluila? —
Oj, ne! Bogovom vidnjim bodi hvala! Res,
dokaj hudih let je preletelo in dokaj hudih
ur je preSumelo preko moje sive glave.
Res je to: oko mi je Ze videlo brezkon¢no
gorja, je videlo tisoCih solze in ¢rne bra-
tovske krvi morje — — Res, da mi je uho
Ze sliSalo prebridki jok in stok, je slisalo
hres¢eco bojno godbo, grmece pesmi rozlja-
joCih mecev in Zvenketajocih kopij, sikajocih
puscic, hropenje in jeanje umirajofih — —
Pac trese se mi desnica, prej junaska; pac
se Sibi koleno, nekdaj krepko ... Visoka
starost mi je vzela mnogo — toda ni mi
Se vzela bistrega vida in ni mi Se vzela tan-
kega sluha in ni mi izpila moZganov in ni
mi izpremenila srca: srce mi bije kakor v
letih mladih ... In to srce mi pravi, da je
pris§lo veliko zlo na slovensko na%o zemljo.
Bogove je pripravila ob cast, Slovene je
pripravila ob last — to je dobicek, Gotsalk,
kojega je dala Slovenom kr¥¢anska vera.
Iztrgala jim je iz src bogove, bogove staro-
slavne in predobre. lztrgala iim je iz rok
deZelo, dezelo lepo, ki jih je rodila, katera
krije grobe njih oCetov ... In tako vero za-
govarja$ ti in jo vsiljuje§ naSemu narodu!
Povej mi, GotSalk, ima$ li Se kaj sloven-
skega srca in Se kaj Cuta za domovino
svojo?“

,Ali se ti me3a, ¢lovek?“ ga je s sveto
jezo zavrnil Got3Salk. ,Bo$ ti mene vpraSeval,
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ali imam kaj Cuta za slovensko domovino?
Desetkrat ve¢ Se zmeraj kakor ti, ki si jej
ze toliko 8kodoval in jej razpore kujes in
neslogo, in jej pogin na vse nafine snujes!
Sam sebe rajsi vprasaj, videl bog, da ti sam
ni¢ ne ljubi§ domovine. Ne le, ne ljubis,
tira§ jo v propast. Mar niso svobodne slo-
venske zemlje? Mar nisem jaz njih svobodni
knez? Kje imajo Saksonci kaj pri nas; Ce
sem prijatelj Nemcu, kaj za to? Je li s tem
reCeno, da sem njemu sluga? Mar ni bolje,
da smo si prijazni, mar hoCemo v sovrastvu
biti Z njimi? Sloveni smo S$e slabi, treba je
torej, da se opremo na mo¢nejSega, e ho-
¢emo Ziveti. Tudi brljan se ovija okoli
tujih debel, pa vendar se vzpne lahko vi-
soko. Tako mi, ¢e hotemo kaj doseci. Le
pameten mi bodi, Slavomir; ne i8¢i tam po-
Sasti, kjer je ni. Pocakaj, pride Cas, in pride
moc¢ nam ¢&vrsta... lzpametuj se in se iz-
preobrni in videl bo¥ za nekaj malih let
slovensko na$o zemljo raju sli¢no. . .“
»,Ne vem prav, kaj bi rekel“, je pocasi,
mirno odgovarjal Slavomir, ,ker ne vem,
ali se samo hlini§, ali si res zaslepljen, da
veruje§, kar pravi§. No, zdi se mi, da je
poslednje res: da neizkuSenost in lahko-
vernost iz tebe govori ... Hudo, prehudo
si me picil, Got3alk, ocitajo¢ mi toliko pre-
greh in neljubezen domovinsko. Kot kacji
pik boli ofitanje namesto dolzne hvale in
priznanja ! Poglej na licu mojem brazgotine
— gotovo jih je ve¢ ko gub na celu. Po-
glej na prsih moje stare rane — gotovo jih
je ve¢ ko las na glavi— — In kje sem jih
dobil? Mar pri gostijah, v pijanosti in pre-
piru? Da, pri gostijah sem jih izkupil, toda
ne pri gostijah, kjer se jé pecenje in kjer
se to¢i v CaSah rujno vino — — Gostil sem
se prelesto na bojis¢u z Nemci in tocil sem
njihovo &rno kri v potocih in trgal njihovo
meso z zobmi — — Glej, v takih prepirih
sem jaz izkupil rane Se v mladih letih, bore¢
se za dom. In to ni ljubezen domovinska...
Pa ne zamerim ti, da me graja§, saj graja
lazje gre od ust ko hvala. Le to ti pa zelo
zamerim, da si ti knez in ofe svojemu na-
rodu, pa si tako lahkomisljen in malomaren
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za podloZnike, da ne spozna$ prepada, ki
zija narodu, da ne vidi§ nevarnosti, ki preti
vsem Slovenom od Saksoncev?

Aj, verjemi, knez, meni, ki sem star in
sem izkusil svet in vse njegovo dejanje in
nehanje e predobro! Verjemi meni: ce
pojde tako, %e malo — pa bo pro¢ pro-
stost tvoja in prostost vseh Slovenov . . .
Slovenska zemlja bode Nemcev last!“

»Za boZjo voljo, Slavomir, povej mi
vendar, kako da ti Saksonci toliko vré po
glavi, ¢e§, da so nam sovrazni? Saj vendar
ve$ ti, vé ves narod na$, kako so nam pri-
jazni in domadci, in Billung je oseben moj
prijatelj. Zakaj e misli§, da so nam sovrazni?“

,Uprav zato, ker so toli prijazni. Izpre-
gledal sem njihove nakane ... DeZele nase
si hocejo osvojiti, toda ne z mecem. Prav
pametni so: Spoznali so Ze dobro slovensko
pest, zato jim sedaj ni mar vojske, ampak
hoc¢ejo z lepa pridobiti na§ svet, s slad-
kanjem in z dobrikanjem. — Pozna$ li prav-
liico od lisice in jeza? Huda zima je bila
in jeZ prezebajoC je $el k lisici in jo pre-
milo prosil, naj mu da koti¢ek v svojem
gorkem stanovanju, da si ogreje zmrzle ude.
Res, lisica se je dala preprositi in je vzpre-
jela reveza pod streho in mu postregla, kar
je mogla. Pa komaj se je jez segrel, pozivil,
— zaclel se je Sopiriti po izbi in riniti lisico
skozi vrata. A ko se je lisica pritozila, jej
je dejal: Starka, idi pro¢, to je moje stano-
vanje!

Tako mislijo Saksonci, Got8alk! Zato me
slusaj, svetujem ti pravo: Pretrgaj zvezo z
Nemci kar najhitreje!“

,Ne, Slavomir, ti meni ne svetuje$ prav.
Neumno misel si ubil si v glavo, in ta misel
— strah pred Saksonci — ti vedno stragi
v glavi, in Z njo hoce$ straiti tudi druge.
Sovrastvo do Saksoncev ti je preslo v strast,
in strast, sama slepa, oslepi ¢loveka, da vidi
in da sli§i samo njo in zadu$i glas srca in
razuma. A v meni ni strasti nobene, Slavo-
mir, jaz sluSam glas srca in sluSam um; ta
pa mi pravi, da je dosti bolje, e se za
sedaj vsaj, druzimo z Nemci, ker so omikan
narod, mi pa ne. Nas lahko nau¢é e mnogo

in vrhutega so mocnejSi kakor mi. Zato ne
kaze, da bi se spri¢kali z njimi in zapo&eli
vojsko. Ne v kregu in prepiru s sosedi,
temvec v spravljivi slogi in ljubezni moramo
Ziveti, e ne — gorje!... Da, Slavomir, v
prijateljstvu s Saksonci je naS8a mo¢, bodo¢a
naSa slava. Podajmo jim prijateljske roke.
Hodimo z njimi druZna pota, in velik bo
dobi¢ek na$, prevelik. Sedaj Se v popju
spijo naSe moci, a solnce njihove omike
nam jih bo odprlo. Razpeli bomo lepe
listke in rastli vedno viSje v sinji viSek ...
In pride ¢as, in krasno se bo drevo slo-
vensko kogatilo visoko nad vse sosednje
zemlje. In takrat bo Slovenec caroval na
prestolu sijajnem — — — -

Lepo te prosim, Slavomir, okleni se
krs¢anstva!“ '

,Ha, jaz da bi visnje slovenske bogove
pustil in Krizanega da bi molil! Poprej i
bo usehnil jezik, nego bo mene pregovoril
k veri kriza. Hej, GotSalk, ako hoce¥ do-
movino mogoc¢no videti in $irno, slavnho —
oj, slusaj moj proseci glas: dej, odpovej

se nemski nadoblasti — odreci se kr¥¢anski

nemski veri! PozOvi vse Slovene in udari
po sovraznih Nemcih. Sprostili se bodemo
in osnuli slovensko carstvo svobodno, ve-
il |

Oj, Gotsalk, %e enkrat te lepo prosim!
Pogazi kriz, pogazi zvezo z Nemci! Povrni
se k bogovom naSim starim in bodi zopet
Sloven z du$o, s telom.. .“ :

,Obmolkni starec!“ je sedaj ogorleno
zarohnel GotSalk. ,Dovolj imam tvojih be-
sedi. Se nikdar se nisem ponizal pred
kakim ¢lovekom tako globoko, kakor ba§
pred tabo! ... Ti si me zavrnil. Le Cakaj!
Videl bo§ kmalu, kdo sem jaz! Ne pri¢akuj
ve¢ popustljivosti od mene, ne ti, ne tvoji
somisljeniki! Preoral bom to zemljo z ostrim
kopjem, izrval neclisto ljuliko z bridkim
mecem in zatrl bom vse &rve-pogane s
svojimi nogami in povsod bom vsejal Cisto |
pSenico ... Gorjé mu, kdor se mi ustavi! —
Z Bogom!“

,Le pojdi, izdajalec kleti! Uskok ti, ku-
kavica grda! A eno $e posludaj, preden




gre§! Posludaj, kaj ti pravi stari svecenik
Triglava Slavomir: Ne misli, ¢e si zaprl
onega slabotnega starca, da si zaprl svo-
bodne misli vsem Polabcem. Slabotnega
starca ujeti in zapreti, ni tezko. A to se
bode kruto ma$cevalo nad teboj. Aj, vedi:
Se plamti v dusah Bodricev ogenj, ki neti
ga ljubezen domovinska in Se imajo Zilave
desnice v zaslon in brambo stare svoje
pravde in — za unienje tvoje in tvoje
nems8ke vlade. Ali si slial? Sedaj poijdi!
Prokletstvo moje s tabo ins tvojim sprem-
lievalcem! Umri, pogini, zlotvor naroda
bodriskega!“ . ..

XV.

Hitro kot begunec je izginil Got3alk s
spremljevalcem Eppom iz Slavomirove jece
po zadnjih svelenikovih besedah. Smrtna
groza ga je bila obsla in ga Se dolgo ob-
hajala, da se je tresel po vsem Zivotu. ,Umri,
pogini, zlotvor naroda bodriskega!“ Te
besede svelenikove so mu Sumele po u$esih
kot pesem-smrtnica ¢rnega vrana, letajoCega
na bojno poljano, pokrito z umirajo¢imi. Ha,
ali ni sligal sli¢nih besed lansko leto enkrat
v sanjah? Da, ravno te besede je sliSal, in
govoril jih je ravno isti ¢lovek, Slavomir!
Ali ni to ¢udno, pomembno?

Vso no¢ ga je obhajala groza, da ni
mogel zatisniti oesa. Drugi dan mu je pri-
nesel pa Se groznejSe vesti. Vojnik Goijnik,
ki ga je bil poslal v Velegost skrivoma po-
izvedavat, kaj se godi na Pluzonovem domu,
se je bil namre¢ prejSnjo no¢ vrnil v Lju-
bek s porocili, za knezovo ocletovsko srce
naravnost smrtonosnimi.

Prebrisani Gojnik se je bil znal, dospevsi
v Velegost, pri kneznji Viljenici hitro opra-
viCiti, zakaj jo je bil prejSnje leto tako ne-
mudoma in neoglasen popihal s svojim tova-
riSem od nje, svoje gospodarice, kateri ju
je bil podaril nadknez Got3alk. Dejal je, da
je njima v Velegostu postalo dolg¢as, silo-
vito dolgcas, tako da nista mogla tam ob-
stati na noben nacin, pa sta skrivoma ostavila
- Pluzonov dom in Velegost ter odrinila nazaj
v Ljubek. Nadknez ju je bil — tako je pri-
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povedoval — grdo vzprejel in trdo prijel,
ko sta se vrnila v stolno mesto; no, ko sta
mu slovesno zatrjevala, da nista pa nista
mogla ostati v popolnoma njima tujem mestu
vkljub priznani  ljubeznivosti kneZnje Vilje-
nice in nista pa nista mogla pogre3ati krasne
druzbe v nadknezovi telesni straZi, je njima
prizanesel, odpustil neprevidni in nepremis-
lieni korak ter ju zopet vzprejel v svojo
sluzbo; sedaj je pa njega, Gojnika, nalas¢
poslal v Velegost, da se opravi¢i kneznji
in jo poprasa o preljubem zdraviju.

KneZnja Viljenica se je delala, da rada
verjame njegovim prepri¢evalno govorjenim
besedam, ter mu takoj zatrdila, da je njemu
kakor tudi tovariSu Godimiru odpustila, ker
razume, da ne moreta biti sreéna in zado-
voljna v samotnem pokrajinskem mestu Vele-
gostu junaka, ki sta bila prej navajena kras-
nega, veselo-Sumnega Zivljenja ljubeSkega.
Seveda tega jima ni povedala, da je bila Se
jako zadovoljna in vesela, da sta se bila
pobrala iz Velegosta, ker se je bila kmalu
zaCela bati, da nadknezova zaupnika — kot
taka ju je kmalu osumila — ne bi Cesa
videla in izvedela na Pluzonovem domu, kar
nadknezu ne bi bilo vSel. Zlasti tega se je
bala, da streznika ne bi izvedela za njeno
ljubavno razmerje z rujanskim knezoviCem
Krutom, ker se je — opravi¢eno — nade-
jala, da je knezovi¢ ne bode pozabil, marvec
ji posiljal po svojih slih sréne pozdrave in
ljubavna poro¢ila.

,Ni¢ nisem huda nate“, je milostivo odgo-
vorila kneznja Gojniku, ko se je zvito opra-
viceval; ,saj vem, da te je zavedlo k tvo-
jemu koraku edino le domotoZje. Le povedi
mi hitro, kaj je kaj novega pri nas doma.“

Zgovorni Gojnik je hitel pripovedovati,
da so kneZje Jasnosti v Ljubeku zdrave, da
je nadknez — in to je poudaril s posebnim
naglasom — sosebno vesel in zadovoljen,
ker tistega zloglasnega poganskega svece-
nika Slavomira, ki mu je vedno delal pre-
glavico, ni ve€ v dezeli, in sedaj v nji kr§can-
stvo cvete sprelepo.

,Kje pa mislite, da je oni svelenik?“ je
hlastno vpraSala kneZnja in lahno zardela.
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»,Kdo bi vedel!“ je odgovoril Gojnik.
,oamo to vemo, da je lani kar naenkrat
izginil nekam, da ga poslej ni nih¢e vec
videl v deZeli. '

,Cudno, kam je pregel!“

»Da je le preSel! Bogu bodi hvala! Na
dvoru so vsi veseli, da ga ni ve¢ v dezeli
tega hujskaca. In vesel mora biti tega dej-
stva vsak kristjan, kaj ne, svetla knezja?¢

ViljeniCin obraz je obsencil oblacek ne-
volje, in o¢i so ji v srdu zaZarele. Pa le za
hip. Hitro se je znala premagati pa je dejala
mirno:

,oeveda! — Ti si pa zatrdno utrujen od
dolge poti; pojdi pocivat. Ostati bode§ moral
sedaj pa vsaj nekaj dni tukaj. Videl in sli-
Sal bode$ tudi v tem skritem koti¢ku kaj
zanimivega, da ti zatrdno ne bode preved
dolgcas.“ :

Gojnik je ostal in res videl in sli%al lepe
zanimivosti.

Nekega dne, kmalu po svojem dohodu
v Velegost, je videl priti v Pluzonovo hifo
mladeni¢a nenavadno lepe, junaske vnanjosti
in prikupljive milobe, sicer pa oblefenega
v preprosto slovensko narodno noSo. PriSel
je z dvema spremljevalcema, ocividno slu-
gama svojima, in vpraal po kneZnji Vilje-
nici. Bistrooki Gojnik je takoj opazil, kako
neizmerno iznenadena, pa veselo iznenadena
je bila kneZnja, in kako radostno-poredno
se je nasmejala Slavica, ko sta ga — skupai
sede€ s knjigo v roki — zagledali, in kako
prisréno-ljubeznivo, obenem pa globoko-
spostljivo sta mladeni€a pozdravila Pluzon
in njegova soproga, ko sta ga jima mla-
denki predstavili z glasom tihim, Sepeta-
joCim. Z najvecjim spoStovanjem so ga peljali
v vzprejemno dvorano in tam so ostali v
kasno no¢, sicer bolj Sepetaje, a vendar
veselo kramljajo¢. In takisto spostljivo in
prijazno so obcevali z njim tudi naslednje
dni, ki jih je prebil v Velegostu.

Pluzonovi so sicer do$lega mladenica
ime na vse nacine prikrivali, prikrivali celo
to, odkod je; a pretkani Gojnik je vendar
kmalu izvedel, kdo in odkod je, in sicer od
njegovih spremljevalcev.

Ko je opazil, kako veselo-izpremenjena
je kneznja Viljenica, odkar je priSel na Plu-
zonov dom lepi tuji mladeni¢, tako vesela,
da veselja svojega ni mogla prikriti nikomur,
vkljub temu da se}je ocividno trudila, da bi
ga prikrila in zatajila, in je opazil, da je tudi
mladeni¢ vesel, zaljubljeno vesel, da gleda
mladenko in je skoro cel dan v njeni druzbi,
je sklenil, da mora pa da mora izvedeti, kdo
je mladi junak. V tem sklepu se je utrdi
sosebno potem, ko je iz vedenja Viljeni-
¢inega posnel, da bi ona najraj§i videla, da
bi Sel Ze skoraj nazaj v Ljubek, pa¢ da ne
bi priSel na sled njenemu razmerju do tujega
mladeni¢a. In znal se je sprijazniti z mla-
deniCevima spremljevalcema, pobratil se je
z njima pri vinski kapljici, potem ju pa toliko
Casa nadlegoval, da sta mu vinjena pove-
dala, kdo da je mladeni¢, da je Krut, sin
rujanskega kneza Grina.

Gojnik se je kajpada zacudil, ko je sli-
Sal to novico, in sicer zacudil tako, da je
izprva kar ni hotel verjeti. Sele ko sta mu
uzaljeno dejala, da obzalujeta, da sta pila
bratovi¢ino s ¢lovekom, ki pobratimu ne
verjame, je bil prepri¢an o istinitosti njunih
besedi. In prosil ju je odpudcanja, da njima
ni precej verjel; verjel pa zato ni, ker je bila
vest za njega tako cudovita. Po tej izjavi
sta bila potolaZena in sta Sepetaje povedala
Se vel: da je knezovi¢, njun gospodar, pri-
Sel v ta kraj v preprosti obleki, da bi ne
zbujal pozornosti; priel je pa zatrdno samo
zaradi kneZnje Viljenice, s katero se je se-
znanil lansko leto na Rujani, ker drugega
povoda semkaj priti in tu bivati pa¢ nima;
naj le Se sam bistro opazuje knezovitevo
obcevanje z bodrisko kneZnjo, pa bode
spoznal, da mu ne navezujeta neresni¢ne
vesti.

In Goijnik je res zacel $e bistreje paziti
na kneznjo in rujanskega knezovica pa je
Se tisti dan spoznal, da je res, kar sta mu
pravila knezoviceva spremljevalca.

Proti veCeru je namre¢ s hodnika videl
Viljenico iti na vrt vlopo. In ni dolgo tra-
jalo, pa je priSel za njo na vrt Rujanec,
previdno se oziraje, ga li kdo vidi; in ko
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ni opazil nikogar, je pogumno stopil v
lopo. . | R

,Ha, sedaj bi bilo pa dobro iti pogledat
in poslu%at, kaj bodeta govorila!“ je rekel
Gojnik pa je prav kakor prej$nje leto, ko
je pazil na Slavomira, Sel neopazen iz hiSe,
preplezal zid na vrtin se priplazil v grmicje
v blizino lope. In kaj je videl?

V lopi sta sedela knezovi¢ rujanski in
kneznja Viljenica pri mizici drug drugemu
nasproti. Desnici sta si imela podani in skle-

njeni ¢rez mizico, zaljubljeno sta si gledala -‘~

v ofi in tiho Sepetala. Kaj sta si pripove-

dovala, Gojnik ni mogel razumeti; toliko je
pa Ze uvidel, da je to neZno-ljubeznivo
Sepetanje ljubece se in o zlati prihodnjosti
govoreCe mlade dvojice. ,Hm, kaj bi rekel
nadknez Got3alk, ko bi videl in vedel, kar
jaz vidim in vem!“ je z nekakim srénim
zadovoljstvom govoril Gojnik. A tisti vecer
je videl in izvedel %e vel zanimivega in
zalostnega za GotSalkovo srce. (Dalje.)

CVETKO SLAVIN:

MOJA ZVEZDICA.

Ti zvezdica moja vesela,

kaj ni te na nebu nocoj?
Kaj da mi ne sije skoz okno
svit radostni tvoj?

Ah, morda si pot izgresila
sred jasnih, gorelih teh cest —
Ah, morda pa si pozabila

na svetli ¢as zvezd . ..

Ti zvezdica moja vesela,

o pridi, o pridi nocoj!
Glej, dusa te Caka, te caka,
in v nodi pokoj.

Kot v davnih noceh pomladanskih
sva gledala se sanjajoc,

o cestah zasanjajva zlatih

nocoj na to noc!

A kakor bi senca $la mimo
in ceste zakrila mi vse,

tu v dusi se dviga mi misel
sred tihe temé:

Ah, zvezdice moje nikdar vec
ne bode na jasno nebo —
saj no¢ jo spomladi je skrila
za ¢rno goro.

Kot virinek je $inila v morje
sred jasne, pomladne noli —

jesen je zdaj...

morje v daljavi

v no¢ mrtvo Sumi. . .

&>
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MOJA DUSA VASUJE...

VIIL
Na proda;j.

3.

osta megla je krila mesto. Po pred-

mestju svetega Pavla so drdrali z
divjim ropotom mesarski vozovi.
NajtrudnejSe oc¢i so se predra-
mile ob tem hru$¢u po trdi cesti.

Vanda si je podprla glavo. Tako tezka
in trudna ji ni bila Se nikoli. Skozi okno je
zagledala leno in gosto meglo, ki je lezala
nepremi¢no po ulici, kot bi se za vedno
utaborila v mestu. Hitri pe$ci — delavci in
delavke — so hodili mimo oken, vsi ne-
kam zaviti v mraéno meglo, da so se skozi
steklo videle pravzaprav le njihove konture.

Tako temno je bilo v Vandinem spo-
minu. Razne osebe so se dvigale v njeni
domisljiji; Cula je glas citer, precej neubrano
in glasno petje, smeh, predrzne opazke.
Naslonila je glavo na belo blazino in s
trudnimi o¢mi gledala v strop, kjer je ple-
salo nekaj omoti¢nih muh. Zacutila je po
vsem telesu neprijetno utrujenost. Tako iz-
mucena se ni Se nikoli prebudila. Veckrat
je Ze 8la kesno spat, veckrat se je ucila in
izdelovala naloge v pozno no¢, pa je vselej
drugo jutro vstala ¢ila in pokrepcana ter
§la vesela in samozavestna v $olo.

A danes? Sama nase je bila zlovoljna;
spati ni mogla, vstati se ji ni ljubilo. Naj-
rajSi bi tako Zedela tjavendan in mirno brez
misli gledala v strop, kjer pleSejo muhe, kot
nji vr§é po glavi ¢udni spomini.

Hipoma pa jo je prebudila iz omoti¢ne
nirvane mama. OC¢&i so ji bile Se zaspane,
rdeCe, lasje neurejeni, obraz Cemeren.

,B0S do kosila lenarila? Le hitro se po-
beri!“ Trd in krice¢ je bil njen glas, jezno
je loputala z vratmi in iz kuhinje je bilo
¢uti, kako oSteva staro sluzkinjo.

Vanda je bila v trenotku predramljena;
vse podobe so izginile in zaZivela je pikro
sedanjost ob trdi materi.

Ko se je oblekla, je 3la v svojo ne-
kdanjo sobico.

Tu je stala sredi nje. Postalo ji je ne-
izmerno bridko. Objel jo je neprijeten vonij,

‘da bi bila najrajsi pobegnila. Po tleh so

bile napol usehle luzice, ki so izhlapevale
duh po vinu; prt na mizi je bil zmeckan
in polit, umazan od tobakovega pepela, in
polno drobtin in koscev kruha je bilo raz-
trosenih po njem; odpadki cigaret, konci
napol pokajenih smodk so se valjali po
kotih. Vanda je hitela k oknu, odgrnila za-
stor, odprla okno in obstala pri njem, da
se nadiha jutranjega zraka.

Obslonela je pri oknu in gledala v gosto
meglo, ki se je cedila po malem vrti¢ku in
kropila z roso pisane astre. Duh resede ji
je zavel izpod okna. In ta vonjji je pozval
v spomin prejSnje dneve, ki so bili v pri-
meri s sino¢nim velerom vendarle pravo
blazenstvo. Domislila se je Zivo na lanske
pocitnice, ko niso Se imeli ,ekstra-sobe“.
Kako balzami¢no je dehtelo vse v tej so-
bici! Nageljni, reseda, vrtnice ... Vse je
dihalo tihe skrivnosti, vse je klilo in se
spenjalo kvisku pod njenimi belimi prsti,
kakor bi hrepenelo k visokim ciljem. Vse
je bilo tako rahlo in nedolZno, vse Cisto
in neoskrunjeno, kakor mladi sneg na po-
liani. Sepetala je ona s podobicami, ki so
jo gledale tako simpati¢no in odkritosréno;
preproste so bile kot ona, lahko no¢ so ji
voscile s sten, ko je ugasnila lu¢, dobro jutro
so ji govorile ob zori, ko je odprla oci.
In kadar se je vradala iz 3ole, ali z izpre-
hoda, so jo pogledale roze iz lon¢kov in
ji pravile, da so Zejne, ter lepo prosile sveze
vode. Prilila jim je, njen fini nosek se je
dotaknil cveta, njene rdece ustnice so se



588

priblizale nageljnu, ki ji je napolnil idealni
svet s sladko vonjavo ter ji drugoval, ko je
odprla knjigo in se poglobila v skrivnosti
davnih pripovedk.

Obrnila se je od okna in z nekako srdi-
tostjo pri¢ela pospravljati po sobi. Cesar
se je doteknila, vse se ji je gabilo. Tukaj
na tem stolu je sedel tisti Nande, citras.
Kako ¢udno je govoril. V tla je gledala
ona, rde€ica jo je polivala; ni ga razumela.
Vse omizje se je krohotalo njegovi govorici,
ona se ni mogla smejati. Njena dua je
Cutila samo to, da je pripovedoval nekaj
grdega. A te govorice ona ni umela.

Poleg njega je bil ouni komi, kateremu
je morala prinesti trikrat ¢rne kave, ki je
govoril sam s seboj in se tako silno opo-
tekal, kadar je Sel iz sobe. Zaradi njega je
ubila kozarec, ker jo je vedno lovil za roke.
Bogve, kaj je bilo temu c¢loveku . ..

Ah, te luze, te ostudne luze po tleh!
Da, kak3no je bilo krog polno¢i! Kako so
bili predrzni, kako so kri¢ali, polivali vino!
In mama? Take $e ni videla nikoli. Mama
jilh je vse razumela, kar so govorili, in tudi
ona se je smejala, kakor drugi, na glas in
bu¢no.

Cim ziveje se je vzbujal spomin na
prejSnji vecler, tem bolj je bila Vanda raz-
oCarana. Mama ji je pravila o ,ekstra-sobi“,
o finih gospodih, ki bodo =zahajali vanjo.
To bodo ¢Cisto drugi ljudje, kakor v navadni
pivnici, kamor Vanda ni $la nikoli, najmanj
pa zveler. Od tam je Cula tudi krik in petje;
pa je zaklenila vrata, sedla h knjigi in mirno
Citala, ne da bi jo Sum kaj motil. Navajena
ga je bila.

Ko je pa Cula o gospodih, si je domis-
ljevala, kako modro in u¢eno bodo govorili,
kako bo ona tiho prisluskovala in izvedela
lepih zanimivih stvari. Govorili bodo o po-
litiki, o volitvah, kar se toliko piSe po listih,
in Vanda bo iz modrih ust ¢ula modre po-
misleke ter bo s tovariSicami govorila kot
uciteljica, ker same ne bodo imele te pri-
like. In s¢asoma pridejo gotovo tudi uce-
njaki, morda profesorji, morda celo kak
pisatelj, literat. Ti ji bodo pripovedovali

stvari, ki jih ne izve§ po knjigah; in kak
pesnik bo tudi priSel, pa ji bo napisal v
spominsko knjizico lepih verzov, katere
potem pokaZe ponosna prijateljici ter jih
shrani kot zaklad. In morda bo kak pesnik
celo o nji zlozil pesmico in jo dal tiskat!
Kolika Cast! Kako bodo druge zavidne, in
kako bo ona ponosna...

Vse to je sanjala tedaj, ko je prena3ala
svoje malenkosti iz sobe ter pripravljala
prostor za goste v ,ekstra-sobi“.

Toda snocna ,otvoritev“ je bila grozna

. toca na njene zelene trate v puscavi. V njej

se je pojavil grozen odpor. Ni se sramovala
dela, a to delo se ji je gabilo. Nikdar ni
bila odporna napram materi; danes bi pa
najraj$i Sla k nji in jezno povedala, da gre

rajSi od hiSe, strani, — Ceprav za pastirico
na kmete — samo da ne pride ve¢ v tako
druzbo.

Trdo je sunila stol od mize, da doseze
pometajo¢ dosti dale¢. Vse, kar je bilo na
tleh, se ji je zdelo kot grde lise, kot ostudni
madeZi, kakor bi se tiste besede, ki so se
snoc¢i govorile, raztresle po tleh in oskru-
nile vsak koticek njenega devisko sveZega
doma. Izpod mize se je prikazala med smetmi
pohojena roza. RoZza, da tista lepa roza,
katero ji je dal Zane in jo je ona pripela
za pas, pa je padla pod mizo in se uma-
zala in umrla med smetmi. Zasmilila se ji
je in segla je po njo med smeti ter jo rahlo
prijela z dvema prstoma za recelj. Pogle-
dala jo'je — in hitro izpustila na tla. Neka
¢udna misel ji je vstala v glavi. Roza, snoci
tako lepa, tako dehte¢a — danes ostudna
in umazana od smeti, kjer je leZala... Uma-
zana roza — Cudna misel... Skoro pre-
stradila se je te misli, in ni vedela, zakaj.
Zato je urno delala, da bi se raztresla, in
spomin se ji je zbudil na Zaneta.

Zane —. Naijlepsi od vseh Kako ima
lepe lase, skodrane. Ni tako neokusno po-
Cesan kakor drugi. Kar genialni so njegovi
lasje. Govoril je manj kot drugi, tako sirovo
se ni smejal. Ko so drugi govorili umazane
besede, se je Zane nagnil parkrat do nje
in ji zaCel Sepetaje pripovedovati druge




stvari. Tako pesniSki je govoril, o cvetlicah,
citiral je verze in par izvrstnih dovtipov ji
je povedal, da se mu je morala smejati.
Kadar ji je govoril, je upiral vanjo o¢i. Ona
ga ni gledala; le v&asih je dvignila pogled
vanj, pa ga je morala hitro povesiti. OCci
ima tako cudne, tako gorece, da se je kar
bala. Kljub temu je Vanda ¢utila, da ji ni ne-
ugodno, &e misli na Zaneta. Sicer jo je Ze
prej ogovarijal, ko je §la mimo njega v 3olo;
veckrat ji je dal slad¢ic, ko je prihajala v
trgovino. Toda ona je hitro vse pozabila
in nikdar ni mislila o njem. Danes pa misli,
in to ji ugaja. Edino on je imel nekak
nimbus v druzbi, in Vanda je srecala v srcu
bojeto zeljo, da bi Zane %e mnogokrat
priSel in $e govoril z njo Sepetaje, kakor
parkrat snoi.

ODb taki tajni Zelji je Vanda pospravila.
Hladna megla je pouzila zlokobni vzduh,
zopet se je lahko dihalo v sobi. Mizo je
pogrnila z belim prtom, stole je porazvrstila
ob nji, sobica je bila zopet prijazna, kakor
bi zli duhovi, ki so v jutru nevidno plesali
svoje orgije, izbezali in utonili v valovih
meglenega jutra.

Vanda e Sla na vrt. Od gredice do gre-
dice je hodila s pocasnim korakom. Cvetje
se ji je priklanjalo prepojeno s tezko roso.
Tuintam se je stresel cvet, z njega je padlo,
kot bi se osuli biserji na tla, in dvignil je
glavo ter z briljantno kapljico, ki se je Se
svetila v njegovem kelihu, pogledal Vando.
Ona je pa segla z drobnimi prsti po cvet
in ga utrgala ter ga povezala v Sopek.

,Dobro jutro, gospodicna!®

Vanda se je hitro sklonila; roka ji je
rahlo zadrgetala, da ji je skoro padla utr-
gana cvetka na tla.

,Dobro jutro, gospod Zane !*

,Kako ste spali, Vanda:?“

, lako, za silo! In Vi?“

,Ah, komaj par ur! Zvlekli so me Sev
kavarno. Tem ljudem ne more ¢lovek uiti.
— Komu trgate Sopek, gospodi¢na?“

Zanetovo lice je bilo izmuéeno. Truditi
se je moral, da je govoril rahlo in ljubez-
nivo.
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,<Komu? Sebi.“

,Ali daste meni eno cvetko ?¢

,ote premalo pridni; predolgo...”

,Zane, ste kaj bolni?“

Mama se je oglasila na pragu.

,Malo Ze, gospa!“

,Pojdite na kozar¢ek konjaka. Izvrstnega
imam !“

Zane je Sel v sobo, Vanda za njim, in
mama je prinesla steklenko konjaka in
casico.

,Vanda, le nalij in postrezi!“ Mama je
od3la. Héerka je natocila &aSico, Zane jo
je naglo izpil in si prizgal cigareto. Vanda
je napolnila vazo z vodo in postavila Sopek
na mizo.

,INo, katero cvetko daste meni?“

,Kar izberite!“ Primaknila mu je Sopek.

»,Ne, Vi jo morate izbrati!“

,5aj ne vem, katera Vam bolj ugaja.*

,0Od Vas vsaka!®

Vanda ga je pogledala in njene o¢i so
srecale tisti pogled, katerega se je snoi
bala. Hitro je povesila o¢i in v lice ji je
hipoma postalo gorko.

,To nala3¢ trdite! Ne verjamem Vam! Le
sami si izberite!“

,Nikakor! Ce je ne daste Vi, je ne ma-
ram!“ Zane je govoril s ¢udovito iskrenostjo.
V njegovem glasu je bilo nekaj mehkega,
proseega. Vanda je posegla po najlepsi
vrtnici in mu jo poloZila na mizo.

Nato je sedel in povabil Vando, da tudi
sede. Zane sije pri¢el sam natakati konjak,
pil je CaSico za CaSico, prizigal vedno nove
cigarete, z lic mu je izginila bledoba, oé&i so
mu c¢imdalje bolj Zarele, govoril je drhtece,
Sepetaje. Vanda se ga je zopet skoro bala.
Nekaterekrati je odSla po vode in vracala
se je z nekim strahom, ki ga ni umevala.

Zane si je zopet natoéil.

,Lepo Vas prosim, nikar vec!“

Kakor otroku je u$la Vandi ta pro$nja.
UstraSila se je izreCene besede.

Zane pa je izlil konjak na tla, razsiril
roke proti Vandi in vzdihnil:

,Vanda, ti si moj angel!* In odhitel je
iz sobe.
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4.

,Haec est virgo sapiens .. .“ Z visokim
glasom je povzel antifono samostanec in
za njim se je oglasil zbor menihov. Zveneli
so glasovi pod mogoc¢nim svodom in se
tocili po kapelicah pa se poizgubljali proti
velikemu altarju, kjer je trepetala rdeca lug,
kot bi jo vznemirjale peruti serafov, ki drge-
tajo pred Kraljem v skrivnostni hisici. In pri-
hajali so glasovi drgetajo¢ pred altar in tam
so kakor valovi onemeli in utonili v prahu
pred Neskonénim.

Tri Zenice so sedele v cerkvi tistega po-
poldneva. Vrglo jih je svetovno morje Ze
davno iz sebe. Bile so zanj razbite 3ajke,
ki morajo na breg pod sekiro preziranja,
se morajo umakniti vitkim, s svilenim balda-
hinom pokritim gondolam. lzvrglo jih je
svetovno morje, a na obrezju jih je sprejelo
usmiljeno zavetje, odkoder se edino varno
preplove Aheron.

Drobne stopinje so se zacule po cerkvi.
Ob stranskem zidu je hitela skozi mracni
zrak, ki je diSal po kadilu, vitka postava.
Trikrat so jo zadeli soln¢ni Zarki skozi bar-
vana okna in vselej je pospesila korake,
kakor bi se bala, da je ne izdajo motni
zarki, da ne proderd skozi njene nemirne
prsi in odkrijejo tam silni vihar, ki divja in
jo mudi na smrt.

Vanda je hitela v kapelico za altarjem.
Mesec dni je poteklo, odkar je bila zadnji¢
tukaj. Tedaj je prihajala skoro vsak dan, ne
za dolgo, samo za Casek, za nekaj minut.
Prihajala je kakor otrok v materino sobo,
kakor otrok, ki nikdar ne pra3a, ali smem,
ki nikoli ne potrka, ki upa k materi, naj
Cuje ali spi. Takrat je bila ona tu doma,
Cutila je, da ima neko pravico do tihe kape-
lice, Cutila v sebi tudi dolZznost, da ne sme
miniti dan, da ne bi priSla v vas semkaj.

Mesec dni je ni bilo — in Sele na pragu
tihe hiSice se je zavedla, kako grozno se
je v kratkem mesecu izpremenila. Ni¢ vel
ni bila otrok, tisti dobri in naivni otrok, ki
gre k materi samozavestno, poln trdnega
upa, ki ga vsak krik na ulici, vsaka nezgoda,
vsaka trda beseda prizene k materi.

Na pragu je obstala. Iz pod stropom
viselih treh srebrnih src so se dvignili visoko
Cez steklo trije rde¢i zublji. Radovedno so
se dvignili in pogledali njo, katero so ozar-
jali Se pred kratkim vsak dan, a so jo sedaj
Ze pogresali tako dolgo.

Vandi je zastal korak, srce se ji je vzbu-
rilo, pocasi pocasi je stopila skozi vrata,
varno, po prstih; njene velike oci so se
vprle v Madono in plaho praSale: Ali smem?

Klecnilo ji je koleno in zdrsnila je na
pisani tlak pred podobo Tiste, kateri je nekdaj
toliko zaupala, kateri je toliko potozila, in
katera ji je napajala vselej duSo z nedolznim
blazenstvom. Iz njene roke je prejemalo
njeno srce kelih, iz katerega je pilo Cisto, v
svetu nikdar umevano roso, ki poji in krepca
samo limbarje.

Obijel jo je misti¢en duh skrivnostnega
svetiSc¢a, razblinil se je hrupni svet, odpadel
je od nje umazani prah z ulice, dusa seje
razstala s telesom, roke so se sklenile in se
kakor nedolzna molitev dvignile proti Madoni.
V trenotku ji je bilo vse jasno. Zunaj v Sumu
je bilo gluho njeno srce za tiste tajne gla-
sove, ki kakor rahli timbani pozvanjajo v
Cloveku in ga vodijo ob mra¢nih prepadih;
njeno oko je oslepelo, vse ji je bila ravna
pot, ni¢ ledu, ni¢ sklizkih stranpotic. In zdaj
ji je bilo vse jasno. Zatrepetala je, zacutila
je straSni nemir, zaumela praznino v dusi in
tisto grozno Zejo, ki jo trpi ¢loveska boljSa
narava tedaj, ko je izpila strast zadnjo rosno
kapljo iz keliha Cistega limbarja. lztreznila
se je od tiste omotice, s katero so jo opi-
janile one o¢i, katerih se je izprva tako bala;
da, te odi, ti pogledi so prodrli skozi ne-
dolzni sneg njenih grudi v sveti$¢e njenega
srca in tam so palili in Zgali to, kar ji je
doslej bilo svetega. Spomnila se je roze med
smetmi, strah ji je pretresel mozg, in tiha
tolazba jo je objela, ko je z mirnim srcem
lahko govorila, da ni e pohojena roza, da
se je je samo oprijel cestni prah, v katerem
je zivela in izgubljala vonjavo zadnje dni. ..

Obmolknili so glasovi na koru, stopinje
menihov so Vando predramile. Se enkrat je
uprla prosefe rosne oci v altar, Se enkrat




~ so se dvignile vi§je njene bele roke, v dusi
~ je zaCutila tihi mir, rosa je padala na opra-
Seno rozo in z varno stopinjo je Vanda §la
iz svetica . . .

Pod stopnjicami jo je sre¢al Zane. Od-
zdravila mu je komaj vidno. Bila je zamis-
liena in na njenem licu je trepetalo nekaj
svetega, Cesar ne upa oskruniti najbolj fri-
volna roka.

Zane je postal in gledal za¢uden za njo.
Toliko Zensk je poznal, nudile so se mu,
za njim so hodile, samo roke je iztezal po
njih, pa jih zopet pehal od sebe, kakor mu
je bilo pri volji. Vanda — Vanda ni Zenska!
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Mesec dni je Zrtvoval ure in velere samo
nji, opuscal je zabave zaradi nje, v kavarno
ni zahajal, ker je ona prosila, — in vendar
je Vanda tako neizmerno visoko nad njim,
da jo gleda vedno Se samo od dale¢, kakor
zvezdo, kakor nekaj komaj dosegljivega. ..
Ujezil se je in Sel v gostilno. Pil je divje.
V trenotku se je v njem zgenilo nekaj do-
brega, blagega; on je pa to zatrl, strast je
zmagovala. ,Angel . .. haha, angel — Videli
bomo! . . .“
V pozni noéi se je Zane vratal domov
in govoril sam s seboj.
(Dalje.)

IVO DANIC:

NA MOJEM NEBU LUNE NI...

Na mojem nebu lune ni,

in zvezde so ugasnile,

kot solnce jesensko — ure sladké
so se zakasnile.

O fantje, meni je Zalostno

in jaz sem bolan hudé:
orodje pripravi naj grobokop,
da grob mi kopal bo!

In kamen tezak na tihi mi grob
naj kdo izmed vas zavali,

da dusa nemirna v polnocni Cas
iz groba ne pohiti.

Ah, enkrat — sredi mladih dni —
jo Ze je zamoril svet —

O fantje, storite, storite vi,

da drugi¢ ne vnicli je spet!. ..

Na kamen vrzite velih roz,
pod nje napiSite kaj —

te verze napiSite, fantje vi,
na tihi grobni kraj:

— Ljubil je rodno zemljico
in v njej je naSel smrt . ..
Zivljenje mu bilo je Zalostno
in svet mu trnjev vrt — — —
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JANKO LOKAR:

FRANCISEK SVETLICIC.

KNJIZEVNA CRTICA.

k.

In ko bela smrt me grudi —

bode tudi

zadnji zdih moj: Bog in dom!
Fr. Svetlicic.

.....

Syid ranisek Svetliti¢ spada med one
redke nadarjene pesnike, ki so
delovali nekako sredi proslega sto-
letja.

Dasi zasluzi po vsi pravici naSe pri-
znanje, smo vendar malone pozabili nanj.
Sirjemu  slovenskemu obg&instvu je bolj ali
manj neznan. Ko je zatisnil 22. svelana
l. 1881. svoje trudno oko v vecen sen, niso
prinesli slovenski ¢asniki panegiri¢nih listkov
o njem, niti ne naSi znanstveni in lepo-
slovni listi ob&irnih monografij. Najlepsi spo-
menik mu je postavil v devetnajstem letniku
»Jezi¢nika“ neutrudljivi Marn. Sicer pa so
celo ,Novice“ pozabile dolgoletnega so-
trudnika in naro¢nika.l) ,Zgodnja Danica“
je izpolnila svojo ¢&asnikarsko dolznost s
poldrugo vrstico in z Radoslavovo ,Spo-
minSico na grob svojemu nepozabljivemu
ueniku kerSanskega nauka na Verhniki v
mladostni dobi, pre¢. gosp. Fr. Svetli¢icu®,
odkoder je vzel Marn stihe:

Pastir Gospodov zvest in nevtrudljivi,
sin blag Slovenije bil dan svoj Zivi,
marsktero pesmico si pel ji milo —

kot geslo k Ze omenjenemu, ,France Sve-
tlicic“ naslovljenemu sestavku.

Rodil se je Fr. Svetli¢i€¢ v Spodnji Idriji
2. malega travna 1814. Prve 3ole je dovrsil
v Idriji, latinske in bogoslovne v Ljubljani.
Bil je nadarjen in marljiv decko. V prog%nji
za duhovsko sluzbo v Godovi¢u pravi med

1) V oddelku ,Imena Deléshnikov kmetijfkih in
rokodelikih noviz v 1étu 1843¢ ¢itamo i: ,Svetlizhizh
Franz, kaplan v Zirknizi.“ Tako tudi v naslednjih
tecajih.

drugim: ... Hat er seine theologischen
Studien mit Einbegriff der Katechetik und
Pddagogik laut Zeugnisses am Lyceum in
Laibach mit grosstentheils Vorzugsclassen
zuriickgelegt.“ SlovensCine ga je u&il Me-
telko. L. 1830. 5. velikega srpana v ma%nika
posvelen, je sluzil najprej kot duhovni po-
mo&nik v Rovtah nad Zelezniki do 6. ma-
lega travna 1843, v Cirknici tri leta, in deset
na Vrhniki. Od 6. vinotoka 1856. je bil Zupnik
v Sorici nad Skofjo Loko. Zupnijski izpitje
delal in napravil z izvrstnim uspehom 7.,
8. in 0. vinotoka 1851. L. 1863. je vlozil
predzadnjega su$ca Ze omenjeno prosnjo
za Godovi¢. Ondotni Zupnik je namret re-
signiral na Zupnijo. PriSedsi s prvim malim
srpanom na novo mesto, se je lotil takoj z
veliko vnemo popravljanja cerkve in sina-
dobavljal raznih v cerkvi in izven nje po-
trebnih stvari. Za to ga je tudi pohvalil
knez in $kof. Najbrze je mislil tu v miru pre-
ziveti sojena mu leta. Toda ravno tamkaj -
ga je zadela velika nesreta. Kot akcionar
propale banke ,Slovenije“ je moral pro-
dati vse imetje Od tega gmotnega poloma
se ni ve¢ oddehnil. 3

10. listopada 1879. je zapustil Godovi¢
in se preselil kot upokojeni Zupnik na Raz-
drto, od tam pa v Ljubljano. ‘

Zadnji ¢as mu je 3lo jako trdo. Zivel je
ve¢inoma sam zase, loten od sveta, ob
skromno odmerjeni pokojnini. Ponekaj so
ga vzdrzevali duhovni sobratje. Umrl je v
hiralnici in bil pokopan pri sv. Kristofu sve- -
tega Matija dan. 1

MozZ srednje, a mocne rasti, prijaznega
obraza in lepega obli¢ja, se je kaj rad po-
Salil ter je bil jako vljuden napram vsakomur.
Zbog tega je bil zelo priljubljen. Kjerkoli
je sluzboval, povsod si je ohranilo ljudstvo
gospoda ,Fronca“ v dobrem spominu in
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si 8e pripoveduje marsikaj o njem. Zlasti
ga pomnijo na Vrhniki, kjer je kaplanoval
od spomladi 1846 do jeseni 1856.1)

Castili so ga kot rednega, vestnega in
to¢nega duhovnika. Imel je zategnjen glas.
Kadar je pridigoval, je izgovarjal stavke v
eni sapi ter zateglo, kakor da bi pel. Idrij-
sko narecje se mu je poznalo. — V 3oli je
bil strog utitelj. Njegova pisava je izredno
lepa in jasna.

V listinah 8kofijske pisarne ¢itamo o njem,
da je govoril slovenski (krainisch), latinski
in nem3ki jezik.

Ljubil je naravo s pisanimi travniki, ze-
lenimi planinami in su$te¢imi gozdi. V pro-
‘stem &asu je lazil vedno okrog. Na Vrhniki
vedd Se, kako jo je mahal s prijateljem
Adami¢em, ondotnim uciteljem, s pusko na
rami po idrijski cesti. Nato sta krenila v
stran in streljala Soje; ako ni bilo teh, sta
se zadovoljila tudi s srakoperji. Na jesen
je priSla dlakasta divjalina na vrsto; Adami¢
in Svetli¢i¢ sta napovedala boj dolgouhim
zaj¢kom in lahkonogim srnicam . . .

Na Vrhniki se je tudi ponesrecil; zlomil
si je nogo.

Posebno piko je imel na kafe. Mnogo
na vrhnidkih pescenih gri¢ih se skrivajocih
gadov in modrasov je pokoncal v druzbi
z Adamiem. Pobijala sta jih s palicami, jih
streljala ali pa zive lovila.

I1.

Kot pesnik se je oglasil Svetli¢i¢ v ,No-
vicah“ 1. 1846. s pesmama ,Zivljenja namen*
in ,Najdena domovina“. V isti list je pisal
z malimi izjemami do 1. 1869.2) Zelo plo-
dovit je bil v letih 1846 —1849. Mnogo je
sodeloval tudi pri JaneziCevem ,Glasniku®
v 1. 1860—1863.

Njegovo pesniSko delovanje pade torej
priblizno v ono dobo, ko je stal Koseski
na vrhuncu slave. Od vseh strani in ob
vsaki priliki so Koseskemu kadili. Hvalili ga

1) Prvikrat je krstil 3. velikega travna, zadnji-
krat je zapisan 29. kimavca 1856.

2) Prim. ,Novice* 1846—49, 1852, 1853, 1855,
1857, 1864, 1867, 1869.

niso samo narodno se ravnokar probujajodi
Slovenci iz Kranjske, ampak tudi izven-
kranjski, in to ne le v literarnih razgovorih
ter kritikah: celo med navadnimi ¢lanki, med
porocili o vremenu, letini in vsakdanjih va-
gkih novicah si niso mogli kaj, da ne bi iz-
pregovorili o predragem Koseskem . .. f

, Tezko in Zeljno pri¢akujemo Vasih ,No-
vic . . .“ Mi se kar nacuditi ne moremo, kdo
da je dal tolik pesniki dar temu blagemu
Koseskemu (takrat so pisali: Koseskitu), kdo
da ga je ucil gladkih verzov in Cistega,
milodonecega jezika!“. .. Tako nekako so
pisali gtajerci v ,Novice“.

Koseskega visoke ode, polne svetega
navdu$enja, so naSle glasen odmev v dru-
gih nadarjenih in nenadarjenih poetih. Pre-
motile so jih, da so ubrali za njim stopinje.

Skoro ob istem &asu se je boril velik
genij za priznanje. Pri J. Blazniku so izsle
I. 1847. Presernove nesmrtne poezije. Le
mal, izbran krog jih je cenil dostojno. In
majhno, ¢isto majhno je bilo Stevilce onih,

ki so stopili k PreSernu v Solo. Med njimi
je bil poleg ,PreSerna v duhovni obleki“, °

Rodoljuba Ledinskega — najboljsi ucenec
Svetlicic. -4

To dejstvo samo pria o Svetli¢iCevem
literarnem okusu.

PreSernova 8ola se mu pozna v izbi-
ranju snovi, v slogu, v meri, v tem, kako 1;'
zatenja pesmi,!) skratka, pozna se celi nje-
govi Muzi. Nehoté te spominja na Preerna
tu razstava besed, tam skoro isto naziranje
o zivljenju, ista Zivljenjska filozofija. Raz-
loek je le ta, da nosi Svetli¢i¢ teZzave Ziv-
lienja bolj vdano; v stiskah se obrata do
Stvarnika, Njemu toZi svojo bol in prica-
kuje od Njega tolazbe in pomo¢i, docim ]
iz PreSernovih stihov zveni popolna resig-
nacija . . .

1) Prim.balado ,Erazem Ravbar“ (,Novice“ 1847)

- Karkoli je deklic Planina rodila,
nobena ni lep$i od Mete cvetela,
nobena ni dalje okoli slovela,
nobena ve¢ moskih za sé ni unela itd.

s PreSernovim ,Povodnjim moZem*.




Le par zgledov, kako zelo v¢asih Svetli-
CiCeve pesmi spominjajo PreSernovih:

Sonetov, pravi§ mi, ne poj nikari,
zdravice vodopivcam so preslane,
gazele Zenskim vnemajo moZgane,
serSenov mi ne drazi, Bog obvari!

Romanc ne bodo poslusali stari,
in zabavljice so le malo brane,
balada tvoja me kar ni¢ ne gane,
in glose — te so malovredni dari.

Kaj zlodja moram peti, pa me uti,
de ‘bo prijetno tvoji umni bugi,
junaske, elegije al’ pravljice?

Teh ne; ampak natanjko mi popisi:

kak iz kleti preganjajo se misi, —

in bodem djal, de modre si glavice.

(Zabavljica, ,Novice“ 1847.)

Ali pa:

Cemu si pesnik? vpije bu¢ nevkretnih

na glas, da jé prav hripavo, Stevilo;

kedaj je petje ruso uplodilo,

al’ razvedrilo glave neumetnih?

Kedaj li je soglasje strun prijetnih

sovrazniku v deZelo ubranilo?

kedaj sosede jezne pomirilo,

al' pa kontalo gizdo Zensk prevzetnih?

Potihnite al’ vpijte vedno huje,

za vpitje vaSe pesnik se ne zmeni,
ter svoj pot nove pesmi izmisljuje.
Al' jih neotesancov truma ceni,

al' ne, potem nikdar ne oprasuje,

¢e tudi vsa se jeze nad njim peni.?)
(Pesnik, ,Slov. Glasnik“ 1861.)

Da se je pa udil tudi od naroda, kaze
krasni zaCetek pesmi ,Na Mravljiskem vrhu«.
(,Novice“ 1867.) Njegov:

Kaj se beli tam na gori
med grmovjem in med bori,
je li groblja, je li sneg?
Groblje v kraji tistem ni je,
burja studna ve¢ ne brije,
davno kopen je Ze breg . .

me spominja na$ih narodnih pesmi, zlasti
pa srbske ,Hasanaginica“;2) kije bila znana
Slovencem Ze v prevodu:

Sta se bljeli u gori zelenoj?

al’ je snijeg, al’ su labudovi?

da je snijeg, ve¢ bi okopnio,

labudovi veé bi poletjeli. ..

1) Prim. PreSernovo ,Novo pisarijo“.

2) Primeri Vuk Stef. Karaotié¢ ,Srpske narodne
pjesme“. Knjiga tre¢a, str. 513. Drzavno izdanje. Bio-
grad 1894.

595

Pel je Svetli¢i¢ kot rojen pesnik, ne
morda iz golega rodoljubja, kakor oni, ki
so se poizku$ali ob enem na pesniSkem,
gospodarskem, politicnem polju in drugod,
vide¢, da manjka delavcev na vseh koncih
in krajih.

Svetli¢i¢ je epik in lirik; pri njem ne
prevladuje nobena stran, na obeh stoji na
isti viSini.

Pripovedne pesmi se mu odlikujejo po
lahkem, umljivem slogu. Sosebno balade
ugajajo deklamatorjem spodnjih razredov
srednjih 3ol.

Epi¢ne pesmi Svetli¢iCeve se naslanjajo
na zgodovino ali pa na pripovedke in na
mnenja, razSirjena med narodom. Sli¢ne pred-
mete so obdelavali tudi drugi pesniki. Z
romantiko so priSli iz nemskega slovstva.

Balado ,Erazem Ravbar“ je posnel po
Valvazorju Xl; v nji pripoveduje, kako se
je ustavljala v Planini vitezu Ravbarju Meta,
ki je bila tako draZestna devojka, da poje
0 nji:

Kot ima le eno danico nebo,
ji tudi ni para na Kranjskem bilo.

V ,Cerkniskem jezeru“ razlaga v legend-
skem slogu postanek ondotnega jezera.l)

Na znamenje, vsekano v skalo, se na-
nasa ,Turski kriz¢ (,Slov. Glasnik 1861),
reminiscenca iz turS8kih bojev. Pripovedka
je nastala v Sorici. Na Goriskem, kjer je
imel duhovne sosede, in jih je tudi sigurno
obiskal veckrat, je blizu kranjske meje ome-
njeno znamenje, katero imenujejo Iljudje
LturSki kriz¢. Kraj navaja pesnik sam takoj
od zacCetka:

,Med Péreznom zelenim in med Cerno-Perstjo. . .4

Zgodovinsko podlago imata ,Na pla-
nini“ (,Slov. Glasnik“ 1860) in ,HruSica“
(,Novice“ 1864).

V ,Slovenskem junaku“2) izkuSa oteti
pozabljenja Jurija Lenkovia; kako je na-
klestil Ravbar ,armado turfko“ na ,Siskim
polji“ z ,junakov cvetom iz Krajne, Hor-

) Glej ,Slov. Glasnik“ 1862.
2) Kar ni drugafe oznaceno, sem vzel iz njegove
ostaline. Cf. Marn, ,Jezi¢nik“ XIX.
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vatije“ nam pripoveduje v sonetu ,V spo-
min slovenskiga junaka“ (,Novice“ 1840).

,Na Mravljiskem vrhu“ vidi pesnik sivo
pecino, raz katero se odpira ob jasnem vre-
menu diven raig]ed po vsi kranjski zemlji
— knjigi, vredni, da jo pozna ves svet.
Toda kdo vpre oci vanjo? Kdo jo ceni po
vrednosti? — Njiva je. Sila vojsk in bojev
jo je gnojila, kopita konj so jo orala. Grob
je, kjer spé v tristoletnem boju s Turinom
za njo pali Posavci, Primorci in Podravci.
Ali kdo jih hvali?.... Zatorej je srecna
skala, ker nima Cuteega srca. Mirno gleda v
zralne dalje, naj so Ciste ali mracne. Je-li
res? Cuj, kaj ti govori petina: Predragi,
krivo me sodi§! Ah, jaz imam du3o, i jaz
razloCujem blagor od gorja. Gledala sem s te
viS§ine klete ¢ine divjih rojev in — milo se
mi je storilo nad krivico, ko so si delili
svet. Srce me je bolelo, ko so palili koce
nad glavo tvojih dedov, ker sem slidala
njihove vroce vzdihe. Bucali so nad menoj
viharji, a nisem se ganila, mo¢ strel me ni
razklala, vlagi se nisem vdala. Ne upogni
niti tilnika pred udarci, le

¢e nadzvezdne pa oblasti

so ti namenile pasti,
padi, — zakon ti veli. —

Nato priseZe pecini, da hoce izvr$iti njeno
naroCilo in konca z granesi, ki sem jih po-
stavil na ¢elo dCrtice.

Pesem ,Ukleti graj$¢ak* (,Slov. Glasnik*
1863) je nastala najbrZze na Vrhniki. Pripo-
veduje se namre¢, da je videl Svetli¢i¢ neko&
na poti v Zaplano (prvo, vrhniski sosednjo,
gorsko Zupnijo) strasno kaco z glavo, debelo
kakor macja. Streljati se ni upal nanjo, imel je
namre¢ pri sebi le pusko — enocevko! Ta
kaca se je grela navadno na ,Spici“, peste-
nem gorskem pomolu dobre pol ure od
Vrhnike proti zapadu ob poti v Zaplano,
med razvalinami nekdanjega gradu. Vsakdo
ni bil tako srecen, da bi jo bil videl. —
Druga vrsta vaSkih kronistov pravi zopet,
da je lezala ona kaca na ovinku le v dol-
gosti kakega seZnja na cesti, ostali del da
je bil skrit v grmovju. Gospod ,Fronc“ je
pritisnil puSko na lice, a ni se upal sproZiti,

pomikal se je nazaj in slednji¢ zbezal. Z |
Adamicem sta se spravila skupno nad njo,
a zal — videla je nista nikoli ve¢. — Ljudje =
so govorili o ka¢i mnogo, in 3e zdaj ni
pozabljena. Trdijo, da je bivala v nekdaj
tamkaj stojeem gradu zakleta princezinja.
Sli so nekateri tja celo zaklad kopat, a jih
je prepodil hud vihar.
pomo¢ v okolici Zivei modrasi. !

Svetli¢i¢ sam ne govori o zakleti deklici,
ampak o neusmiljenem graj$¢aku. Konec
,Ukletega grajScaka se glasi:

Na grobljo, ki preras¢a jo mah Ze mnogo lef,

§e dandana$nji hodi se studna kaca gret;

kdor sreta jo, se vrne, pobegne mahoma,
da srce groze tesno mu komaj sopsti da.

Precej straSen je ,Zaklad na hudem polji“
(,Novice“ 1869.) 4
V romanci,Alenka“(,Novice 1847“)plaka
Zena za moZem odiSlem v boj nad Turka,!)
za v boju palim junakom .. . :

Lirignih pesmi je spesnil Svetli¢i¢ najve¢
v obliki soneta. Pritem se ne drZi strogega
nacela, ki ga stavijo nekateri: da mora imeti
vsak sonet vidno lo¢ena dela; v drugem da
naj se primerja nekaj s prvim, ali ako hocete:
oba dela da si morata biti v razmerju vpra-
Sanja in odgovora. Prav lep zgled za to
zahtevo se mi zdi sonet ,Mladen¢em“ (,No-
vice“ 1853). Kot nam zastira jasen pogled
neka temota, ako smo gledali malo prejzlato
solnce, nagibajoCe se k zatonu: tako osle-
pimo, gledajo¢ roZnata lica cveto&ih deklet,
sicer ne na o¢eh, nad katerimi ne &ujemo,
pa¢ pa otemni lu¢ pameti. E

V zadnjih dveh kiticah ljubi Svetligi¢
trojno ujemo (c d d c e e). E
~ Pretezna vetina njegovih sonetov rise
Clovesko Zzivlienije.

Skozi &tiri dobe (detinstvo, mladeniko
ter mosko dobo in starost) nas spremlja ,Pot
skozi Zzivljenje* (,Slov. Glasnik 1861.) |

1, Turski boji igrajo sploh veliko ulogo pri Sve-
tli¢icu. :




Zivljenje je trdo delo; o tem nam pri¢a
sonet ,Zivljenja namen®. Pot je

. ... Cez morje ljuto, valovito,
ki utopljenih ni in ne bo sito,

in ta pot je posuta s trnjem, kaijti

po njem ne hodi nihe brez terpljenja,
ker vsim, ki iSejo zavetja srede
na njem, sovrazna sapa proti vlece.

Ob morju stoje¢ je gledal {ezko ladjo.
Valovi so jo gnali pred seboj kot suh listi¢,
metali so jo semtertja, kot kmet prazno sno-
povje. In videl je

.. .. kak spodjedene bregove
spod nog so spotoma mi pozZirali,
da bi mornarjem trudnim izkopali
tik brega zaZeljeniga grobove.
(,Zivljenje¢, ,Novice* 1852.)

Primerjaj tudi , Zivljenje* (,Novice“ 1847),
,Mornar“ (,Novice“ 1855), ,Kupec*“.
Trpko resnico, da ,dolgost Zivljenja na-
Sega je kratka“ in
pred smrtjo ne obvarje koza gladka,
od nje nas ne odkup’jo kupi zlata .. .

je izrazil Svetli¢i¢ v sonetu ,Smrt“,

Kot pisana cvetica z bilko velo
pod britko koso senoseka pade,
kosi nemila smrt sred staribh mlade
gredo¢ iz hie Zalostne v veselo.

Po vsih steguje svojo roko belo,
ne zmeni se, ponujaj jej zaklade,
al’ toZi, da prisla je iznenade,

Z njo moras$ iti v tiho tje deZzelo,
kjer zraven moZa sivega spi dete,

dekle, lepote cvet, tik suhe Zene,
bera bogatemu se ne umakne;

kjer strazi mati zemlja rev otete,
in v njeno hladno krilo poloZene,
da se spijo¢ih nih&e ne dotakne.

V ,VpraSanju“ (,Novice“ 1847) se vpra-

Suje:

zakaj Cloveka merzel pot oblije,

ko ¢uti, de bo kmalo ura bila,

ki ga popelje v ve¢no domovino,

kjer ni vrodine, burja kjer ne brije,

kjer bolnim srcam tele vir zdravila,

poditik trudnimu bo dan v lastino? —

Saj se ozira milo kupec po suhem produ,
ko se bori njegova ladja s silo morja; saj
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vzdihuje jetnik no¢ in dan po solncu, ki ne
najdevjecinjegovegasledu; romar pozdravlja
veselo sosedov dom, za katerim se vzdiga
njegov, in kmeti¢ si obeta sladkost pocitka,
,ko se budi na nebu zvezdic Ceda“.

Sam zase prosi Boga, da bi ga obva-
roval pozeljivosti in mu dal milost, Ziveti do
konca po njegovi volji. Potem

vesel tadaj zapustil bom to jeco,

izro¢il tebi duSo, zemlje krilu
povernil, kar mi je b’lo posodilo.

Pri tebi v raji bom prepeval srefo:
v izvoljenih nebes$¢anov Stevilu
vzivati truda Casniga placilo.

,Moj sveét® (,Novice“ 1848) pravi, da
ceni prav Zivljenje le tisti, komur so zve-
nele cvetice v rokah.

,Zvest prijatel zdravilo Zivljenja“ (,No-
vice“ 1840) je slavospev prijateljstvu, , Dekle-
tam“ (,Novice“ 1849) pa nedolZnosti.

Memento mori! kli¢e v , Minljivosti¢
(,Novice“ 1852). Pena izginja izpred pene,
ura se umika uri, dan se izgublja v nodi . . .
tedni, meseci, leta minevajo; ¢as hiti. Rodovi
se menjavajo na pozoris¢u, njihova dela
podira ¢as. Pri¢a temu: cela vrsta posutih
mest, razpale trdnjave, ruSete se skalovje
visokih gor. No list na veji — c¢lovek, ne
miruje; vi§ji Zeli biti, vékomaj hoce Ziveti
in nikdar prsteneti! Toda

. al’ prek misli té-le
¢as odmerjen ne potele?

Ali smert ti veke cele:
,1di z mano!“ ne porede?

Popotnik i§¢e izgubljeno domovino. Pot
ga privede mimo pokopalis¢a. Tu zaklice
nekdo: ,Ne hodi odtod! — in

ko sonce rumeno strop neba zlati,
na grobu okrasenem mertev leZi.
(,Najdena domovina.“)

Po mladosti hrepeni, a ona je tako dale¢,
dale¢ . .. Prepad, ki ga lo¢i od nje, je ne-
premostliiv (, Cudno jezero“, ,Novice* 1857).

Zvezdo mladosti je izgubil. Iskal jo je
sicer dale¢ okrog po svetu, a zaman! S
krvavelim srcem se je vrnil brez zvezde,
svoje srece (,Zgubljena zvezda“, ,Novice“
1857).
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V snegu in burji se tolazi s pomladijo,

. .. serce, terpi malo

svojo Zalost! Sej iz nje

bo veselje kal pognalo,

kakor berstje v cvetke gre. :
(,Tolazba po zimi“, ,Novice“ 1852.)

Svetlici¢ je bil gore¢ domoljub. Citajte
njegove, Zdihljeje“ (,Novice“ 1849) in sodite
sami!

Ce ¢uti Zalost mlada pasterica,
ko vidi, de na rosnih tleh vsa vela,

ki véeraj med sestrami je cvetela,
lezi po noci zlomljena cvetlica;

in e zalije ji oko solzica,

ko ne zagleda kaplje, kjer mezela

spod senéniga germovija, in Sumela
po belim pesku, hladna je vodica:

kdo bode meni branil Zalovati,
ko vidim, de v koSatih hrastov senci,
ne vém zakaj — susi se lipa zala;

ko sliSim, de tihota je postala,
kjer pesme so prepevali Slovenci,
de jih je b’la vesela Slava mati?

Ali pa sonet ,Slovencom“ (,Slov. Glas-
nik“ 1861), kjer pravi v drugem delu

Kedaj pa nam dosla bo doba mila,
da nas iz spanja bode prebudila,
ko topla pomlad pevke po dobravi?

Kedaj bo domoljubja ogenj sveti
preSinil nas, da jamemo hlepeti
po tem-le, kar je v blagor ocetnjavi?

Globoko versko prepricanje Svetli¢i¢evo
kaZze sonet ,Mucenec Dioklecijanu®.

Visoki Bog, ki zanj trpim, pa vliva
mi v srce sladki up, da mi odgrnil
bo pot med veénih dvorov krasne zide . ..

Dalje ,,Grobni napis“:

Kar mi zemja posodila,
tudi zemlja vzela je,

kar pa vzela, bo vrnila
sodni dan, zanesem se —

Istotako ,Ob vojski“, ,Slovensk junak“
,Na MravljiSkem vrhu“ itd., sploh vsa nje-
gova poezija.

Pel je tudi zabavljice, n. pr. ,Onému*:

Pravi§, da pijem preve¢, ko lotim se pesmi kovati;
ali pomisli, da voz $kriplje namazan ¢e ni.

Najvedja zabavljica je ,Oném* (,Novice*
1853). Kmet vseje na njivo pSenico. P3enica |
poZene. Sejavec se veseli, CeS:

.. .. petice bom §tel,
ko bodem bogato v jeseni poZel.

Toda ,trop kozlov bradatih mu objé
najlepsa stebelca. ,Cakajte!“ si misli kmeti¢
in postavi straSila. Ko pa ni ta ne poma-
gajo,

nazadnje nevoljin sozida zidove,
zaplete robide bodece v plotove —

Vendar

kaj dela trop, ko zama$en je vsak kot?
Po stari navadi objeda spet plot.

Seveda tako fine satire kakor pri Pre-
Sernu ne nahajamo pri Svetli¢icu.
Sam o sebi poje:
Sem spevorecnik golemo3nji,
pa vendar prudek vsaki dan;

ne briga me, jeli o ko3nji,
je li o-svetem Gracijan’?

Osoda moja me ne pece,
in srefa druzih ne skeli;
kako se pravda vlad iztece,
to mene kar ni¢ ne srbi.

Cvetice moje so zvenele,
pestrejSih v&akal, vem ne bom,
letite toraj name strele,

saj skor me kril bo hladni dom.

(,Kdo sem?)

V ,Vodnikovem spomeniku“ 1859 je ob-
javil lepo pesem ,Valentin Vodniku v spo-
min“. Tudi tu ni zatajil mojstra PreSerna.

11,

Dovolj razgleda! Videli smo, da je bil
Svetli¢i¢ pesnik po boZzji volji; plodovi nje-
gove Muze so biseri nase knjizevnosti, dragi
kamni so, le 8koda, da so tu in tam neobru-
Seni. Dandanes bi oporekali marsikje nje-
govim stihom, njegovi tehniki in jeziku. Toda
postaviti se moramo na stali$¢e tedanjih dni.
V Casu pa, ko je bilo tiskanih najve¢ Sve-
tlicicevih pesnitev, je bil na$ jezik $e v po-
vojih; nista se Se bila oglasila kriti¢ni Levstik
in esteti¢ni Stritar. Svetli¢i¢ je sicer ljubil
svojo duevno deco in jo negoval, to se
pravi: pilil. Marn naSteva celo stran nje-




govih poprav. Velinoma se ti¢ejo slovnice.
,Limbar“ je spremenil n. pr. v Jlilijo“ ,spo-
znavsi, da je limbar (Lilienberg) beseda
Markova“.1) Ali ponekod bi trebalo 3e pile!

Kako pa so Svetli¢i¢a cenili vrstniki?

Bleiweis2) se mu zahvaljuje Ze 1. 1847.
kot urednik ,Novic“ za poslane pesmice v
nemskem jeziku, ¢e$: ;so mi jako vgodne,
gladko tekd, brez izpahovanja glasnikov ali
zlogov, kar vsaki pesmi jemlje lepoto in je
veCkrat znamenje prevelike hitrosti; Vi ste
res pesnik, in nedvomno si pridobite ob&no
priznavanje itd.“.

L. 1852. pa mu je pisal slovensko pismo:

, Visoko castiti Gospod! Stokrat sim
Ze mislil Vam dopisati in Vas prositi, da
bi mi za Novice vcasih kakoSno pesmico
poslati blagovolili, to pro$njo pa sedaj
toliko bolj ponovim, ker bojo letos dva-
krat izhajo¢e ,Novice“ loZe tudi z lepo-
znanstvom se pecale. Jeli pa veste, zakaj
Vas zato nadlezjem? Zato — ker imajo
Vase pesmi tako ceno in so tako cCislane
od bravcov, da Vas zamoremo zavolj pes-
niskega zapopadka in vnanje oblike Vasih
pesem v prvo versto slovenskih pesnikov
staviti. Tako gladko Vam tece beseda brez
vse sile, brez vsiga napenjanja, da malo-
katerimu tako ... Ponavljajo¢ pro3njo se
Vam lepo priporo¢im in vedno sim Vam
verni prijatelj Dr. J. Bleiweis.“
Tudi Janezi¢3) ga je vabil v krog svojih
sodelavcev. L. 1859. ga je nagovarjal, naj
izda zbirko svojih ,lepih, krasnih, vele¢astnih
pesmi“ v ,Cvetji“. L. 1860. mu je pisal: ,V
imenu mnogih Slovencev prosim, da bi se
Vasa Modrica v novem letu prav obilno

1) Prim. ,Erazem Ravbar“:

ko beli med trnjem je limbarjev cvet,
si tudi kraljica ti Zen in deklet.

Gledé ,limbarja“ prim. Pleter$nik, Wolfov slo-
vensko-nemski slovar I, Ljubljana 1894,

2) Bleiweisova in JaneZiCeva pisma po Marnu op.c.

3) Ta je tudi ponatisnil lepo $tevilo plodov Sve-
tliciCeve Modrice v svojih ve€inoma za Solske namene
izdanih knjigah. '
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oglasala, ker jo tako radi posluSamo. Vsaka
cvetica iz VaSe roke bo ,Glasniku“ mila in
draga, in tudi njegovim bravcem sréno zaZe-
lena.“

Jaz menim, da so se omilile SvetliCiceve
pesmi marsikomu, a splo3ne, trajne pozor-
nosti ni vzbudil. S sedemdesetimi leti se
potaplia v pozabnost. Njegovo ime izginja
polagoma; na toriS¢e stopajo nove moci z
drugimi cilji in teZnjami. Odtod je razlagati
ona mlagnost ob njegovi smrti, ki sem jo
omenil v zacetku.

Zaradi tega mislim, da ima pa¢ nekoliko
prav Marn, ko trdi: ,mladi slovenski svet se
zanj ni kaj menil, ker ga ni poznal.“1) Glaser
ni namred Marnovega mnenja v svoji 3kici
o Svetli¢i¢u2) in se sklicuje na Bleiweisa
in Janezi¢a. Toda Marn ni gotovo razumel
pod ,mladim slovenskim svetom* niti Blei-
weisa (1808 —1881), niti Janezia (7 1869).
In ko bi ju tudi bil, ne prideta toliko v po-
Stev, ker sta pisala v prvi vrsti kot ured-
nika.

Precej3njih zaslug za poznavanje pesnika
Svetlitica si je stekel Sket; v svojih ,Citan-
kah“, posebno pa v ,Slovenski slovstveni
Citanki za sedmi in osmi razred srednjih $ol“
(Dunaj 1893) je dal prostora marsikateri nje-
govi pesmi.

S poezijo se je bavil Svetli¢i¢ do smrti;
zadnja leta je pesnil le zase. Poslednja pesem
datira z dne 12. roznika 1880. To je ,Slo-
vensk junak*. PoznejSe pesmi kaZejo lep
napredek napram prvim. Cesto se je pod-
pisal s samim —¢.

Vso literarno zapus$cino je izrocil znancu
Marnu. Ta jo je objavil v opetovano ome-
njenem XIX. snopicu ,Jezi¢nika“ popolnoma
v njegovih rokopisnih oblikah. Po mojih
mislih se bode naslo tezko razen Ze izda-
nega Se kaj SvetliiCevega blaga. Tudi knji-
Zevno zanimivih pisem izpod njegovega
peresa najbrze ni.

1) Jezi¢nik XIX.
2) K. Glaser, Zgodovina slov. slovstva III, str. 47.
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FR. SVETLICIC :

UKLETI GRAJSCAK.

red’ Ulake, Mar vidim, da mi strela poslopje vpe-
planine peli,

nad Zgor- da mi zaklad predragi-pod zemljo ves
njo Vrh- sper,

niko, ko da bi dotaknile se tvoje ga roke,
jebrdosilno ¢e tudi mi Ziveti do sodnjega je dne.®
strmo in '

vse za-

rasceno;

na njem je razvalina gradd ne-
kdanjega,

ki ga je kletve sila do tal raz-
rusila.

Prebival v njem graj$¢ak je brez
Zene in otrok,

po risje trdosréen in drzen
krvolok,

ki, z ropa se vrnivsi, je v hramu
mirno spal,

in ki se ni ¢loveske, ne boZje
roke bal.

Nameni v grad samotni beral se
neki dan,

prihrope na dvoriS¢e ves spehan
in potan;

beseda se mu trese, kolena se
§ibé,

ko stopi pred stanico in prosi
vbogajmeé.

,Poberi se spred mene“, graj$¢ak

zadere se,
ylenuh, ki nisi vreden, da zemlja
nosi te;
postopati v mladosti ti bilo je
ljubd,

sedaj pa trpi lakot, ki davi te
zato.




»»aorje ti, trinog!““ seZe beral
v besedo mu

in govori, da stresa zidovje se -
gradi —:

»»,Odvzet ti bo zaklad tvoj, al’
brani§ ga al’ ne,

ker vedi, ura tvoja iztekla se

ti je.

Nebo pravi¢no culo je kletve
tvoje glas,

in bliza se osvete njegove strasni
¢as:

Prej ko zaide solnce, razvalil se
bo grad

in nesel te z viSine z zakladom
vred v prepad.

Spod sip¢nega razmeta o zoru
: slednji dan,
spreménjen v kaco studno, izlezel
bo$ na plan
in vlekel se na brdo po bregu
sem ter tje,
da pomni§ kletev svojo do ’zvolje-
nega dne.““
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Ko to izusti, urno v dolino se
spusti

in stopa tako ro¢no, da se grajscak
reZi.

Al’ zdajci, ko bi trenil, se potemni
nebd,

in mine ga reZanje ter gleda v
zrak srepo.
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Oblake ¢&rnosive vetrovi pri-

Naenkrat se zabliska, da vzame

podé, skor’ mu vid,
in v gromonosnih kopah nad Ulako udari strela mo&na in razleti se
iNTtes ' zid,
¢im dalje bliZze slisi bobnenje porus$en v Sibre drobne, se vdere Z
votlo se, njim vred grad,
¢im dalje huje gora v korenu se kot mu berac pretil je, po plazovo
maje. prepad.

Na grobljo, ki preras¢a jo mah Ze
mnogo let,

Se dandana$nji hodi se studna kaca
gret;

kdor srefa jo, se vrne, pobegne
mahoma, :

da srce, groze tesno mu jedva
sopsti da.




K. SOJANOV :
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1ZZA KULIS ZIVLJENJA.

CRTICE.

VIIL

Iz boljSih krogov.

rekla!“ se je togotila lepa Olga. Iz
sosedne sobe je prihajal pridusen
jok in vmes so se Cule nerazumljive
besede, ki jih je tuintam prekinilo ihtenje.

,Ta kmet vedno laze!“ se je jezila Olga
napram mlajsi sestri Elici; .jaz ji Ze poka-
Zem .9

Pridrsala je v sobo gospa svetnikova,
Olgina in Eli¢ina mati, v lahkih, pisanih ci-
pelih.

,Kaj je zopet?*

,Saj ve§: Marica je papanu zopet lagala,
da sem ji rekla, da ne pojde z nami v gle-
disCe, Ces ker tako jetino izgleda... Kakor
zna — same lazi.“

,Olga, Olga!“ je posvarila svetnikovka
ter pogledala svojo hcéerko pri tem tako
ljubeznivo, da je bilo to svarilo prej pohvala
nego ocitanje.

Svetnikovka se je znala ljubeznivo hli-
niti, kadar jo je videl svet. Tako svilnato-
mehko je govorila z Marico, okrog usten
pa se ji je zibal neki nasmeh, saj poznate
tisti smeh, ki le prikriva mrznjo... In to
je Cutila pastorka Marica vsakokrat, kadar

~

se je milostivi zahotelo Z njo govoriti.

*
* *

Dr. Miren, sodni svetnik, je bil neizprosen,
kadar je citiral zatoZzencem kazenske para-
grafe. Takrat so se njegovemu obrazu vcrtale
jeklene, neusmiljene poteze; krivci pa so
vztrepetali vzpri¢o njegovega ostrega po-
gleda.

Doma pa je bil sodni svetnik tako mehak,
da ni upal Erhniti, kadar je ljubezniva Olgica
stisnila bele prstke, da se je stvorila lepo

oblikana pest, ter kljubovalno uprla svoje
velike, demonske o¢i v strogega jurista.
Samo mencal je z nogami in z usti mlackal;
a poguma ni imel, da bi pokazal uporni
hcéeri, da je Marica tudi njegov otrok.

»,otradna je Zenska trmoglavost*, je bobnal
svetnik predse, a potihoma, ker se je bal
Olge, katera je Ze dobro poznala ocetovo
slabost, da ji namre¢ v vsakem boju pod-
leze.

Svetnikovka pa je Olgo Se celo bolj lju-
bila nego svojo drugo hcer Elico. ,Osem-
najst let ima, pa je tako nepokvarjena, tako
idealna, da je je ¢lovek vesel.“ Take in enake
himne je nosljala o Olgi njena mati drugim
gospem, kadar so jo obiskavale.

Olga je bila izmed tistih Zensk, ki znajo
s pretiranim patosom deklamirati vloge gle-
daliskih ljubimk, rade citirajo pesnike, kateri
pojo o ljubezni, nje ,pekocih bole¢inah*, ki
pokladajo svojim boginjam svoja srca na
Zrtvenike ter jih Casté po suzenjski.

»Ljudje, ki niso navduSeni za umetnost,
so polljudje. Plemenitega srca ne morejo
imeti“ . .. Tako je Olga veckrat razlagala
bistvo blagega srca svoji bolj mirni sestri
Elici.

Njej je prizigal neki pesnik-secesionist
lu¢ko svojega genija v nekem leposlovnem
listu. Plemenita Olga ga je Castila z naslo-
vom ,bozanski moj Franjo*.

Kadar je izsla nova Stevilka lista, je hlastno
segla po njej.

,Kako lepo! Elica, glej, kaj mi je napisal
bozanski moj Franjo!“

In Citali sta njegovo neslano pesem, ki se
je pricenjala:

Hoce$ li ljubica krasnih gradov,
kamenov dragih ali zlata?
Pokli¢em vse $krate,

da jih prinesejo
iz dna morskih voda...
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Olga je bila vsa sre¢na, da se njenemu
samoljubju celo v literarnih krogih zaZiga
kadilo.

Marice Olga ni mogla v miru pustiti.
Kaj da bi ji bila Marica hudega storila, tega
Olga sama ni vedela. Trdila je napram Elici,
da ji je Marica s tistim prosojno-bledim
obrazom silno antipaticna. Samo da je pri-
lika nanesla, pa jo je pri¢ela Olga SCipati z
besedami. ’

Maricaje bolehala za isto boleznijo, kakor
njena mati. Morilka, osobito mladih ljudi,
kateri pravijo ljudje jetika, je vsadila Marici
smrtno Zelo v prsi, da ji je razdevalo mlado
Zivljenje. Dasi Ze v dvajsetem letu, bila je
Marica bolj podobna Sibki petnajstletni de-
klici, nego v taki starosti razviti devi. Njena
narava je bila jako obcutljiva. Samo strogega
pogleda je bilo treba, pa so se zarosile velike,
plahe oci. Izvecine je presamevala; tudi Ce
je prisla v Olgino in Eli¢no druzbo, je malo
govorila. Dobra Olga pa je vselej znala
tako zasukati pogovor, da je svojo polsestro
zbadala. Kadar jo je Marica bojece vpras3ala,
kaj da ji je zopet Zalega storila, je vzkipela
idealna Olgina du3a, in Marica se je morala
umakniti v sosednjo sobo, kjer je ihtela.

Imele so nove obleke.

Olga se je sukala pred ogledalom, po-
pravljala gube na obleki, vpraSevala sedaj

Elico, sedaj mater, kako da ji obleka pristoja.

Marici je bila obleka prevelika.

,oeveda, vsaj so te same kosti; kako
pa naj se potem obleka lepo oprime Zivota.
Drevi Ze ne pojde$ z nami v gledisce, ker
izgledas, kakor da hodi Ziva jetika v tebi po
svetu.“

Marica je slekla obleko, umaknila se Olgi-
nemu zbadanju ter jokala. —

Ravnotedaj pa je vstopil energi¢ni svet-
nik, ter poprasal Marico, ¢emu da joce. Dru-
gega ni niCesar ukrenil, ker se je bal svoje
soproge in hcere.

*
* *

V komiteju dam, ki je imel nalogo, skrbeti
za zapu$Cene bolnike, je bila Olga izvoljena
za ftajnico.

,Mama“, je prisopihala domov, ,pomisli,
mama, jaz sem zmagala pri volitvi. Vecina
se je odloc¢ila za me kot tajnico naSega
drudtva.”

Gospe mami se je veselja razzaril obraz,
poljubili so svojega pridkanega, zlatolasega
kebercka, kakor so rekali Olgi, in sami niso
vedeli, kako bi jo 3e bolj posrckali.

,Danes napravimo izlet, ker je Olga
zmagala pri volitvi!“

,Ali gre Marica tudi z nami?“ se oglasi
Olga. A

,oeveda“, je pristavil nekam bojece
svetnik.

Peljali so se v blizno vas.

Na poti so srecali moza, ki je vodil za
roko malo, komaj petletno deklico. Siromak
se ga je bil malo nalezel. Izgubljal je ravno-
tezje in vselej, kadar je zakolobaril v drugo

stran ceste, je potegnil otroka s seboj.

,Ata, mene boli!“

»A, ni¢ te ne boli — kaj te boli?“

,Roka, ker mi jo tako stiskate.

,Rad te imam, otroe; pa $e kako rad
— kaj ne, da te imam rad?“ In zopet ga
je zaneslo v drugo stran ceste.

Konj je pocasi stopal, ker je bilo na-
vkreber in izletniki so Culi ta ljubeznivi po-
govor.

,Ha, ha, to je ljubezen!“ je vzkliknila
Olga.

,Morebiti pa ima moZ res blago srce*,
je plaho pripomnila Marica.

,Oho, kmet kmeta hvali! Ni¢ ¢uda! Tvoja
mati je bila tudi s kmetov doma“, je zba-
dala Olga dalje.

Svetnik jo je hudo pogledal, a je postal
hipoma krotek, ko se je ujel njegov pogled
z Olginim. Svetnikovka se je pa nasmeh-
ljala — ona, ki je bila h¢i mestnega zdrav-
nika.

Marico je Olgino ocitanje zapeklo v duso,
in takrat si je zaZelela k materi — —

*
* *

Marice se je loteval suh kaZelj. Nekega
veCera, ko se je odpravljala k pokoju, jo
je zacelo dusiti v grlu, nato pa se ji je vlila
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iz ust kri. Odtakrat je vidoma hirala in ne-
kega dne je tozila, kako je slaba in legla
je v posteljo. ;

PriSel je zdravnik, prijazen moZ s ¢rno,
semintja Ze s srebrnobelimi nitkami pre-
prezeno brado. '

,Le upanje, gospodi¢na; ko pride malce
topleje vreme, se Vam obrne na bolje. Sedaj
je pa¢ jako kriticen ¢as za bolnike, ko se
poslavlja zima in je vse ozracje takoreko&
prenasi¢eno z boleznijo.“

Trdno je upala.

Bolj, ko so ji uga3ale Zivljenske modci,
tesneje se oprijemala njena duSa Zivljenja
in sladka nada ji je Sepetala laZi o lepi
pomladi, o ozdravljeni Marici. Le malce naj
si Se opocije, da se umiri in okrepc¢a, pa
bode bolje.

Domadi, osobito svetnikovka in Olga sta
malokdaj pogledali k bolnici. Elica se je
véasih ukradla v Mari¢ino sobo ter ji oZiv-
ljala nove upe o zdravju.

Najvec se je mudila pri njej stara sluzkinja.

,Gospoditna, danes se mi zdite bolisi;
ofi imate bolj jasne kakor vceraj, in barva
se Vam vraca.“ Tako jo je tolazila sluzkinja.
Sama zase pa se je jezila, da se gospdda
tako malo briga za bolnico, ko vendar vidijo,
da ne bo dolgo.

Svetnik je bil podnevi v uradu; zvecer,
ko je prihajal domov, se mu pa ni ljubilo,
da bi dalje ¢asa sedel pri bolnici.

Olga je vselej, kadar je zatula Mari¢in
votli, globoki kaSelj, nevoljno vzdihnila:

»1a kaSelj! Jaz sem se Ze docela na-
velicala posluati to hropenje. Tako ner-
vozna postajam...“ )

Kadar je pa kdo obiskal Marico, je bila
pa Olga takoj v Maricini sobi. Sedla je na-
vadno na rob postelje, in ¢e je kdo na-
mignil, da je bolezen nevarna, mu je Olga
takoj segla v besedo ter zacela deklamirati:

,Ne bo umrl na$ sréek ne; danes ima
tako roznatordeca licka.“ Nagnila se je nad
bolnico, ter ji popravljala lase, boZala ¢elo
— bilo je je samo srce. . Marsikdo si je
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mislil, kako jo ljubi, in kako tezko bodo
pozabili svetnikovi Marico, kadar umrje.

Sedele so mati, Olga in Elica v spre-
jemni sobi, ter se pogovarjale o zadnjem
koncertu. :

,Kri, gospodi¢ni Marici se je zopet vlila
kri!“ je zaklicala vsa zasopla stara dekla.

,Kri in zopet kri! Pri nas ni miru“, je
zajezikala Olga.

Zatulo se je trkanje na duri.

Vstopil je mestni Zupan; spremljal ga je
okrogel gospod v fraku in klaku.

,DolZznost mi je“, pri¢ne Zupan, ,da iz-
reCem gospici Olgi imenoma naSe obcine
najiskrenejSo zahvalo za njeno pozZrtvoval-
nost, s katero je prevzela mesto tajnice
v komiteju dam, ki skrbi za zapu$Cene
bolnike.“

Zupanov okrogli spremljavec, ki ni bil
nih¢e drugi, nego njegov svetnik, pa se je
tipal med Zupanovim zahvalnim govorom
za svoj telovnik, da bi prikril odsotnost
enega gumba, ki ga je ravnotedaj izgubil,
ko sta z Zupanom vstopala.

Kar se je tikalo reje, niso bili gospod
svetnik zanemarjeni. Zlata veriZica pri uri
ni visela ve¢, kakor navadno, navpi¢no, pac
pa je dobivala Ze bolj vodoravno lego.
Vrata so se jim zdela malce preozka, da bi
tako vstopili kakor drugi ljudje. Naredili so
se pol postrani ter se basali skozi vhod.
Takrat so se pa nekje nataknili, izgubili
gumb in svilen robec.

Pri slovesu so posnemali Zupana ter se
nerodno poklonili ljubeznivi tajnici.

Tajnici Olgi se je samoljubja topilo srce.

Mari¢ine moci pa so bile docela iz¢rpane.
lzdihnila je, kakor vela cvetka, katere Sibko
stebelce nima ve¢ moci, da bi pilo iz zemlje
sokove Zivljenja.

*
* *

Olga se je kmalu potem porocila. V
njene mreze se je vjel neki zdravnik, ki je
bil dober moz, a se je po komaj treh me-
secih Ze locil od nje. ..
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Dr. JOZ. DEBEVEC:

VIRGINIJA — ATALA — BOGOMILA.

SLOVSTVENO-ZGODOVINSKA STUDIJA.

X aj je torej v ,Krstu pri Savici“ ta-
7 kega, kar bi spominjalo na Cha-
teaubriandovo Atalo? Ko holem
nasteti vzroke, ki so me dovedli
do te misli, naj pripomnim le $e to, da se
tudi jaz popolnoma strinjam z nazori go-
spoda prof. L. Pintarja, ki v leto¥njem ,Zbor-
niku Matice Slovenske“ (str. 147 nsl.) sicer
odlo¢no zavrala tisto stikanje, odkod ima
kak pesnik. to ali ono idejo ali podobo itd.,
na drugi strani pa dobro poudarja, da vzpo-
rejanje slicnih mest ali motivov umevanije
pesnidkih umotvorov le pospeiuie.

Tri tocke zlasti so, ki po mojih mislih
podpirajo trditev, da je PreSeren res C(ital
in poznal Chateaubrianda in njegovo delo
,Atala“.

Prvo so zunanje razmere. PreSeren
sam je pisal I. 1836., ko je dal na svetlo
svoj ,Krst pri Savici¢, prijatelju Celakov-
skemu v Prago, da je imel s tem umo-
tvorom dvojen namen pred ofmi: re§iti
metriSko nalogo in potolaziti duhovi&ino
kranjsko. In ,gospodje duhovni so bili z
menoj zadovoljni in so pripravljeni odpu-
stiti mi prej¥nje grehe.“ Ce mu hotemo ver-
jeti, da je res hotel potolaziti duhovsc¢ino?)
in njej na Celu kanonika Pav8ka, potem si
moramo misliti, da je bil ubogi PreSeren v
velikih 8kripcih: kajti to je dobro vedel, da
strogega cenzorja bo najbolje potolazil z
versko poezijo, s poezijo, ki ima kaksno
lepo versko idejo v sebi. A odkod vzeti
verski motiv? Znano je, da PreSeren niimel
zivega verskega prepricanja (cf. V. Steska
,Paberki o PreSernu“ v ,Kat. Obzorniku,
V, 1 str. 18 nsl.), ampak da je bil kakor ve-

1) Kor§s v predgovoru k svojemu ruskemu pre-
vodu PreSernovih poezij (str. LXVIII) mu ne verjame
in navaja tudi vzroke za svoj dvom.

(DALJE IN KONEC.)

¢ina sodobnikov (primeri n. pr. Anastazija
Griina!) versko indiferenten; znano je tudi,
da z mnogimi vrstniki vred ni umeval viso-
kega socialnega pomena evangeljskih svetoyv,
zlasti vednega deviStva (ci. pudtico proti
Slomsku in njegovemu ,devi$tvu“). In vendar
je uprav to punctum saliens ,Krsta“.
Kako se to sklada? Ker ne moremo v srcu
naSega pesnika iskati navduSenja za cvet
kr§¢anskega zivljenja, se nam zdi, da mu
ne delamo krivice, ako domnevamo, da ga
je vzpodbudil kak zunanji vpliv k tej vzvi-
Seni ideji. In to je bil najbrze Chateaubriand,
ki je to idejo s pesnidkim sijajem oZzaril v
svoji ,Atali“ in ki je potem v svojem ,Ge-
niju kr¥anstva“ tako krasno pisal o lepoti
vednega devistva (I. del, knj. 1., pogl. IX.
Lour le sacrement de I' Ordre“). Chateau-
briand je bil pri duhov&¢€ini tedaj najpriljub-
lienej$i pisatelj; ako je torej PreSeren hotel
res potolaziti duhovsCino, zakaj si ne bi
izbral sli¢nega motiva, kakor slavni Francoz,
ki je prav z ,Atalo“ zopet odprl pot kri¢an-
stvu v srca premnogih rojakov?1)

Drugi vzrok za svojo trditev pa vidim
v vsebini obeh umotvorov. Ta vzrok je
torej notranji. Kakor je v ,Atali“ sre-
disc¢e cele povesti obljuba vednega devistva,
ki jo je naredila mati za h€erko svojo, in je
ravno ta obljuba vzrok, da se indijanska
deklica odreCe sre¢ni zakonski zvezi v nadi
na vecno zdruZenje v nebesih, také je
tudi jedro ,Krsta pri Savici“ to, da Bogo-
mila naredi obljubo vednega deviStva Mariji
v Cast, da bi s tem resila Crtomira iz teme

1) Da so se res tudi slovenski duhovni zanimali
za Chateaubrianda, dokazuje prevod njegove Atale,
ki ga je napravil M. Verne (1797—1861) in objavil v
,Novicah“ leta 1858., str. 240—270. Cf. dr. Glaser,
yZgodovina slov. slovstva“. IIl. 64.




zmot in si zagotovila velno zdruZenje z
njim pri Bogu.

Bogu sem ve&no ¢&istost obljubila-
in Jezusu in materi Mariji.

V obeh sluéajih ista resignacija, da prave
sreCe ni iskati na tem svetu, ampak v ne-
besih, ker

odloc¢eni so roZi kratki dnovi. ..

Al je za majhen &as se zdruZit’ vredno,
da bi lotitve spet se bala vedno?

ali kakor izraza isto misel PreSeren v so-
netu, ki je takoreko¢ uvod h ,Krstu“ in
posvelen spominu predragega mu prijatelja
Matija Copa, da namreg:

. srefen je le-ta, kdor z Bogomilo
up srefe onstran groba v prsih hrani. -

V obeh slucajih také nenadoma pride,
tako uniCujoce deluje odlo¢na odpoved:
Ne smem! Ko Sakta ravnokar misli, da sme
Atalo imenovati svojo nevesto, pa mu udari
na uho njena odpoved: Ne smem! In Crto-
mir, tudi on, zagledavsi po dolgem ¢asu, po
tolikih bridkih urah, tam pri Savici Bogo-
milo, vzklikne ves vesel:

O, sem na srce moje, Bogomila!
Skrbi je konec, Zalosti, nesrede,

ni meni mar, kar se godi na sveti,
ak smejo sretne te roké objeti!

A tudi on dobi odgovor:

Ne zdruZenja, lotitve zdaj so Casi. ..

Ne smem postati jaz nevesta tvoja.

Atale zadnja Zelja, ko umira v pusav-
nikovi ko&i, je, naj bi se Sakta vendar iz-
preobrnil in postal kristjan, da bi se tako
enkrat blaZena seSla na onem svetu. Isto
zeljo goji tudi Bogomila:

Iz spanja svoj'ga, Crtomir, se zbudi,
slovd daj svoji stradni, dolgi zmoti!

Da sklenete se enkrat najni poti,
ljubezen brez loditve da zazori
po smrti nama tam v nebeSkem dvori!

Proslavlja se v obeh umotvorih, da po-
vemo z drugo besedo, €¢ista ljubezen,
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ljubezen, ki ne misli prav ni¢ nase, ki noce
prav ni¢ imeti zase, ampak hoc¢e dobro le
ljubljencu svojemu, in sicer v obeh sludajih
najvis§je dobro: vefno blaZenstvo v ne-
besih.

Dotu podobnosti. Ce pa si ogledamo
znacaja junakinj, Atale in Bogomile, odblize,
pa zapazimo vendar velikanski razlocek, ki
kaze Bogomilo v veliko idealnej$i luc¢i nego
Atalo. Ta namre¢ obljube vednega devistva
ni naredila sama, ampak za njo njena mati;
pad jej ostane zvesta, toda v svoji zaslep-
lienosti, ko misli, da ne bo ve¢ stanovitna,
seze po strupu! Da ne bi s prelomljenjem
obljube zalila Boga, ga razzali s samo-
umorom! To more storiti le do skrajnosti
zbegana vest; kr§¢ansko to ni. Zlasti moti
Citatelja to, ker je Atala sama po svoji krivdi
zaSla v tako stisko ... V vsem se vidi ne-
mirni, efektov i8€oli duh Chateaubriandov.
— Kako drugate Bogomila! Ko je spoznala
kr§¢ansko vero, stori sama od sebe obljubo
veCne C(istosti; podobna je v tem prvim
kristianom, ki so vzprejeli kr§¢ansko vero s
takim navduSenjem, da niso bili zadovoljni
z navadnim kr§anskim Zivljenjem, ampak
so si premnogi izbrali takoj to, kar ima
kr§Canstvo najvzviSenejSega — Zivljenje po
evangeljskih svetih. In veli¢ina nje znacaja
se kaze zlasti v tem, da daruje samo sebe
in vso svojo zemeljsko sre¢o Bogu in Mariji
samo zato, da bi otela vecne pogube ljub-
lienega Crtomira. In vse to se izvrdi v njenem
srcu mirno, in mirno hoce pocakati konca
svojih dni, ki se bo kmalu priblizal, kakor
sluti:

Kar dni odlogenih mi bo na sveti,
Bogu in tebi bom ostala zvesta;

v nebesih ¢akala bom pri oceti
tez majhen &as deviska te nevesta . ..

Ni pa pri Francozih Chateaubriand prvi
uvedel v slovstvo motiva Ciste ljubezni,
resignacije, odpovedi, ki vpira svoj pogled
kvisku, kjer vlada neminljiva srefa, ampak
pred njim je to storil pisatelj svoje dni naj-
popularnejSe povesti v vsem svetovnem slov-
stvu, povesti ,Pavel in Virginija“ — Ber-
nardin de Saint-Pierre (* 1737, + 1814.)
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Vsebina te povesti je obkratkem ti-le:
Tik otoka Madagaskerja v Indijskem morju
stoji manjSi otok lle-de-France, ,Francoski
otok“. Sredi osemnajstega stoletja je bilo
ondi e malo francozkih naseljencev, ki so
izveline ziveli v obmorskem mestu Port-
Louis, le malokatera druzina je 3la globlje
v dezelo ali je prebivala v samoti. Vendar
je bilo tudi takih nekaj. V vznoZju gorovija,
ki se vzdiguje za mestom Port- Louis, sta
stali v neki lepi dolini, obdani kroginkrog
od skal, dve ko¢i. S skal je bil diven raz-
gled na morje. V onih koah sta bivali
dve druzini, to se pravi: v eni je prebivala
Turovka s svojim sin¢kom Pavlom, v drugi
Marjeta s hcerko Virginijo. Nesreca je bila
obe Zeni privedla v to samoto. V pomo¢
sta imeli posteno zamorsko dvojico, Marico
in Dominga. Zeni sta bili obe pobozni in
sta tudi svoja otroka vzgojevali v strahu
bozjem. Pavel in Virginija sta rastla kakor
brat in sestra. Sredi bujne juZne prirode
sta se tudi otroka razvijala: Pavel v krep-
kega decka, Virginija pa je postajala od dne
do dne lep3a devica. MehkuZnosti nista po-
znala; s trdim delom sta pomagala svojima
materama dan za dnevom. Vendar so bili
vsi neizreeno srecni. Vse lepe ¢ednosti so
se razvijale v srcih Pavla in Virginije. NeZno
prijateljstvo ju je druzilo, ne da bi se ga
zavedala. Edini prijatelj tema druzinama je
bil prileten moz, ki je bival sam poldrugo
miljo oddaljen v enaki koci. Ta je obiskal
Casih tiho dolinico, Casih sta pa prihitela k
njemu Pavel in Virginija. Vsi so ga imeli
radi. Bil je moder in izku$en moz in sveto-
vavec v vseh vaznih re¢eh. — Cimdalje bolj
se je blizal ¢as, ko sta materi mislili zarociti
svoja otroka, ljubeca se s &isto ljubeznijo.
Da se bo treba kdaj lociti, na to ni mislil
nobeden izmed njih. V tem pa dospe pismo
iz Evrope, iz Pariza, od bogate tete Marje-
tine, naj poSlje svojo hcerko Virginijo k
njej, da jo bo dala vzgojiti v najboliSem
zavodu francoske prestolnice. Bogastvo, Cast,
sijaj, vse to je premotilo dobro Marjeto, da
se je odlocila in res poslala Virginijo s prvo
ladjo v daljno Evropo. — Nepopisna je

bila Zalost Pavlova; najbolje ga je znal to-
laziti stari samotar, ki ga je obenem zalel
poucevati v raznih koristnih vedah, n. pr. v
zvezdoslovju, zemljepisju; ucil ga je pa tudi
spoznavati ljudi ter njih napake in strasti.
— Minila so &tiri leta. Samo dve pismi sta
bili prisli med tem od Virginije. Pavel je
menil, da ga je popolnoma pozabila. Dne
24. decembra (1744) pa zagledajo s skalovja
nad kocicama veliko ladjo, ki se je blizala.
Zveler istega dne so izvedeli, da je med
drugimi popotniki tudi Virginija na ladiji.
Kdo popiSe veselje Pavlovo in drugih! Toda
izpremenilo se je kmalu veselje v nemo
Zalost. Pono&i namrec se je pripravljal vihar
na morju. Nebo temno, Zarni bliski. Na ladji
so streljali iz topov in klicali na pomoc.
Pavel, samotar in stari Domingo hité k
obrezju pomagat, ako bi se dalo. Vse polno
gledavcev je bilo Ze zbranih na obali, pri-
Cakujocih, da se pretrga gosta megla in se
pokaze ladja. Med tem je morje ¢udno Su-
melo. Nebo jeimelo grozno, mrtvasko barvo.
Okrog desete ure dopoldne vstane divji
vri$¢. Prihrul je orkan. V trenutku je pre-
trgal meglo. Prestrafeni otoCani so zagle-
dali v neveliki daljavi ladjo, ki se je bila
vdela med ostre skale, SkrleCe iz morja. Ni
se mogla ganiti. Velikanski morski valovi
pa so se podili drug za drugim proti njej
ter jej privzdigovali prednji konec, zadnji
pa pogrezovali. Vse vrvi so se bile Ze po-
trgale, vsa sidra odnehala. Ves obupan je
hotel Pavel skociti v razburkano morje ter
plavati do ladje; samotar in Domingo sta
ga preprosila vsaj toliko, da se je dal pri-
vezati za vrv, katero sta drzala ta dva na
obrezju, in tako je Pavel planil v valove.
Bil je Ze blizu, Ze je videl Virginijo na krovu,
ki mu je mahala z roko; a v trenutku je
priSel divji val in vrgel Pavla pobitega,
okrvavljenega nazaj. Poizkusil je 3e enkrat,
dvakrat ... Zastonj... Mornarji in potniki
so poskakali medtem v morje ter plavaje
izkugali resiti svoje Zivljenje. Ze so bili vsi
zapustili nesre¢no ladjo, le dve osebi sta
bili Se na krovu: Virginija in neki starejsi
mornar. Bil je skoro popolnoma sleen in




mocan liki Herkul. Spostljivo se je priblizal
deklici, pokleknil je pred njo, hote¢ jo slaiti,
da bi jo resil. Pa z mirno resnobo mu je
obrnila hrbet. Z obali zagrmi zdajci vzklik:
,Resi jo!“ Se en hip, in privali se val silne
visokosti proti ladji. Mornar sko¢i Se o
pravem ¢asu sam v morje, Virginija pa,
vide¢ gotovo smrt, polozi eno roko na
obla¢ilo, drugo na srce, ¢isto oko upre
- proti nebu ter stoji kakor krilatec, ki leti v
rajske viSave. Valovi so pogoltnili nedolzno
Zrtev. Raj8i je umrla, nego da bi le kolickaj
trpela njena sramozljivost. — Drugi dan sta
med drugimi trupli na obreZju nasla starec
in Domingo tudi truplo Virginijino: zasuta
je bila napol od peska, roke je pa drzala
~ kakor ob trenutku, ko jo je potegnil s se-
~ boj val. Okrog vratu jej je visela podobica
sv. Pavla, katero ji je bil dal Pavel ob slo-
vesu. Nesre¢na deklica mu je ostala zvesta...
— Pogreb Virginijin je bil slovesen: prisli
so zamorci, ki so jo poznali, zamorske de-
klice so bridko jokale. Pavel pa ni prebolel
te izgube. Ljubeznivo ga je tolazil stari
samotarec. Prosil ga je, naj se vda v boZjo
voljo; naj ne pozabi, da Virginija e Zivi, in
sicer gotovo Zivi v nebesih, ki si jih je za-
sluzila s svojim &stim Zivljenjem. Zivo mu
je slikal, kako Virginija zdaj vsa sre¢na gleda
z nebes doli nanj in mu govori kakor ob
slovesu: ,O Pavel, Zivljenje je le izku3nja.
Dopolnjeno je. Raj$i sem umrla nego ranila
sramozljivost. Nebesa so dolo¢ila, da sem
dokoncala zemeljsko pot. Na veke sem se
odtegnila revs¢ini, obrekovanju, viharju in
pogledu tujega trpljenja. Ne doseZe me no-
bena nadloga vec in nikakr8no zlo, ki strasi
ljudi na zemlji; ¢emu me objokuje$? . . .
Bodi stanoviten v izku3nji, ki ti je dana, da
doseze$ Virginijino sre€o v ljubezni, katere
ne bo ve¢ konca, in v svatovscini, kjer ni-
kdar ne ugasnejo luci. Tukaj ti bom od-
vzela skrbi in obrisala solze. O ljubi pri-
jatelj, dragi moj Zenin, k Neskon¢nemu dvigaj
~ svojo duSo in lahko bo§ prenasal trpljenje
majhnega trenutka.“1) Ni se dal potolaziti;

1) Cit. po prevodu A. Umka Okiskega v ,Leto-
pisu Mat. Slov.“ za l. 1872. in 1873., str. 210 — 275.

»DOM IN SVET* 1903. ST. 10.
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¢ez dva meseca je umrl. Kmalu sta 3li tudi
materi za svojima otrokoma. Za Dominga
in Marico je prevzela skrb gosposka. Le
sivi samotar je ostal. Od njega je izvedel
pisatelj Bernardin de Saint-Pierre na svojem
potovanju naSo povest, ko ga je vprasal,
kaj pomenita osameli ko¢i. . .

Povest ,Paul et Virginie“ je iz8la 1. 1788.,
eno leto pred izbruhom francoske revolucije.
Dosegla je nenavaden uspeh: v enem letu
je dozivela petdeset izdaj. Ljudstvo jo je
¢italo, rekel bi, z neko poboznostjo. Takrat
je zadnjikrat zaplapolal e plamen kr3¢anske
misli v masah francoskega naroda, potem
je nastala dolga tema.l)

Da je vzbudila v svetovnem slovstvu
velikansko zanimanje, je lahko umevno. Ce
je vplivala kaj tudi na PreSerna?2) Podobna
je Virginija Bogomili v ¢isti ljubezni in
resignaciji. Sorodnost je Cutil Ze naS
prevajatelj Umek, ki je zapisal v uvodu
besede: ,Jako ganljiva in stresajoda (sic)
je povest, ki tolikanj jasno izpriuje, da
sreCen je le tisti, ki ,up sreCe unstran groba
v prsih hrani.“ (Str. 210.)

Slednji¢ spominjajo nekatere stvari pesni-
Skega sloga, opisovanja krajev, kjer se
vrdi dejanje, na francoskega romantika. Prvi
je vzkliknil J. J. Rousseau, da se povrnimo
v prvotnost, v prirodo nazaj. Rousseau je
v Francozih prvi vzbudil zanimanje za pri-
rodo in zmisel za nje neizérpno lepoto.
Chateaubriand je vzprejel njegove ideje po
svoje. Hitel je tudi on v prvotnost, med
divjake, Indijance. Tam v veliastnih pra-
gozdih, kamor Se ni stopila noga Evropejca,
se godi povest ,Atala“. Ves gori za prvotno
svobodo, ki jo je, kakor misli, nasel. ,Li-

1) Weinand, K. Lexicon, Bd. 4, s. v. ,Franzo-
sische Literatur“, Sp. 1881.

2) Zanimivo je, da razklada samotar Pavlu sli¢ne
misli, kakor jih ima PreSeren v nekaterih pesmih.
N. pr.: ,Pomisli, kak§no usodo so vetjidel imeli mo-
drijani, ki so utili modrost. Homer, ki jo je vpletal
v tako lepe speve, je moral na starost berad&iti .
Kdo more torej misliti, da ljudem koristi s knjigo >*
(Str. 254.) — ,U¢enost in krepost sta dandanes brez
Casti in slave, ker vse v drzavi je zidano na denarjih.“
{Sir. 255.)

39
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berté primitive, je te retrouve enfin!“
klice v svetem navduSenju. — In PreSeren?
Izbral je za prizori§ée ,Krstu“ najlepse kraje
naSe domovine, rajsko -lepi Bled in divje-
romanti¢ni Bohinj. In po prvotni svobodi
hrepeni Crtomir, ko pravi:

»Najvet sveta otrokom slisi Slave!

Tja bomo na$li pot, kjer nje sinovi

si prosti vol'jo vero in postave.“

Kazati lepoto kr$¢anstva, smo rekli zgo-
raj, to nalogo si je stavil Chateaubriand in jo
izvr§eval v svojih delih. Zlasti pa ume svete
obrede obdati s posebnim zunanjim ¢arom,
tako, da ga ravno radi tega imenuje kritik
Sainte- Beuve ,I’ enchanteur® (= ocaro-
vatelj). Tako n. pr. ko popisuje v ,Atali“
sv. daritev, ki jo daruje misijonar pod milim
nebom ob robu gozda, napravi to-le sliko:
»Zarja, prikazujo¢ se izza gora, je kakor
plamen rdecila vzhod. Vse je bilo kakor
zlato v pustinji. Soln¢na kroglja, naznanjena
s tolikim sijajem, je slednji¢ vz$la iz brezna

svetlobe in njen prvi Zzarek je zadel
posveleno hostijo, ki jo je duho-
venvtem hipupovzdigoval kvisku...*
Taki opisi so Chateaubriandu priljubljeni.
Enkrat nahajamo podobnega tudi v ,Krstu“
pri Savici: ko se Bogomila za vedno po-
slovi od Crtomira, tedaj se prikaze jutranje
solnce izza oblakov, in mavrica obsije bledo
obli¢je Bogomilino, Crtomir pa komaj ver-
jame. da se ni nebo nad njim odklenilo:

Izmed oblakov solnce zdaj zasije,

in mavrica na bledo Bogomilo

lepote svoje Cisti svit izlije,

nebeski zor obda obli¢je milo . . .

To so torej tri tocke, ki po moji misli
z ve¢jo ali manjSo verjetnostjo kazejo, da
znacaj Bogomile nekoliko spominja na Atalo
(in Virginijo). Podobnosti so nekatere, razlik
je pa toliko, da se mora podoba Preser-
nove Bogomile imenovati popolnoma samo-
stalna, individualna. Contraria iuxta se posita
magis clarescunt.

ROMAN ROMANOV:

TEMNA NOC JE DANES ZUNA]...

Temna no¢ je danes zunaj,
temna misel v srcu spi:
pot mladosti je koncana,
vsi kondcani zlati sni.

Temna nol je danes zunaj,
temna misel v dusi spi —
zalost kréi bolne prsi,
solza sili mi v oCi. ..

ih' =2,
Vi — g I (7
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DOMACI OBRTI NA KRANJSKEM.

IV. Sitarstvo.

mﬁ‘f% i je menda dezele v Avstriji, kjer bi
“’ o, ) bilo sitarstvo bolj razsirjeno
A kot na Kranjskem. Zgodovina si-
tarskega obrta pri nas sega dalec
nazaj v prosla stoletja. Omenja sitarje Ze
Valvasor!) na ve¢ mestih, ter pravi med
drugim: ,Mnogo izmed njih kupcuje s siti,
katerih se izdeljuje ravno na Gorenjskem
velika mnozina, in sicer jih nesd na prodaj
v Senogalijo (Sinigaglia) in Augusto (ob
Jadranskem morju v Italiji), v romanske
dezele onstran morja.“ Na drugem mestu
piSe: ,Bitnje je najvecja vas na Kranjskem ;
v nji bivajo vefinoma sami sitarji, ki izde-
ljujejo sita iz konjske Zime in se imenujejo
v rimski drzavi splo$no sitarji (Sieber)“,
in: ,Prav tu v vasi Pevni2) izdeljujejo tudi
mnogo sit iz konjske Zime.“ Poleg Valva-
sorjevega porocila pri¢a Se vel starih listin
o raznih kupd¢ijskih in dedinskih pogodbah
ter sitarskih masnih ustanovah, tako da se
ne motimo, ako trdimo, da je bilo sitarstvo
pri nas vdomaceno zZe v XVL stoletju.
Znano je, da so bile vasi od Skofjeloke
vi§je proti Kranju nekdaj last brizinskih $ko-
fov in prebivalci teh vasi naseljeni Nemci.
Mogoce tedaj, da je sitarstvo res nemskega
izvora, dasi ni izklju¢eno, da ne bi bilo
sitarstvo pri nas Ze znano, preden so se
Nemci ondod naselili. Mnogi ugovarjajo
obema trditvama in menijo, da je prislo
sitarstvo k nam iz ltalije. Zastopniki tega
mnenja se opirajo skoro gotovo na dejstvo,
da se je v vseh casih izvazalo najvec sitar-
skih izdelkov v Italijo, kjer imajo Se danes
najvel rednih odjemalcev. VpraSanje: katero
mnenje je verjetnejSe, pustimo rajsi nereSeno;
opozarjamo pa na to raziskavanje domo-

2 1Y
).-;l/ &

1) ,Ehre des Herzogthums Krain.
2) Pevno je podruznica Stare Loke.

pisce, ki bi dobili v tem vpraSanju brez
dvoma mnogo hvaleZnega in lepega gradiva.

Sitarstvo je bilo nekdaj kot domaci obrt
popolnoma v rokah kmetis8kih posestnikov,
ki so ga izvrSevali pozimi, ko niso imeli
dela na polju. Danes pa imajo kmetje s
sitarstvom bore malo opraviti. Pelajo se
namre¢ s sitarstvom skoro izklju¢no le kaj-
Zarji in gostali v vaseh Strazis¢e, Gorenja
Sava, Gorenje-, Srednje- in Spodnje Bitno,
Sutna pri Zabnici in $e posamezno nekatera
manj$a sela. SrediS¢e sitarskega obrta je
StraziSce. Sitarstvo samo pa je postalo onim,
ki se pecajo Z njim, glavni, ¢e ne edini
zasluzek.1)

Deli se pa sitarstvo v dva pododdelka
enega in istega obrta, namre¢ v brenkarstvo
in v sitarstvo v ozjem zmislu. Docim tko
pravi sitarji dno ali platno za sita, priprav-
ljajo brenkarji dlakovino in Zimo za napravo
posteljnih Zimnic.

Brenkanje ni zabavno delo. Raznih vrst
zivalsko dlako: ové&jo, kozjo, govejo itd.
pome8ano z odstrizki konjske Zime — je
treba najprej dobro oprati v posebe za to
napravljenih kadéh, da se ocisti raznih,
ne ravno prelepih privezkov. Oprano blago
se nato dobro posusi. Dasi pa je odpalo
pri namakanju in pranju mnogo umazanije,
se vendar drzi Se toliko prahu, da se prav-
zaprav Sele zdaj pri¢ne glavno delo bren-
karjevo. Pri delu se posluzujejo popolnoma
enostavno narejenega orodja. Nad dolgim
lesenim podloZnim stalom je pritrjena raz
kratkega, na enem koncu podloZnega droga
pritrjenega nastavka k drugemu koncu mo¢na
zila. Nad to zilo, ali ¢e jo hocete imenovati
struno, nalozi brenkar kup dlakovine ali
zime, nakar pri¢ne precej z lesenim kladvom
udarjati po njej. Tresljajoa, mo¢no napeta

1) ,Slov. List¢, 1902, §t. 44.
39"
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zila pri¢ne rahljati in prekupicovati dlako-
vino in napolni v kratkem ves prostor, kjer
~ se to delo vr8i, s pravcatim gostim oblakom
ne ravno prijetno difefega prahu. Ker prah
ne gre ba¥ prerad strani, je treba precej
potrpeZljivosti v tem ozra¢ju. Da bi bilo
tako delo ¢loveSskemu zdravju koristno, ne
bode menda nih¢e trdil. Ubogi brenkar
odeva svoja plu¢a dan za dnem z novimi
plastmi starega, z raznimi Zivalskimi bacili

pomeSanega prahu, tako da bi se bilo res
Cuditi, Ce bi slednji¢ s prahom ne dobil
tudi kali bolezni, ki ga spravi navadno po
bednem hiranju v rani grob. Trpin i8Ce pri
delu sredstva, kako bi si olajSal svoje ne-
prijetno in trudapolno delo; a revez se le
Se bolj moti, ko upa dobiti blazila v Zganje-
pitju in v Zvelenju tobaka. Toda vkljub
naporu dela brenkar toliko ¢asa, da od-
pade prah od dlakovine in Zime. Sedaj

Domaci obrti

sprede na kolovratu, podobnem pnemu,
kakrSnega rabi vrvar, vso snov v debele
vrvice in jih izroci gospodarju, ki jih potem
kmalu spravi v promet. Ta Zima za po-
steljne Zimnice se prodaja na vago v raz-
li€nih cenah od 160 K do 3:60 K, kakor je
Ze bolj3a ali slab3a kvaliteta.

Velje bede, kot je ta, v kateri Zivé ubogi
brenkarji, skoro ni dobiti. Trpin brenkar
nasituje dan na dan svoja pluca s Skodlji-

na Kranjskem: Sitarstvo.
Iz knjige ,Osterreich in Wort und Bild%.

vim prahom in slednji¢, da bi zacelil rane
svoje bede, seZe po strupu, ki njegove
rane le Se hujSe razboli. Ali ne bi bilo po-
treba misliti na to, kako pomagati takim
reveZzem ter odvrniti od ljudi nevarnost pre-
zgodnjega hiranja vsled mu¢nega dela? Kako
malo se pac ceni ¢love$ko Zivljenje!

- Drugo je tkanje sit. Tudi za sita je treba
konjsko Zimo, katero dobivajo sitarski pod-
jetniki v velikih mnoZinah jiz Rusije, Fran-
cije, Holandije in Ogrske — dobro oprati,
kar se zgodi vse na Savi. Oprano Zimo
posu¥¢ na drogeh ali vrveh in jo potem
lepo poravnajo. Razmr$eno Zimo nekoliko
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uredé — ,nitijo“ — moZzaki, potem jo pa svoje sitarje v nadaljno obdelovanje. Odda
Se Zenske zravnajo. Zimo je treba tudi po- pa gospodar med sitarje Zimo po eno ,par-
barvati; barva se le na ¢rno, rumeno inrdece; tijo“, t.j. v vrednosti 100 do 300 K.

DOMACI OBRTI NA KRANJSKEM: SITARSTVO.

potem jo seveda tudi po batvah razvrsté. Zanimivo je opazovati sitarja pri nje-
Ko je vsa Zima poravnana, jo neso ,rav- govem poslu. Zimo dobi povezano v male,
nalke“ ,gospodarju“, da jo razdeli med priblizno palec debele Sope. Na koncu, kjer
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je Sop prevezan, zabije na leseni tnali 1 dm
dolg Cesminov klin, da se Zima ne izmuzne
med delom iz preveze. Nato priveZe dvanajst
ali manj, pa tudi ve¢, zimnih Sopov — ,kno-
fov* — drugega poleg drugega, razvricene
po barvah, na lesen drog — ,rogovilo* —
ter ga pritrdi na ,kozla“, da pri¢ne potem
z navlaCevanjem. ,Kozel“ je namre¢ leseno,
11/, m visoko stojalo, kakr3no stoji na sliki
pred deklico. Zimo je treba sedaj ,navlei
skozi dvoje ,niCovnic“, kateri obesi delavec
na ,kozla“ za vrvice pred pripravljene Zimne
povezke. ,Nifovnica“ obstoji iz treh delov,
namreC: iz dveh vzporednih droZi¢ev in
celo vrsto niti, ki so prepreZene med njima.
Nitij na vsaki nicovnici je toliko, kolikor
Zzim Steje podolgem eno sito. Nit dolga pri-
blizno 21/5 dm, je pritrjena tako na drog ali
palico, da sta privezana na istem kraju
konca niti na njo. Tik poleg prve niti pride
druga, tretja itd., tako da je preprezena
cela palica z nitinimi pentljami. Ravno tako
je z drugo spodnjo palico, in sicer so pri-
vezane niti na njej tako, da gre vsaka nit
spodnje palice skozi pentlio zgornje palice;
in to po vsej dolzini. Spodnja palica visi torej
za pentljo na pentljah zgornje palice. Taka je
,hiCovnica“, ki je njiju dveh treba. ;Navlace-
valec“, navadno kak otrok ali Zenska, po-
tegne vsako Zimo posebe skozi zadnjo ,ni-
¢ovnico“, tam kjer se stiCeta pentlji, in tudi
skozi prvo ,ni¢ovnico“. Ko je tako ,navla-
Cevalec“ navlekel vso Zimo skozi ,nicovnici“,
vzame v roko greben, da potegne Zimo za
Zimo 3e skozenj. ,Greben®, ravno tako dolg
kot ,niCovnica“, obstoji iz dveh vzporednih
palic, ki sta skoncema s priblizno 11/, dm dol-
gima povpre¢nima deskama pritrieni. Med
vzporednima palCicama v vsej dolgosti so
pritrjene tenke, gladke letvice iz trdega lesa,
katerega dobé menda iz morskih krajev;
‘te so nastavljene 11/, mm narazen. Teh letvic
je po Stevilu toliko, kolikor je niti, oziroma
pentelj, na ,ni¢ovnici“. Skozi presledke teh
letvic — ,zob“ — potegne ,navlalevalec*
zimo s pomocjo ,akelca“, t. j. tenke, po-
glajene descCice z malo zarezo pred koncem
ob strani. Sedaj je ,navlacevalec izpolnil

svojo nalogo. Vse vkupaj odda potem, ko
je ,rogovilo“ snel s ,kozla,“ sitarju-tkavcu
v ,statve®.

Sitar pritrdi rogovilo ob konec statev,
niCovnici z grebenom vred obesi na dva
valicka, kakor kaze slika — konce Zimnih
zvezkov zavozla in pritrdi na leseni valjar,
katerega je tudi videti na sliki pod desno
sitarjevo roko. Kolikor zimnih snopicev ali
gumbov je, toliko pasem bo imelo sito. Ko
je zimno polje — ,zaveza“ na valjarju —
kakor tudi rogovilo na sprednjem koncu
statev dobro pritrjeno, se pri¢ne tkanje, ki
se vr§i na podoben nacin, kot pri tkanju
platna. Pod vsako drugo Zimo podolgem
je treba vpresti povprecno, in ko je vple-
tena ta vrsta, pod drugo, ki je bila pri prvem
vpletanju spodnja, kar hoCemo vse opisati,
kolikor je mogoce. Na vsako niCovnico je
privezano stopalo, ,podloznik“, ki potegne
svojo ni¢ovnico za sabo, ako stopi$ z nogo
nanj. Niti skozi ni¢ovnice pa so navlecene
tako, da ako se vda ena niCovnica, se vda
Zz njo tudi vsaka druga Zima na zavezi,
ostale pa ostanejo s svojo niCovnico v
prvotni legi. Ako se pa pritisne na drug
podloznik, potegne ravno tako ta svojo ni-
Covnico za sabo in Z njo vse one Zime, ki
so prej ostale v svoiji legi, ko so se druge
znizale. Ko tedaj pritisne na podnoZznik in
potegne niznodoli vsako drugo Zimo, ostane
med obema vrstama nekaj prostora, kamor
vtakne sedaj zimo-povprecnico. V precej
tenki bezgovi cevi — ,8poli“ — ima namrec
vtaknjen Sop zim. To ,8polo“ vtakne tedaj
na enem kraju v prazen prostor in ko pri-
gleda na drugi strani vun, prime z roko
eno zimo, jo obdrzi, ,8polo“ z ostalo za-
logo pa potegne nazaj, da ostane tako prva

povpreéna zima med vsako drugo podol-

goma. Na podlozniku odneha sitar z nogo,
Zima vsa pride nazaj v prejdnjo lego, Zimo-
povprecnico pa poravna z grebenom proti
sebi. Pritisne na drug podloznik; zime, ki
so bile prej zgoraj, padejo za nekaj centi-
metrov nizdoli, skozi prazen prostor po-

tisne drugo zimo v ,3polo“, jo poravna z

grebenom in vpletena je druga zima. Zopet




pritisne na oni podloznik kot prvi¢, na-
daljuje isto delo: vpletena je tretja Zima.
Ko je dovolj ene barve, izvoli drugo, ter
nadaljuje pri tej drugi pasmi isto delo kot
pri prvi. Ko je celo dno izgotovljeno, od-
reZze je od zime, ki je preostala, in zavozla
konec vsake pasme, da ostane skupaj, do-
¢im je tkalec ob kraju Ze med tkanjem vec-
krat nazaj zavihnil.

Sit je premnogo vrst, da bi mogli vse
nasteti. NajnavadnejSe kategorije, med ka-
tere bi se dale vse druge vrste vsteti, so:
,ainsarji“, ,dvojkle“, ,trinkle“, | Sterice®,
Jhinfarji“, ,Sestice“ itd. do ,3estnajstic“. Lo-
¢ijo se po kakovosti snovi, kakor tudi po
svoji velikosti in razliéni razvrstitvi barv.
Vecinoma je pri vsakem situ nekaj pasem bar-
vanih. Tudi pasme imajo svoja imena; tako
se imenuje srednja povpre¢na in najdaljSa
,votek“, druge so: ,krajevnik“,  kratki¢,
,srednji“, ,k prvemu®, 'k drugemu® itd. Da
ostane sito lepo napeto in se ne ,skriSpa“,
je pripne izdelovalec na dve palcici v dia-
gonalni smeri. Ko je pa izgotovljenih ze
precej sit, morajo pa Ze priti pod stiskal-
nico, da ostanejo stalno napeta.

Sit pa, opremljenih Ze z obodi, ne iz-
gotové sitarji sami, ampak v promet pridejo
z QGorenjskega le dna (,platno“). Trg za
razpecavanje sitarskih izdelkov je velik. Naj-
ve¢ sit gre menda v ltalijo, kjer imajo v
mestih Rim, Neapelj, Verona in Turin stalne
odjemalce. Mnogo jih gre vsako leto tudi
v Rumunijo, na Ogrsko, Nem3ko, Francosko,
precej jih pa pokupijo tudi Ribnicani, ki jim
napravijo e obode in kro3njarijo potem z
njimi krizem sveta. Do 1. 1875. se je specalo
vsako leto sit v vrednosti 500.000 K, Zime
za postelje pa tudi do 240.000 K. Delavcev
je bilo tedaj skoro 900, katerim je poma-
galo kakih 500 otrok, in statev je bilo okrog
700. Koliko se naredi danes tega blaga, je
tezko izvedeti natan¢no; in prav tako je s
ceno, po kateri prodajajo sita v inozemje.
Sitarstvo je pricelo pesati zlasti vsled carin-
skih pogodb.1) Vendar pa je Se danes v

1) ,Handelskammerbericht.“ Laibach 1873.
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zgoraj omenjenih vaseh nad 500 oseb, ki
se pecajo s sitarskim obrtom poleti in po-
zimi. A pri prodaji sit seveda ti ljudje ni-
majo govoriti, ker so le delavci vecjih si-
tarskih podjetnikov, ki morda sami sitarstva
niti ne znajo, pa imajo vendarle lepe krajcarje
od njega. Sitarji so popolnoma odvisni od
teh podjetnikov. Od svojega gospodarja
dobé Zimo in koncem tedna prinesejo k
njemu izgotovljena sita, da potegnejo, po
odbitku tega, kolikor je gospodar odtegnil
za zimo, placo, katere si pa zopet ne smete
misliti preve¢ brilantne. Pride res v boljsih
letih, ko je treba veliko sit, tudi do 12 K;
a navadno se zasluzi na teden bore 8 K.
Pomisliti pa je treba, da te Stevilke ne zna-
Cijo zasluzka ene osebe, ampak od teh 8 K,
ki jih dobi en delavec, mora placati §e povrh
svojega navlacevalca, da tako njemu ostane
res komaj 6 K. Da bi nasi sitarji mogli sami
kupovati Zimo in svoje izdelke sami raz-
pecavati, potem bi brez dvombe mogli dosti
ceneje prodajati jih, kot se prodajajo sedaj,
in samim bi se dobro godilo. Sedaj ravno
pritiskajo odjemalci na sitarske podjetnike,
da nekaj spusté pri ceni; ker se pa pod-
jetniki ne vdajo, zmanjkuje dela in so ubogi
sitarji v nevarnosti, da pridejo v Se vecje
stiske. Oni, katerim je sitarstvo le postranski
zasluzek, so ze Se; hujSa pa prede tistim,
ki imajo ves zasluzek edino le v sitarstvu.
Zasluzek na teden znaSa 8 K, najemnina za
stanovanje pa 60 K na leto, Potem naj pa
siromak Zzivi! Ricet, kislo zelje in krompir,
to so jedila, katera prihajajo dan na dan na
mizo; in $e Bog &e jih imajo! Ce si pa v
nedeljo v veselju, da si prejel placo, kaj
vel privosdci§, mora$ pa med tednom po-
koro delati. Kajpada ima tudi stanovanje
sitarskih obrtnikov le eno, kveljemu dve
sobici in kuhinjo in vse je silno borno, zlasti
v rodbinah, ki so oblagodarjene s celim
krdelom otrok. Tudi oprava je po tem.l)
NajslabejSe posledice pa ima okolnost da
se v obrtu uporabljajo neZni otroci, ki dosti-
krat niso dosegli 8e starosti 12 let. Na obrazih

1)  Bericht d. k. k. Gew.-Insp.“
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jih je Ze spoznati, ¢igavi so. Do&im so obrazi
kmeckih otrok lepo rejeni in rdeci, so otroci
sitarjev slabe konstitucije in bledega lica.

Zlasti hudo se Sele godi naSemu sitarju,
ako ga vrze bolezen na posteljo. Zapisan
ni nikjer v bolnisko blagajno in potem je
v bolezni, ako nima svojih ljudi, navezan
edino le na usmiljenost svojih sorojakov.
Kaj pa caka sitarja v starosti, si tudi lahko
mislite! Kako potrebno bi pa& bilo gojiti
med temi trpini idejo starostnega zavaro-
vanja in jo poudarjati zlasti pred onimi, ka-
terih usluzbenci so.

CVETKO SLAVIN:

VEL LIST:

Kraj tihih kostanjev sedela
jesen je pod temno gord,
v laseh razpletenih imela
venec iz juZnih je roz.

In sréni moj vzdih je priplaval
in prosil je gorko tako: ‘
Daj eno le sladko mi roZo,

z roZzo pa dusi pokoj!

Vkljub vsemu temu je sitar veselega
obraza. Ob petju mu prihaja sito za sitom
izpod rok in upapoln 3teje dni do nedelje,
da se bo mogel veselo spociti par ur. Go-
tovo je dobiti, kot povsod, tudi med njimi
lahkomiselnih ljudi, vendar pa je mnogo
med njimi vnetih za cast boZjo in za le-
poto cerkve. Cerkve se sitar ne boji, za-
haja tudi rad na boZja pota, posebno na
sitarska boZja pota v Crngrob in na Breg, in
sicer v Crngrob najve& na sitarski Smaren,
t.j. 2. julija. —

(Dalje.)

A krog zaSumelo je drevje,
Sumelo v vecleru glasné:

vel listi¢ je padel pred mene
s Sirnih kostanjev v temo . . .

Kot strun bi se srénih dotaknil
z neznano, s skrivnostno mocjo,
tam vstajale so melodije

pol Ze pozabljenih dni. —

In zopet sem blaZzeno upal,
in vse je nazaj mi prislo,
kot bi se Ze tam za gorami
dvigala roZna pomlad. ..
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O REKLAMI Z OZIROM NA NARODNO
GOSPODARSTVO.

Uvod. Kaj je reklama? ) Nje potreba
in nje Rorist.

a Slovenskem se je zalela resna
narodno-gospodarska organizacija
> in kaZe se v nji tak napredek, da
¢loveka v srce veseli. Kakor umni
zidarji so zaceli Slovenci zidati trdno pod-

denarno svojo mo¢ v domacih zavodih, ki
bodo kmalu trdna zaslomba domacim veli-
kim obrtnijskim, kupcijskim in tovarniSkim
ustanovitvam.

Toda to naSe strmljenje mora biti vse-
stransko in tako urejeno, da se vsa slo-
venska podijetja tesno drugo drugega okle-
nejo; ker le v edinosti je mo¢. V ta namen
pa je treba zbirati skupaj ne samo denarne

moci, zedinjevati je

Domaci obrti na Kranjskem: ,Suha roba“ da

Primerjaj spis v ,Dom in Svetu® str. 414,

lago svojemu gospodarskemu napredku s
tem, da si ustanavljajo male denarne zavode
in razne gospodarske zadruge, katere vo-
dijo sami, brez pomoc¢i, brez vpliva od-
zunaj, in kakor mravlje varcujejo in zbirajo

1) Najbolj primerno bode, ¢e se izrazi, ki se
ti¢ejo svetovnega prometa in so docela mednarodni,
tudi v sloven3¢ini obdrzijo, n. pr. reklama, konto,
banka, bilanca, konkurent, itd.

treba tudi duSevne,
obrtne in ostale pod-
jetne sile, tako da se
vsi Slovenci dobro
drug drugega pozna-
mo, da vsi vemo,
kaj zna ta, kaj more
oni, kaj proizvajam
jaz, kaj prodaja sosed
moj, da za vsako do-
maco potrebo vsak
¢as vemo domacdi vir,
da vsak domadi iz-
delek tudi najde svo-
jega odjemalca, da
se slovenski veleumi
doma izkoristijo, do-
ma dobé kruha in
obstanek, izkratka:
postanemo
od tujcevpopol-
nomaneodvisni,
ter da nje v receh, v katerih jih nad-
kriljujemo, storimo odvisne od
nas.

Do takega medsebojnega spoznavanija,
do te lepe samostojnosti pa nam lahko
veliko pomore ena stvar, ki je tudi druge
narode mo¢no povzdignila — reklama.

Reklama pomenja vsak javni razglas po-
edinca njemu v korist. Reklama sploh je
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vsako sredstvo, ki more obuditi ali po-
vecati zanimanje za kako osebo, re¢ ali
podjetie. Reklama tedaj je javno priporo-
Cilo v svetovnem prometu. — V tem po-
menu se reklama rabi povsod. Rabi jo
umetnik, ucenjak, celo misijonar, v rabi je
po vseh dezelah, vsem vladam mora sluZiti.
Reklama je predhodnica slabih in dobrih
zakonov, ona prestole postavlja in podira,
ona lahko mnogo hasni in mnogo Skodi:
reklama jedobra — in pogubonosna.
Se v onih starodavnih ¢&asih, ko ljudje niso
poznali denarja, ampak so blago le menja-
vali, brez reklam ni $lo. Reklama je Ze
starodavna stvar.

Moj namen ni, da govorim o reklami v
vsem njenem obSirnem pomenu; razprav-
ljati hoCem na podlagi vsakdanjega opa-
zovanja ter na podlagi ¢asniS8kih porodil,
kolikor mi jih je zadnjih pet let prislo
slu¢ajno pred oci, o reklami v oZjem po-
menu: kako se nje posluzuje obrtnik, trgo-
vec in tovarnar v prospeh svoje obrti, trgo-
vine, tovarne. Prav bi sicer bilo, da bi se
dobro blago vsekdar samo hvalilo in pri-
porocalo; ali zalibog, da to ne velja dan-
danes ve¢ povsod. Svet je sila napredoval,
konkurenca je velikanska, na vseh straneh
se ponuja dobrega blaga vec, nego ga po-
trebujemo, in boj za obstanek je postal
tezaven. Vsa poSstenost v kupciji, vsa pri-
znana dobrost izdelkov dandanes veckrat
ne zadostuje: prodajalec je primoran po-
sluziti se reklame, in sicer spretne, e
noce, da ga njegovi vrstniki ne prehité, Ce
noce ostati pozablijen v svojem koticku.

Mnogo se sicer sli§i ugovorov proti
reklami in noCemo se jim ogniti, marvec jih
resno pretehtajmo.

Prvi ugovor: Taki javni priporocilni raz-
glasi so izvefine nepoSteni, torej ne-
‘moralni. — Taka splo¥na obsodba je Cisto
kriva in krivi¢na, torej gre$na, odgo-
varjam jaz. Ako sem z lastno roko kaj do-
brega izdelal in vem, da bode dolgo in
dobro rabilo, ter zahtevam za to primerno
ceno za trud in sirovino in majhno dobicka,
ki ga shranim na stare dni — kje je tu kaj

nemoralnega? In dobro blago smem vendar
javno toplo priporocati! Seveda, kdor bi ni¢-
vredno blago priporocal in prodajal za drag
denar, ta je goljuf! PoS$tena in spretna re-
klama je tedaj dovoljena, gre¥na je le golju-
fiva samohvala. Vsekakor pa ne gre, reklame
v oble zametovati zategadelj, ker so jo zlo-
rabljali, zal, ze premnogi. Saj se je Ze mar-
sikaj dobrega zlorabljalo na mnogo nacinov
in strahovito, in vendar ne zametujemo ni-
Cesar, kar je dobro.

Drugi ugovor: Jaz ne potrebujem nobene
reklame, saj itak brez nje izhajam. — No,
prijatelj, ti zametuje$ reklamo z besedo, ali
v resnici se je posluzuje$ vsak dan, vsako
uro. Ti namrec reci v prodajalnici razkazujes,
jlh v okna izlaga$ in lepo razvrscas, zvecer
okno krasno razsvetli§ in tako z dejanjem
javno priporoca$ in razglasa$ sebe in svoje
stvari, dasi tega ne dela§ po — casnikih.

Tretji ugovor: Ti javni oglasi bi morali
vsaj bolj pohlevni biti, potem bi ¢lovek
imel vecje poros$tvo za poSteno in dobro
blago. — Da taka pohlevnost ni vsikdar
odkritosréna, ampak le promnogokrat hi-
navska, o tem so kupci imeli priloznost Ze
veCkrat prepricati se. Kupcevalcem je po
javnih oglasih ljub8a nekaka naravna Zivah-
nost, ki je gostokrat znak dobre vesti. V
Zivahnih razglasih prekasa Amerikanec vse
druge narode. Francoz zanemarja obliko
reklame, Nemec dolgocasno ponuja svojo
robo. — Amerikanski razglasi pa so vedno
zanimivi in zabavni in po marsikaterem ame-
rikanskem dnevniku se prebirajo z vecjo
slastjo pikantni razglasi, kakor vsi urednigki
Clanki. Tam imajo casniki posebno dobro
platane urednike, ki razglase z dovtipom
solijo ter oznanila razvr$cujejo, da so bolj
oCividna. Pa¢ se obcinstvo posmehuje tem
razglasom, pa¢ bralci neverjetno z glavami
majajo, ali namen oglasa je vendar
doseZen, ta namre¢: bralo ga je mnogo,
morebiti 100.000 ljudi in v marsikaterem
izmed teh zbudila se je Zelja, videti pripo-
roceno stvar in jo imeti!

Cetrti ugovor: Reklama stane denarjev;
inserati po casnikih in broSurah so draga




stvar. — Odgovor: Res je, ali to ni izgub-
lien, marve¢ dobro obrestovan denar! Nekaj
zgledov: Glasoviti londonski milijonar Hol-
loway je bil prej ubog lekarnar; potem
je iznaSel menda prvi ,kri-Cistilne krogljice®,
zatel na leto izdajati velikanske svote za
razglase, in ko je umrl, je zapustil premo-
Zenja 30 milijonov Kron.

V Berolinu zivi Se dandanes milijonar
veletrzec Rudolf Hertzog, ki izdaja na
leto 500.000 mark samo za razglase po Cas-
nikih. Sam piSe tako: ,Tudi jaz sem nekih
dob zaniCeval vso reklamo. Moja trgovina
pa je bila tudi tako slaba, da bi bolje bilo
pustiti jo in zapreti. Potem sem jo zacel
javno razglasati. Prvo leto sem porabil v
to 1000 mark in prometa je bilo Ze tisto
leto 30.000 mark. Tretje leto sem izdal za
razglase 10.000 mark, in imel 500.000 mark;
dandanes imam prometa vsako leto mnogo
milijonov mark in temu primeren je tudi moj
dobicek. Vse kar imam, moje vsemu svetu
znano ime, trgovino, ki mi donaSa milijone
— vse to imam najprej po strogo postenem
poslovanju, potem pa — 9/jpp vsega po
Casnikarski reklami. Jaz sem se trdno pre-
pri¢al, da dandanes ne more nobeno pod-
jetie uspevati brez casniskih oglasov.“
-V New-Yorku je imel neki Pear veli-
kansko tovarno za milo, ki mu je dajala
velikanski dobicek. Ko jo je 1. 1892. prodal
ter so podjetje izpremenili v akcijsko druzbo,
tedaj se je izvedelo, zakaj je trgovina toliko
nesla. Poslusajte, kaj je Pear potroSil za
reklamo in koliko je s tem pridobil! Po-
trosil je

za razglase in imel dobicka

1. 1885.: 623.180 mark 1,902.120 mark;
»1886.:1,177.680 ., 2351300,

» 1887.: 1,646.240 2562180 -, -
, 1888.: 1,720.820 , 2674120

, 1880.: 2,308.040 2,005,400

, 1890.: 2530.880 3,307.100
~1801.: 2,807.920. . 3,518.400

V teku sedmerih let je potrosil torej
Pear za reklamo nad 12 milijonov mark in
Se vkljub temu pribarantal 19 milijonov mark.
Kakor zgornje Stevilke kazejo, je stalno na-
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ra§¢al dobifek z naraSCajolimi stro¥ki za
reklamo.

Cujmo $e nekaj izrekov iz ust izvedencev
o koristi reklame. Glasoviti urednik lista
,New-York-Tribune“, Horace Greeley, pise:
,Koristi razglasov in oznanil po ¢asnikih so
celo jasne. Javne razglase zanemarjati je
ravno toliko, kakor e bi se kdo ne hotel
voziti po Zeleznici, ne hotel posluzevati se
brzojava; je ravno to, kakor ¢e bi kdo na-
las¢ zapiral o¢i, da bi potem mogel za-
trjevati, kaka strasna tema je sedaj po svetu.
Poedini ¢lovek lahko tako ravna, ¢e hoce,
recimo naceloma, recimo, iz trme; ali celi
stanovi, skupna podjetja ne bodo nikdar
ravnala tako nespametno. Kdor zametuje
javne oglase, odganja od sebe njemu na-
menjeni dobicek, katerega zbira pametnejsi
sosed.“

Anglez lord Macaulay trdi: ,Reklama je
za trgovino to, kar je parna sila za stroje:
namre¢ velika gonilna mo¢!“

Amerikanec, prej preprost delavec, zdaj
milijardar Ph. Barnum, tako imenovani
,mojster reklame“ — in temu Ze smemo
verjeti! — piSe tako-le: ,L'udje v&asih pra-
vijo, da so poizku3ali z javnimi razglasi po
¢asnikih, pa bilo je vse zastonj. Verjamem
jim to v slucaju, da so z razglasi sko-
parili. Homeopati¢na zdravila v neznatnih
mnozinah tudi ni¢ ne koristijo, v veliki mno-
Zini porabljene Sele so k zdravju (?). —
Drugi zopet trdijo, da za razglase denarja
nimajo. To je pa ravno tako, kakor e bi
rekli: za trgovino sploh nimajo denarja. V
Ameriki, kjer vsakdo prebira casnike, bi
moral ¢lovek bebec biti, ko ne bi izpre-
videl, da je ravno Casopis najglasnej$i, naj-
zgovornejsi jezik, po katerem se lahko po-
govarja$ z obcinstvom, izmed katerega si
zeli§ kupcev. — Kmet zorje svoje polje in
poseje, a medtem ko sladko spava, se mu
zori pSenica, debeli krompir. Ravno tako je
z javnimi razglasi. Medtem ko vi pocivate,
obedujete, se zabavate, govori vas razglas
v Casniku z veliko tiso¢ ljudmi, ki jih ne
poznate, ki o va$i trgovini nikdar sliali
niso, in bi tudi nikdar ni¢ ne sliali, ako ne
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bi Citali vaSih oznanil. Sedaj so postali vasi
odjemalci. Vobc&e 3e trgovci vse premalo
cenijo Casnikarske oglase. — V¢asih se ob-
¢instvo hudo razburi, ko vidi, kako je kdo
v kratkem casu sila obogatel. A isto lju-
beznivo obcinstvo ne pomisli, da je ista
pot do bogastva odprta vsakomur, kdor jo
hoce nastopiti. Seveda poguma, samo-
zavesti je treba: poguma zato, da izdam
tisoCake na negotovi raun; in samozavesti,
ki obrodi trdno vero in upanje, da Ce ne
kmalu, pa fez dalje Casa, mora priti ura,
ki bo obrodila stoteri, tisoferi sad. Tiskar-
jevo &rnilo obracati sebi v prid, to pac
moramo znati!“ '

Sklenimo to poglavje s prepri¢anjem:
Vestna in spretna reklama je zanesljiva pod-
laga uspehom in napredku! Naj jo tedaj
sprejmejo tudi Slovenci v svoj narodno-
gospodarski program! Vestna, spretna in
postena reklama bode tudi njim pripomogla
do teh-le zaZelenih uspehov.

1. Da se bode vse dobro domace blago
tudi v resnici poprodalo in bo dobicek pri-
nasalo.

2. Da bodo nasi trgovci in drugi pre-
kupcCevalci doma kupovali in se ne bodo
stekali naSi tisocaki v tujino;

3. Da bodo oni, ki si na tujem iscejo
kruha, podijetniki, trgovci, pa tudi umetniki,
odvetniki i. dr. dobivali z doma zadostne
podpore; in

4. da oni, ki v tujini v dobrih, nemara
sijajnih razmerah Zzivé, da se ti spomnijo
domovine, domace obrti, domace kupcije
in po mozZnosti od doma narocajo dobro
blago, katero morajo sicer v tujini placevati
podrazeno.

I1.

Prva skupina reklame: SnazZnost, vljudnost,
postreZljivost, postenost.

Ko smo se tako vob&e prepricali o ko-
risti in potrebi reklame, poglejmo si poedine
nacine, kako dobro in koristno stvar uspesno
jasno razglasiti in priporociti.

Zenica, ki nese v mesto na trg smetano
ali sirovo maslo in ga zna okusno postaviti

na ogled, proda prej in bolje, nego druga,
ki je doma vedno umazana in $e na trgu
kaze to svojo nesre¢no lastnost. — Sadje,
ki je lepo v svilene papircke zavito in v
lepe zabojcke poloZeno, doseZe trikrat to-
liko ceno, kot drugo, ki je dobro, pa po-
stavljeno v umazanem koSu na trg. 28. mar-
cija 1889. sem sam placal v Aleksandriji na
Egiptovskem v hotelu ,Abad“ za eno jabelko
v zidan papircek ovito 20 krajcarjev, ker me
je mikalo. — Sploh k trgovcu, ki ima vse
snazno urejeno, rajsi zahajamo, kakor k
drugemu, kjer je vse prasno in gnusno v
Stacuni. Le kdor oglje prodaja, ima pravico
in privilegij, biti umazan, drugi pa, bodi-si
Ze neznatna Zenica ali veletrZzec, se s snago
priporocajo. '
Tudi vljudnost in postreZljivost sta pro-
dajalcu neobhodno potrebni. Nahaja$ pro-
dajalnice, kjer je gospodar kakor brnec

medved ali rjove¢ lev, da se mu vidi na

obrazu, kako nerad se gane, da ti postreZe.
Po nekod so pa pomoc¢niki, ¢e gospodarja
ni blizu, sami nagajivci, ki z ljudmi, posebno
bolj slaboumnimi, zbijajo puste Sale. Take
prodajalnice se radi ognemo, ¢e se prav nam
osebno ni ni¢ tacega pripetilo.

Pred vsem pa se vsakdo priporocaj s
poStenostjo, pravico in resnico.
Nepos$tenost malo ali ni¢ ne pomaga. Ob-
Cinstvo je dandanes Ze tako bistrovidno, da
goljufijo pri kupcijskih stvareh hitro zavoha,
a goljufa stanovitno prezira, ¢eravno bi se
kdaj hotel potruditi tudi na posteno pot. —
Ce ponuja kdo n. pr. 10.000 zimskih sukenj
za gospode, vemo, da laze. Se bolj pa, ¢e
zatrjuje in se priduda drugi, da ima v zalogi

150.000 ka¥mirskih 3alov, katere bi rad za

polovi¢no ceno prodal, samo da zalogo
izprazni. Ce nam kdo ponuia lepih in dobrih
re¢i ,zastonj“, Ze vemo, da 3pekulira na
na$o neumnost, ali recimo mileje na neraz-
sodnost ,slavnega in vele€astitega obcinstva
po mestih in na deZeli“. 5
Tiste nekdaj tako priljubljene ,razpro-
daje“ so bile svoj ¢as skoraj vse povprek ;
goljufive in laznjive in dandanes si ne upa
noben, kolickaj zaveden trgovec, Z njimi




na svetlo. Zani¢evanja vredni so bili posebno
oni, ki so spekulirali na milosrénost ob¢instva
in napravljali reklame za ,razprodaje radi
slu€aja smrti“, samo da so v resnici rede-
vali svoje prelezano blago.

Toda pustimo te sluaje, sicer nam uidejo
iz peresa ostre besede. V Diisseldorfu se je
vrdila 1. 1885. dolga pravda radi goljufive
reklame. Po casnikih so se vedno ogla%ali
ljudje, ki so na svojem domu obrabljeno,
a Se lepo, skoraj novo hino opravo po-
nujali na prodaj. Ti ljudje so stanovali na-
vadno v drugem ali tretjem nadstropju in
so imeli v oskrbovanju vec hi§, polnih hiSne
oprave; a stanovali so tu samski ljudije,
uradniki i. dr., ki navadno po cel dan niso
doma. Ko je kdo Sel na limance in kupil
kaj take ,cenene“ hiSne oprave, se je ista
re¢ hitro zopet nadomestila iz velike to-
varne, ki je vsa ona stanovanja preskrbo-
vala z malovredno hi¥no opravo. Ena oskrb-
nica takega stanovanja je bila celo tako
nepostena, da se je oblekla v &rno Zalno
obleko, in Ce je priSel kup&evalec, pretakala
bridke solze danes za moZem, katerega so
vCeraj polozili v hladni grob, drugokrat za
edinim otrokom-ljublekom — kar vse ni

= )
=—

—

SORIN :

ZAHAJA VECER...

Zahaja ve&er lahno nad goro
in v krilo miru vse zagrinja,

k pokoju zvonovi toZno pojo —
nemir in trpljenje izginja.
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bilo res. Pa ta jok sliavi marsikdo ni imel
poguma obljubiti za opravo malo, da ne
zalosti uboge vdove, trpece matere; kupil
je za drag denar malovredno re¢, samo da
se je ognil neprijetnemu prizoru ...

S ,Cudotvornimi“ zdravili si je $e v ne-
davnih casih prisluzil marsikateri ,ameri-
kanski“ zdravnik milijone. Teko¢ina ali krog-
liice v vrednosti komaj 5 vinarjev, so se
prodajale po dolarju (5 Kron). Pisano je
bilo po casnikih z debelimi ¢rkami: Kdor
ta zdravila za oznaCeno bolezen pravilno
rabi, bode gotovo kmalu re$en svoje tezave
— sicer pa se mu izplata 1000 mark. To
pa vendar ne more biti goljufija! si je mislil
mnogi in narocil; pomislil pa ni, da mu ne
bode mo¢i nikdar dokazati sodnijsko, da
ga je v resnici tudi ravno doti¢na bo-
lezen nadlegovala in da je zdravilo res pra-
vilno rabil. Sicer pa tako preprosto golju-
fijo ze skoraj vse drzave zasledujejo in
zabranjujejo in le Se po zapecatenih pismih
se katera semtertja vtihotapi.

Toda Se vse huje se zlorablja dandanes

reklama — toda zaprimo odi in recimo:
Bog nas varuj grdobije pri reklami!
(Dalje.)
2
/%/

A kadar nam leZe na du3o tema
in Celo nakrat potemni nam:
pokoja drugae nam zvoncek ne da,
da v bridko slovo zazvoni nam. . .
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I. E. RUBIN:

DL N,

SPOMIN.

)0 mestnih ulicah so gorele Ze ludi,
ko sta prisla v mesto. Oblacen
jesenski veler je bil in zdajpazdaj
se je vlil precejSen dez. Ljudje
so nejevoljni nad slabim vremenom hiteli
sempatje in ulice so se skoraj praznile. Le
dolgocCasni vozovi tramvaja so se izpre-
hajali s svojim neprestanim Zvenkljanjem in
ju podili s ceste, kadar sta se umaknila dru-
gim boljS§im ljudem s trotoarja. Mati se je
vselej strahoma ozrla, prijela sina za roko in
zbezalazopet na trotoar. Presla sta skoraj celo
mesto med vecnim umikanjem in ropotom.

,Pocakaj, Francelj, pocijva si, jaz sem
trudna“, je rekla mati in sedla na klop ob
cesti. VoZnja po zeleznici, prestani dan, hoja
skozi mesto, skrb in strah, vse to je mater
utrudilo. Sin je odlozil svoj kovéeg na tla
in sedel poleg matere. Mati se je ozrla na
sina in zasmilil se ji je. Bila je to navadna
historija, ki se gode vsak dan na tistem
mestu.

,Ali nisva $e kaj pozabila, Francelj?“ vpra-
Sala je mati zamiSljeno.

»Ne vem“, je odgovoril sin in gledal pred
se v tiho dezevno no¢ in mislil bogveka;j.

Mati se je zamislila. Grozno tezka se ji
je zdela ta pot... Hodila jo je Ze drugic¢. ..
Pred petimi leti je odSel moz v Ameriko.
Cez tri leta je pisal, naj pride za njim star$a
hé¢i. In moralo se je zgoditi. Bilo je prav kot
danes. V trenutku se je mati vsega spomnila.
Slovo doma, pot v mesto, in zopet slovo
in 7alost in jok. Zdelo se ji je, kot da je
vse tako usojeno, in da je vsega Ze nava-
jena. Vse njeno Zivljenje je bilo polno solz
in joka, in malo je pomnila lepih dni. Spom-
nila se je, kako tezko ji je bilo takrat
poslati mlado hcerko v tuji svet med tuje
ljudi, dale¢ ¢rez morje, ko sama ni vedela
ne kam ne kako, ko nihle ne ve, kaj se

lahko zgodi po poti. Kadar so potem o njej
govorili ljudje, se je zjokala, kadar je videla
domaca dekleta skupaj, nje nekdanje tovar-
Sice, se je zopet jokala. In zdaj zopet eden. ..
Mati se je zopet ozrla na sina in si otrla
solzo. Imel je Sele Sestnajst let, njej se je
zdel $e popolnoma otrok. Mati se je spom-
nila, da je tu nekje vecerjala s hcerko.

,Ali silaen, Francelj?“ je vpra3ala sina.
Mrzla burja je zavila po cesti in sprozila
tezke dezevne kaplje z dreves.

,Ne“ je odgovoril sin zami$ljeno in se
stresnil od mraza.

Tezko je bilo materi. Rada bi mu bila
placala z zadnjimi krajcarji zadnjo vecerjo
na domacdi zemlji, da bi imel za veden spo-
min, da je ob materi vecerjal zadnjikrat. Le
denarja ima malo, in Bog ve, kaj Se pride. ..

Spomnila se je doma na svojo druZino,
na hiSo, na kravico, Ce je vse v redu...
In pred o¢i so ji prisli vsi spomini, ki so
bili v zvezi z domado hiSo. Spomnila se je
nekdanjega bogastva pri Maslenu. Vsi so
spostovali rajnega Maslena. Govorili so, da
ima tisoCe v 8krinji in niso verjeli, ko je
starec toZil o slabih ¢asih. Vsi so Ze naprej

blagrovali tisto, ki bo prisla na to doma-

Cijo. Tako je bilo takrat, ko se je ona moZzila.
Prisla sta stari Maslen in stric Tine in sta

snubila. Vse je $lo mirno in sre¢ni so bili

prvi meseci, prva leta. Vse so jo zavidale...
Potem pa se je vse izpremenilo. Prila je

tozba, tezave, dolgovi, prepiri — in ni je

bilo vel srece ... Kot da je bilo usojeno.

In mati se je spomnila vsega, vsega...
Okoli je lezala mrzla jesenska no¢, luci so
gorele dale¢ po ulicah, zdajpazdaj je pri-
hitel kak ¢lovek mimo. Mati se je zopet
ozrla na svojega ljubljenca, ki je gledal z
resnimi o¢mi v ¢udno-otozno no¢ in menda
sanjaril o daljnih tujih mestih, o lepotah




sveta, o prijetni voZnji in se vcasih s tesnim
srcem spomnil na zjutranje slovo od bratcev
in sestric. In ko se je spomnil, kako se je
zadnji¢ ozrl na tiho domaco hi%o, se je
stresnil in hotele so ga znova zaliti solze...

Ozrla se je mati na njega in ga vpra-
Sala:

,Ali te zebe, Francelj?“

,Ne“ odgovoril jein sizrokavom otrnil
solzo. Videlo se je, kako mu je tezko. Mati
se je spomnila, kako so neko¢ brali po-
dobno povest doma — po zimi okoli gorke
pe¢i — in so vsi jokali... Spustila se je
v jok in zakrila obraz z objokano ruto. Bilo
je v tisti povesti, prav kot pri njih. Moz je
prihajal domov pono¢i, ob dveh, ob treh,
ob &tirih, v¢asih ga pa ni bilo celo no¢ in
cel dan. Poslala je ponj v gostilno, a tudi
tam ga ni bilo, saj pijanec ni bil. Bil je v
mestu zaradi pravde; iskal je pravice, in ko
ni mogel ve¢ nazaj, je moral naprej, naprej,
da bi resil sebe in druzino. Gospodarstvo
pa je Slo nazaj, vedno nazaj, ker ni bilo
gospodarja, ona pa ni mogla vsega. In tako
je priSel v€asih domov, izmucen, lacen, potrt.
Smilil se ji je, in v€asih niti besedice nista
izpregovorila. On je imel svoje skrbi in e
ga je ogovorila, je gledal nanjo zanicevalno,
divie, prezirljivo... In to se je ponavljalo
meseca in leta... Neko¢ pa je prisel domov
¢uden, otoZen, s pijanimi o¢mi... Bil je
vesel in govoril je mnogo... V¢asih pa so
se mu zablestele o€i, da se ga je bala. ..
Stregla mu je, in on jo je gledal hvalezno,
skesano. Nazadnje pa je zajokal, zajokal
kot dete. —

,Pri kraju smo“, je rekel in stisnil pesti
na mizo. ,Prokleti sleparji!“ In naslonil je
glavo na roke in jokal. Ona se ni Cudila.
Vedela je kaj vse to pomeni; ni mu rekla
oCitajofe besede, mol&ala je in tudi jokala.
Okrog je spalo petero otrok mirno spanje
in razlotno se je sliSalo njih brezskrbno
dibanje.

,V Ameriko pojdem®, je rekel on neko-
liko potolazen in si je ni upal pogledati.
Ona je posludala tiho brezskrbno dihanje
otrok in huje zajokala...
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Crez &tirinajst dni je odgel. Delal je naj-
lepSe obljube, lepo se je poslovil od otrok
in sosedov. Spremila ga je, poslovila sta
se in potem je jokala cel dan. Bil je prvi
dan dolgih bodocih let. Kakor da je slutila,
kaj jo vse Caka. Prejokala je cele dni. Kadar
se je spomnila tistih besedi, ki mu jih je
rekla nazadnje: Ne pozabi nas — in ko se
je spomnila njegovega pogleda, ko so ga za-
lile solze, se je zjokala $e huje. In vse je
prestala. . .

Otroci so spraSevali: ,Mama, kje so ata?“
In ona jim ni vedela odgovora in zdelo se
ji je, da je materino srce izpilo takrat kupo
do dna, ko je po noci v skrbeh poslusala
brezskrbno spanje peterih Iljubljencev.

Med tem pa so se oglagali upniki od
vseh strani, tirjali in pretili so s tozbami.
Zugali so prodati vse in jih izpoditi iz hige.
Ona pa je prosila, prosilain jokala, ter pri-
tiskala kljuke pri vseh razli¢nih gosposkah. ..
Mrzla zima je bila, ko je iskala vsa premrla
od mraza po ulicah dohtarske naslove, doma
pa jo je Cakalo petero otrok ... Mrzel veler
je ze bil, ko je nasla hi%o...

Veter je zopet zavel. Mati se je zavedla
v svojih spominih. Po cesti so prihajali
ljudje. Bila je cela ¢rna truma.

,Ze gredé“, rekla je matiin vstala. Tudi
France je vstal in se ozrl po cesti. Bili so
izletniki, ki so 3li na kolodvor. Z njimi je
imel iti tudi on, tako je bilo zmenjeno. Vsi
so stopali tiho, nose¢ vsak svojo prtljago.
Tuintam se je slisalo $e kako govorjenje,
sicer pa samo koraki po mokri blatni cesti.

»Ali greste v Ameriko ?“ je vpragala mati.

,Da, gremo*, je odgovoril visok kmet
in hitel za drugimi.

Mati se jim je pridruzila. S tezkim srcem
je stopala poleg sina za to ¢rno trumo.
Bogve, kaki ljudje so vse med njimi. Ne-
sre¢no ljudstvo, kako mora iti za svojo
SERCO 1

In 8li so po temnih, nerazsvetljenih potih,
po blatnih cestah, v dalji pa so se jim sve-
tile svetilke kolodvora.. .

Prisli so na kolodvor, ter se utrujeni
posedli po svoji prtljagi in po klopeh. Vmes
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pa je hodil agent in narocal to in ono ter
urejeval potne liste. Vsi so molcali zamis-
lieni in mislili na bodoc¢nost. Nekateri so
dremali in naslanjali utrujene glave na zid.
Mati je sedla s Francetom v kot in gledala
na ljudi. Bili so zdelani in utrujeni obrazi
z objokanimi o¢mi; njih pogledi so gledali
obupno-radovedno predse, kot da bi iskali
bodoclnosti ... Vsak je premisljal svoje in
gledal na svoje sotrpine. Ura na steni je
pocasi pomikala svoje kazalce. Vsi so se
ozirali nanjo. Vlaki so se sprehajali dolgo-
¢asno po kolodvoru in njih pisk je vsako-
krat nemirno pretrgal tiS§ino oblatne noci.
Vozovi so se premikali s tezkim Skripanjem,
vmes pa so se kazale motne ludi.

Mati je zrla zdaj nemirno premikanje
silnih lokomotiv, zdaj mirno spanje izselni-
kov. Njene misli so stasoma odhitele dalec
dale¢ po Zzelezniskih in morskih cestah v
daljne tuje prekmorske dezele iskat svojih
dragih. France se je naslonil ob nje roko.
Pogledala ga je ljubeznjivo in vpraSala:

»Ali si zaspan, Francelj?“ . ..

Sin je pokimal in v tem trenutku zaspal . ..
Milo se je storilo materi. Cutila je vse, kar
je moral Cutiti on. Slovo, locitev od dragih
bratcev in sestric, od domacega kraja, strah
pred potjo v neznano dezelo: vse to ga je
moralo utruditi. In potem $e dolga hoja...

,Zadnji¢ spi§ ob materi,“ je Sepnila tiho
predse, da bi ga ne vzbudila, in pri srcu
ji je bilo ¢udno-otoZzno, milo. Mislila je na
pota, ki jih bo moral hoditi, mislila na tezko
delo, v zakajenih tovarnah ali pod zemljo,
kijer si bo z nevarnostjo svojega mladega
Zivljenja sluzil revez vsakdanji kruh. Ah, da
je tako usojeno! In zakaj ne drugace, da bi
ziveli mirno ob materi, da bi doma imeli
vsi dovolj kruha, v domaci hi8i, na domadi
zemlji . .. In tako gredo drug za drugim
in sCasoma izpraznijo hiSo in njo pustijo
samo. Gredo, odidejo in ni jih ve¢ nazaj.
Ona pa je priklenjena na hifo in dela in
trpi, da bi jim ohranila dom, da bi se imeli
kam vrniti, kadar se vrnejo ...

Na nasprotni strani sta dremala mlad
mozZ in mlada Zena drug ob drugem. Ona

je bila naslonjena na njegovo ramo, on pa
se je opiral na potni kov&eg, ki je lezal
sredi med obema. Tudi ona menda zadnji¢
sloni ob njem, je pomislila mati, ko je gle-
dala njiju od tezav shujSane obraze. In
spomnila se je na prva svoja leta.

Zopet je zapiskal vlak, in vsi so se vzne-
mirili, dasi ura $e ni bila pol ene ... dre-
majoci so se vzbudili ob nenadnem Sumu,
a ko so spoznali, da Se ni Cas, so zadre-
mali dalje. Vsak pisk je zabolel mater v srce.
Bala se je trenutka, ko bo zapiskal vlak,
ki ji bo odnesel zopet enega ljubljenca iz
njenega skrbnega naroc¢ja v tuji mrzli svet.
Ko bi mogla, vrnila bi se domov, ostal naj
bi doma, in ona bi trpela, delala, samo da
bi imela svoje okoli sebe. Dosti je Ze pre-
stala in Se toliko bi hotela, samo da bi
ostali doma . ..

V C&akalnico je prila veja Sumna pijana
druzba. Zopet so se vsi vzbudili in se rado-
vedno ozrli. Druzba se je ustavila v ¢akalnici,
smejala se in vpila. Bili so Zenske in mogki.
Zateli so peti. Ob klopi je stal star kmet s
svojim sinom. Gledal je pijano druzbo in
pliunil na tla: ,Fej, baba, kako grdo pojes!“
je rekel in Sel s sinom ven. ..

France se je prebudil.

,Le spi, le, mu je prigovarjala mati.
France se je zopet naslonil in zaspal. Ona
je zrla na njega, kot da hoce zadnji¢ vtisniti
v spomin njegovo podobo. Hotele so jo
zaliti solze. V hipu se je spomnila vsega
njegovega Zivljenja: kako je spal v zibki,
kako je shodil, kako je izrekoval prve be-
sede, kako je tekal okoli hiSe, vse, vse, do
danadnjega dne. In zdaj gre od nje med
izprijeni svet in Bog ve, kod ga bo vodila
pot, mogoce po grdih, ostudnih potih nezna-
nega ji velikomestnega Zivljenja. Nesramni
tovari§i bodo morda trosili njegov trdo za-
sluzeni denar in ga pogubili... On pa bo
pozabil na njo, na mater, na Boga, na dom,
na krstno cerkev, na vse ... Mati je zaihtela
in strahoma prekrizala Francetu celo, usta
in prsi. Ko bi mu mogla dopovedati, a zdi
se ji Se preotrogji! In preden se bo zavedel,
ga bodo imeli mogoce v svojih rokah ljudje,




ki mu bodo izbili iz srca najblazje spomine
na mater, na dom, na vse, kar je videl doma
lepega . ..

In zopet je gledala njegov spedi, zdravi
obraz. Kaj bi dala, ko bi ji zdaj Sepnil:
,Mati, nikdar...“ A on spi mirno in sanja
bogvekaj. Koliko bi mu Se rada govorila,
narocila, vse bi mu Se enkrat rada povedala,
a zdi se ji, da je dober, da je ne bo po-
zabil. In pisala mu bo, kadar pride tja...

Ura je kazala polno¢i. Po cakalnici je
postal nemir. Vsi so pripravljali svoje reci.
Vsi so se predramili in se jeli zadnji¢ po-
slavljati s svojimi. Pijana druzba je odsla
na peron z veselim petjem.

France se ni predramil. Materi se je
smilil in ni si ga upala poklicati. Zdelo se-
jii je, da bi mu vzela Se zadnje, kar mu
more Se dati, da se %e enkrat naspi ob
njeni strani, ko se poslej ne bo nikdar ve¢.
Morda ga ne bo videla nikdar ve¢. ..

Vlaki so piskali, kolodvor se je ozZivel,
ljudje so hrumeli, Zelezniski usluzbenci so
hiteli z belozelenimi svetilkami semtertje.
Agent je spravljal svoje ljudi v red.

Mati je zajokala. ..

Zdelo se ji je, da je vse njeno Zivljenje
slovo in locitev.

»Francelj, vstani!“ je rekla z jokajo¢im
glasom.

France se je prebudil. Mel si je o&i in
gledal, kot da ne ve, kje je.

»oanjal sem“ je rekel in prijel za kov{eg.

,Kaj si sanjal?“ je vpraSala mati.

,O ocfetu ...“, je odgovoril France in
si obrisal solzo.

Tezko je bilo srce materi. Zdelo se ji
je, da jo hocejo zaliti solze. Zakrila si je
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obraz, vzela je prtlijago in od$la s France-
tom na peron.

Potniki so &akali nestrpno. Govorili so
s svojimi $e zadnje besede in se ozirali, Ce
Ze gre vlak. Nekateri so posedli po svoji
prtljagi in se zamislili, kdove, ali nazaj do-
mov, ali’ v svojo negotovo bodoénost.

,Francelj, priden bodi“, je govorila mati
jokaje in skrivala Zalost, da bi ne otezila
sinu slovesa; ,priden bodi, poSten in do-
ber. .. Boga se boj, delaj rad in oceta
ubogaj. Pozdravi vse: oceta, sestro in —
povej, kako zivimo. Pi8i kmalu, kako ste
hodili, ¢e ste sre¢no pridli in ne pozabi —
matere, ne nas...“ Naprej ni mogla. Na-
slonila se je na zid in zacela jokati naglas.
Nih¢e se ni menil za njo, samo France je
ihtel ob njej. Vsi so stali pripravljeni na
vak — — — — — - = — —

Vlak je zapiskal in obstal. Ljudje so se
vsuli v vagone. Mati se je sklonila in mol&é
poljubila Franceta ter mu naredila kriz . ..

,Priden bodi“, mu je Zepetala, ,bodi
posten, pozdravi vse in pis§i —*

Agent je prijel Franceta in ga odpeljal.

Se enkrat se je ozrl France po materi
in izginil je v drenjajoci se trumi. ..

,Bog te varuj...¢

Sesedla se je na klop onemogla in utru-
jena... Zdelo se ji je, da so se ji izsusSile
solze ...

Vlak je zapiskal, vozovi so zaSkripali in
kmalu je utihnilo vse. Po kolodvoru so uga-
ali luci, in mirna- no¢ je pokrila celo po-
stajo.

Na klopi pa je v polspanju jokala utru-
jena mati . ..

,DOM IN SVET* 1903. ST. 10.
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SLOVENSKA.

Narecje v Boc¢ni in njega sklanjatev.
Spisal dr. Jos. Tomin3ek. Jahresbericht des
k. k. Kaiser Fr. Jos. Staatsgymn. in Krainburg
1903. 27.

Vendar enkrat nekaj po dolgem &asu! Pred
nekaj fasom pridno zapoceta in med juZno-
slovanskimi narodi najbolj cvetola dialekto-
logija slovenska je po Oblaku kar zapravo za-
spala. Gori stojefa Studija je Sele prekinila to
letargijo. Zato jo pozdravljamo z veseljem;
zasluZi pa pozdrava tembolj, ker ga je po
svoji vsebini tudi res vredna. — V uvodu nam
podaja dr. TominSek lapidarno zalrtan zgodo-
vinski obrazec naSega dialektoloskega pro-
uavanja, kateremu je pristavljenih nekaj —
izveline Jagicevih — opazk zastran splosno
juzno - slovanskih narecij. Med imeni, ki so
tamkaj nasteta, je postaviti mesto Klai¢a seveda
Raic¢a (str. 1)! Po dobro zalrtanem uvodu
preide gosp. pisatelj k bo¢kemu dialektu, ki je
vsled svojih velikih posebnosti res zasluZil
svojega preiskovavca. V razpravi podane po-
sebnosti si oglej vsak sam, nam bi pa¢ hodilo
odveg, ako bi jih prepisavali sem; zadnje be-
sede o njih pa $e ni mogoce reti, ker imamo
poleg nekaj k glasoslovju spadajocih podatkov
opisano samo sklanjatev. Sklanjatev, ki tvori v
ti razpravi poglavitni del, nudi jezikoslovcu
globok pogled v razvoj slov. sklanjatve. Veliko
bolj kot kje drugod se opaza tu nagib k izena-
Cevanju, ki poprijema sicer splos$no slovensko
sklanjatev. Z bockimi kon¢nicami se skoro
povsod primerjajo pregibni deli drugih slo-
venskih dialektov ali pa zgodovinske kon¢nice,
ki so posnete po Oblakovi razpravi o nomi-
nalni sklanjatvi. To ni ni¢ napa¢nega, ker ima
Clovek kar pred olmi razliko opisanega dia-
lekta mimo drugih. Sestavljena je sklanjatev
prav priro¢no in z veliko pazljivostjo, tako
da se mi ne zdi potrebno, da bi kaj ve¢ go-
voril o tem. Ne moremo pa soglasati z vsem,
kar zadeva glasoslovje. Sicer ni to poglavitni
del razprave, ali en del je le; in zavoljo tega
naj zabeleZimo nekaj poprav, ki jih g. pisatelj
blagovdli upostevati pri nadaljnji objavi nabra-

nega gradiva. — Najprej se mi zdi grafika ne-
to¢na in, kakor skoro lahko re¢em, nedosledna.
Postavimo semkaj najprej samoglasnik e. V
uvodu str. 7. napove pisatelj, da mu rabi znak
,e% = §irok e, ie — ozek e“; toda v razpravi pise
za $irok e, t.j. tisti e, ki odgovarja v splosni
slovens&ini 3irokemu ¢ in ki se tudi bolj ali
manj Siroko izgovarja, znak 'e (n. pr. jiekls
itd.), v€asih pa e* (§te*k] itd.). Zakaj ne oznadi
pisatelj Ze v uvodu precizno svojih znakov?
Razvidno je pa iz razprave, da ima bocko na-
re¢je dvojen naglasen Sirok e, kar je pal za-
nimivo. TominSek rabi ta znak (¢?) tudi za ne-
naglasen e, ki ga, kakor stoji v uvodu, imenuje
tudi Sirokega. Toda v nenaglaSenih zlogih v
slovenséini ne moremo iskati takih, dasi mu
je glas, katerega zaznamuje gosp. pisatelj tako,
precej podoben. Ta glas je nekak preglas, ki
naj bi se v razlo¢evanje od poudarjenega $iro-
kega e zaznamoval kako drugade. Kako da naj
bi se, bo izprevidel Ze dr. Tomin3ek sam naj-
bolje, ki glas pozna. Vzporedno z dvojnim
Sirokim e nahajamo tudi dvojni ozki e. Pisatelj
ga oznacuje z znaki s in e (v uvodu pa, kakor
reeno, napove za oba znak ie.) Za znak i» ima
n. pr. divkla, debvlga itd.), z znakom e pa

zaznamuje e v besedi /es, o katerem pravi ,da

je Cist“ (str. 13.). To dvojno poznamovanje
odgovarja natanko dvojnemu dolenjskemu
ozkemu e, kakor ga je sprejel v slovar tudi
Pleter$nik. Pleter$nikov e s kljutico odgovarja
bolkemu i, PleterSnikovemu e s piko pa bocki
,Cisti“ e. Dvojnost ozkega e je konStatiral za
StajersCino ali za vzhod tudi MikloSi¢. Vergl.
Gram. [2 308, 310 in tudi 37. Tako kaZe ta
dialekt, da ga je priklopiti 3tajers¢ini, in da
se bistveno lo¢i od bliznje in mejne gorenj-
§¢ine, ki pozna samo en ozek e. Dvojen je

tudi ozek o: 1 (ali ponekod #) in o. Kar se

nadalje tie grafike, omenim, da znak « (to je
oni u#, ki ne tvori zlogu) v vseh sludajih ni
pravilno rabljen. V zaletku besedi je z vendar
zlogotvoren! Zato je napafna pisava: ubijduc i
(10). usese*h (16), uci (23), une (24), usd (ali
ne gs?i?), ubd (25), u$is¢ (27). Sploh mi pa &
ni povseli, da piSe Tomin$ek za konzonanti¢ni,




nezlogotvorni # ta znak, ampak nasvetovati je

zelo pripr.avni0 bilabijalni w, ki tudi ne dela
tezav pri tisku. Tudi nerodna pisava x4 ni
rabljena vedno pravilno. Primerjaj le z4/°¢* in
g%l’a, kjer pisatelj izrecno pristavlja, da sta
besedi ,izvzemsi koncnico .. ednaki“ (str. 17).
Cisto gotovo tudi ni prava pisava pron. de-
monstr. zan poleg uana, uans; a je za fem. in
neutr. gotovo dolg, kratek je seveda za masc.
Ce bi bila ta pisava prava, bi bilo zoper vsak
drug dialekt. Ali se dalje prvi zlog v besedi
uo*¢a (23) govori kaj drugale kot v voaks?

Gotovo ne. Ze iz teh malo zgledov je spo-
znati, da je glasoslovje tega dialekta zelo kom-
plicirano. Zato bo treba velike pazljivosti in
tenkoCutnega pa dolgega opazovanja, da se
le-to kolikor se da to¢ .o zaznamuje. — Na-
re¢je ima dalje zlogotvorni n in /, glede r
pa je TominSek menenja, da ni zlogotvoren,
te$ da radi tega ne, ker ,stopi pred ali zar
[Levec zahteva pred r in za r!] kak, Ce tudi
zamolkel samoglasnik“ (str. 10.). Tudi n in ]
nista brez vsakega samoglasnega elementa. Pri
vsakem konzonantu, ki tvori zlog, je nekak3en
vokaliCen element. Ako je le-ta bolj jasen,
recimo podoben kakemu izmed vokalov, Se
zaradi tega oni konzonant ne neha biti zlogo-
tvoren; tako smatramo tudi ta ar za zlogo-
tvoren. Saj ta vokali¢ni element ni samostojen
— tudi Ce je, kakor v naSem slucaju, podoben
vokalu @ — ampak je tesno spojen s svojim
konzonantom, katerega ravno dela zlogotvor-
nega. To se jasno vidi n. pr. v onem (spod-
njem) delu gorenjs¢ine, kjer je zlogotvorni
r — ?r, torej sli¢en z bo¢kom. Ta a prir™ je
zase kratek, toda ima v kipecih zlogih z rom
vred hkrati tudi kipe¢ glas, kar bi se za oko

zaznamovalo tako-le: jr; manj jasno se to
more spoznati pri padajocih zlegih, kakor so
ravno bocki; zakaj bo¢ko naglaSevanije je ekspi-
ratorno, kar bomo videli pozneje. Tako naj se
i za bocki dialekt k zlogotvornemu /in n pri-
pise brez skrbi Se r. Da gosp. pisatelj tak ar
ne smatra za zlogotvoren, se opira morebiti
na Miklosi¢a. Ta se je v Vergl. Gram. 12 304
res izrekel za nezlogotvornost takega r, ko
pravi: ,Im W(esten) besteht ar statt des silbe-
bildenden r.“ Toda MikloSievo trditev je po-
biti ravno tako kot gospod pisateljevo. — Do
malega najvelje teZave pa je delal dr. To-
mindku naglas. Iz vseh besedi, ki jih govori
pisatelj v poglavju o naglasu (str. 8), se od-
lo¢no vidi, da je menenja, da ima bocki dialekt
muzikalno naglaSevanje, in rabi temu odgo-
varjajoCe tudi znamenja muzikalnega naglaSe-
vanja. Toda jaz trdim, da je bocko naglaSe-
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vanje ekspiratorno. To podprem s slededimi
dejstvi: Ze pod omenjenim poglaviem o na-
glasu pravi pisatelj, da temu narecju, ,ocitno
prija predteglo (padajole) naglaSevanje“. Ta
izpoved pri¢a za mojo trditev, saj so ravno v
ekspiratornem dialektu vsi zlogi padajoci (ali
pravzaprav zelo sli¢ni muzikalnega narecja

~ padajolim). Drugi¢ je naglasil veliko besed

prav tako, kakor so naglaSene v ekspiratornih
narecjih, v muzikalnih pa so narobe; te so:
brdta, Strika, bika, pota, groma, slama, pw»d-
gdna, Zgdncs itd., ki pa imajo v muzikalnem
kipe¢ glas. Te je naglasil pa¢ nevede tako,
ker je veliko besedi, ki imajo v muzikalnih

nareljih res potisnjen glas, zaznamoval pisatelj
tukaj s kipe¢im; prim. pduc, hldpwsc, miitsc,
glise, zdje itd. Sploh je rabil pisatelj ta na-
glas (') skoro povsod in tako Cisto zmeSal
naglaSevanje. Tretji¢ govori nekaj za mojo
trditev tudi dejstvo, da ta dialekt nima z-ievske
sklanjatve, ki v tem soglasa s sploSno Stajer-
§Cino, ki je tudi ekspiratornega naglaSevanija.
Tudi dvojnost ozkega e veZe dialekt s splosno
ekspiratorno Stajers¢ino. Cetrti¢ kaZejo pojavi,
ki so lastni le ekspiratornim dialektom; taki
so n. pr. za en zlog nazaj prevrZzen kratek
naglas: kipc, kl'vse?, mace®, pwse?, France?,
nsga, msne® itd., besede, ki imajo v muzikalnih
naredjih kratek naglas na koncu. To, mislim,
je zadosten dokaz za trditev. Zaznamovati bi
bilo torej potreba le z " in ' naglasom. Ali bi
bil potreben tudi , to se pravi, ali se v res-
nici v dialektu nahaja in zadostno cuje, bo
sprevidel v prihodnje gospod pisatelj sam.
Ker gospod pisatelj ni opazil ekspiratornega
naglaSevanija, je vse naglase pomesal. Zapomniti
si je seveda treba, da se besede opazujejo —
ali se najlazje opazujejo — v takoimenovanem
,vocabulary style“. Ce bo delal tako, bo hitro
spoznal naglaSevanje.

To se mi je zdelo potrebno popraviti pri
sicer tako skrbno in z veliko ucenostjo se-
stavljenem spisu. Te namigljaje naj v prihodnje
vposteva gosp. pisatelj ter naj hitro nadaljuje
objavo nabranega gradiva. Prihodnji¢ naj nam
Se postreze z veé zgledi; najboljse po Stre-
kljevem nacdinu. Za to pa naj nikari ne caka
gimnazijskega programa, ker je za kaj takega
preozek in prepocasen! A. Breznik.

Trstenik. Prispevek k zgodovini Zupnij v
ljubljanski Skofiji. Spisal dr. Franc Perne.
V Ljubljani 1903. Zalozil pisatelj. — Tiskali
J. Blasnika nasledniki. 89, strani 87. Cena 1 K.
— Nase ljudstvo se zelo zanima za svojo do-
maco zgodovino, za dogodke, ki se ticejo do-
macega kraja in za dela svojih pradedov. Zato
je profesor dr. Franc Perné — sam Trsteni¢an

40*



628

— zelo ustregel svojim rojakom, da jim jev
li¢ni knjiZici podal opis in zgodovino rojstne
Zupnije. V poljudni domaci besedi opisuje
kraj in ljudi, pripoveduje zgodovinske d{rtice
po virih, ki jih je naSel v Zupnijskih arhivih
na Trsteniku in Preddvorom in v arhivu knezo-
Skofijskega ordinarijata v Ljubljani, pove, kak3ni
sta cerkvi in kakSna je Sola in podaja Zivoto-
pisne <{rtice o duhovnikih in uliteljih, ki so
delovali na Trsteniku, kakor tudi o bolj znanih
Trstenic¢anih. Knjiga pa ima tudi mnogo splo$no
zanimivih podatkov. Med trsteniskimi rojaki
opisuje Nikolaja Bleiweisa, ki je bil stari oce
nasemu slavnemu dr. Janezu Bleiweisu, in precej
obsirno P. Placida Javornika, ki je v naSem
slovstvu znan kot znamenit pisatelj. Prav zani-
mive so Crtice o rokovnjacih, o tem, kako so
dorasle mladenice lovili za vojasko sluzbo, o
skupnih procesijah i. t. d. Knjiga je sestavljena
jako skrbno; krajevna in osebna imena niso
brez vaZnosti za slovenske jezikoslovce, vse
delo je pa lep prispevek k zgodovini ljub-
ljanske Skofije.
S\&

Nemsko pisano delce, a po vsi pravici je
oznanimo tu med slovensko knjiZevnostjo! —
Profesor Jagi¢ je v posebnem izdanju dal na-
tisniti iz ,Archiv fiir slavische Philologie®,
XXV. Band od 554. do 564. strani razpravo
o. Stanislava Skrabca: ,,Zum Gebrauch
der Verba perfectiva und imperfectiva
im Slovenischen.‘ Na ¢elu spisa je doprsna
slika o. Stanislava s ponatisnjenim lastnoro¢nim
podpisom. Kratko, jedrnato pisano razpravo
pojasnujejo mnogi primeri. Za vrednost spisa
govorita dovolj imeni izdajatelja in pisatelja.
Ker je najvedja mo¢ in prava lepota naSega
jezika ravno v glagolu, zahteva ljubezen do
lastnega jezika in nekoliko gotovo tudi hva-
leznost do ulenega jezikoslovca Skrabca, da
se s to razpravo seznani vsak izobraZen Slo-
venec, posebno pa $e gg. pisatelji in Casni-
karji. 0.5 7
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POLJSKA.

Jan Fr. Magiera. Stowianie (Narodi in
njih knjiZzevnost). Krakow 1902. Naktadem
redakcyi ,Prawdy“. Str. 54. Cena 20 h.

Poljski tedenski Casopis za preprosti narod,
yPravda“, je lani zacel izdajati poucne knjiZice
za ljudstvo. Najprej je iz8la knjizica o Slo-
vanih, poljskemu narodu gotovo jako potrebna.
Pisatelj te knjiZice (gimnazijski profesor) jev
glavnih potezah dobro proucil zgodovino,

knjiZevnost in sedanje razmere slovanskih na-
rodov. Najve¢ mu je pa koristilo, da je sam
potoval po slovanskih dezelah. Tudi naSo do-
movino je obiskal. Zato je to poljudno knji-
Zico napisal prav zanimivo in Zivo, tako da
jo bode tudi navaden ¢lovek rad Cital. Na
koncu je jako lepo, primerno in pogumno
opisal stalis¢e, nalogo in dolZnosti Poljakov
v Slovanstvu.

KnjiZica prav ob kratkem pripoveduje zgo-
dovino, znacaj, gospodarske, politi¢ne in druge
razmere slovanskih narodov; v drugem delu
pa v glavnih potezah nalrta pregled slovanskih
knjiZevnosti. Prvi del se je pisatelju prav dobro
posrelil; pisan je jako preprosto in poljudno,
a obenem tudi jako zanimivo in pouéno. Drugi
del (v knjiZevnosti) je pa, vsaj po nasi sodbi,
mnogo slabsi in nepopolnejSi. Pisatelj si je
sicer izbral jako sre¢no in edino pravo me-
todo: ne na$teva namre¢ mnogo imen, ampak
opiSe le nekoliko najboljsih in najbolj zna-
¢ilnih zastopnikov posameznih slovanskih knji-
Zevnosti. Vendar se mu je ta izbor malo po-
nesrelil; tudi citati iz slovanskih pesni niso
kriticno izbrani. Izmej slovenskih pesni, iz ka-
terih po nekoliko verzov citira, nima nobena
posebne pesniSke vrednosti; in vendar nam ne
manjka dobrih in lepih pesni, katere v malo
verzih zdruZujejo veliko pesniSke lepote in
razodevajo slovenski znacaj.

Pisatelju moramo priznati, da piSe objek-
tivno, nepristransko. Celo ko govori o Rusih,
ne zaide v oni pristranski ton, ki je posebno
v poljski poljudni knjiZevnosti jako razSirjen
in morebiti ve¢ Skoduje Poljakom kakor Ru-
som. Nekoliko pristranske sodbe o Rusih naj-
demo pa tudi v tej knjiZzici. Na str. 5. piSe,
da je velikoruski jezik Poljakom zato tezko
umeven, ker ima jako mno go mongolskih
izrazov. Kdor le nekoliko pozna velikoruski
jezik, ta ve, da ima velikoruski jezik tako malo
mongolskih izrazov, da o tem ne moremo niti
govoriti. Cele knjige lahko precitate, da ne
bodete nasli niti enega mongolskega izraza.
Da so se Velikorusi v nekaterih pokrajinah
nekoliko pomesali z mongolskimi in finskimi
plemeni, tega ne tajimo, dasi se stvar, posebno
od poljske strani, navadno sme$no pretirava,
A da bi bil ruski jezik tako pome$an z mon-
golskimi izrazi, da bi bil zaradi tega teZje
umeven, tega nikakor ni mogode trditi; kaj
takega more trditi le narodna strast ali pa
nevednost. Osebno smo se prepricali, da tako
govoré najrajsi oni Poljaki, ki ruskega jezika
ne poznajo. Tudi na$ pisatelj je s svojo opazko
pokazal, da ruskega jezika ali sploh ni¢ ne
pozna ali pa le jako povrsno. — Podobno pri-




stransko staliS¢e je pisatelj pokazal na str. 33.
in 35., kjer vso starorusko knjiZevnost pristeva
k maloruski (,rusinski“) knjiZevnosti in narav-
nost pravi, da je velikoruska knjiZevnost ena
izmed najmlajSih. Ne vemo, kaj bi nato rekel
ruski ucenjak Pypin, ki je o staroruski knji-
Zevnosti napisal dva debela zvezka. Nova ve-
likoruska knjiZevnost je vedno veljala za na-
daljevanje staroruske; staroruska knjiZevnost
je bila vsem ruskim narejem skupna, in tudi
najbolj zagrizen ukrainofil mora priznati, da
je novi velikoruski jezik mnogo bolj podoben
staroruskemu, oziroma cerkvenoruskemu, (dasi
je-temu podlaga juZnorusko nare&je), kakor
pa novi maloruski jezik, oziroma nare&je. Sicer
je pa tudi vsa znanstvena slavistika odlo¢no
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proti takemu stalis¢u, ki ga zavzemajo le po-
liti€ni prenapeteZi.

O Slovencih piSe pisatelj jako simpati¢no
in dovolj to¢no; njegova sodba o novejsi slo-
venski knjizevnosti je odvisna od njegovega
slovenskega prijatelja, g. A. Dermota.

Splo$no je torej drobna knjiZica jako vesel
pojav v poljski knjiZzevnosti in vsega pripo-
roCila vredna. Njenih slabih in pomanjkljivih
strani je kriva poljska znanost, ki se je za
slavistiko mnogo premalo zanimala; zato je v
tem oziru poljsko obclinstvo odvisno od pri-
stranskih in plitvih sodb dnevnega Casopisja
in strankarstva. V takih razmerah je populari-
zovanje te stroke teZavna in kocljiva stvar,

F. Ksi G2

,Te Deum laudamus“. Za me3ani zbor
s spremljavo orgelj ali orkestra zlozZil Ignacij
Hladnik. Op. 47. Tisk Blaznikov v Ljubljani.
Zalozil skladatelj. Cena partituri 1 K, orke-
stralnim glasovom v prepisu 4 K. —

O priliki zlate maSe v&. gospod kanonika
Fr. Povseta je poklonil marljivi g. skladatelj
zlatomasniku nov ,Te Deum¢“. Uglasbil je vse
doti¢no liturgi¢no besedilo; malenkostna izjema
je le na 6. strani v 2. vrsti, kjer bi se popolno
besedilo moralo glasiti: Et laudamus nomen
tuum in saeculum, et in saeculum saeculi.

Posebnih teZko¢ v skladbi ni; vendar da
pride skladba do veljave, treba precej Stevil-
nega zbora, tembolj, ker nastopa na nekaterih
mestih tudi Stiriglasni in drugje triglasni moski
zbor. Dobro je pogodil g. skladatelj, da je tu
pa tam vpletel koralni napev. Splo$ni znacaj
skladbe je slovesen, konec posebno veli¢asten.

Ker se ta spev veckrat rabi pri sluzbi boZji,
in pregovor pravi, da razlika mika, bo gotovo
marsikateri cerkveni pevovodja rad segel po
tem najnovejSem Hladnikovem delu.

o
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yJMariain stellis“ str. 585. Visoki relief je
izdelal iz kararskega marmorja na§ domadi umetnik,
kipar Alojzij Gangl. O tem delu se je nekol iz-
razil pokojni kardinal Missia Ganglu: ,Jaz rad pri-
znavam, da je to pravi umotvor cerkvene umetnosti
in Zelim Vam na tem polju mnogo srete.“ Zelimo
mu je tudi mi ter izbornega umetnika toplo pripo-
rotamo. — Svetli¢ievega ,Zakletega graj§caka“
nam je ilustriral g. Simon O grin na str. 600.—602.
Po naSi sodbi so te slike izmed najboljSih del Ogri-
novih. Menda je pomagala pri stvarjanju tudi lju-
bezen do Vrhnike: Ogrin je Vrhni¢an, in Svetli¢i¢ je
bil deset let kapelan na Vrhniki... — Rejtan v
varSavskem zboru (strani 632 —633), slikal Jan
Matejko (1833—1893). Slika nam predstavlja buren
prizor v drZzavnem zboru v VarSavi 1. 1773, katerega
je sklical poljski kralj Stanislav Poniatovski, da bi ta
zbor odobril 1. 1772. dogovorjeno delitev Poljske.
Zborovalo se je v znamenju terorizma. V zbornici
je bilo vse polno oboroZenih vojakov, po ulicah so
bili naneSeni topovi, da bi takoj zadusili vsak upor
zoper sklenjeno delitev. Poljaki so bili Ze preved
preplaseni in onemogli, da bi se uprli; drZavni zbor
je delitev odobril ter se celo zahvalil sosednjim vla-
darjem za njih svojevoljno intervencijo. En sam rodo-
ljub, Tadej Rejtan, je imel pogum, da se je pro-
tivil toliki sramoti, pa podkupljeni njegovi tovarisi
so nanj planili ter ga vrgli na tla; a ko se je zopet
dvignil, odpravili so ga iz Varsave. Sel je na kmete,
na svoje posestvo, kjer se mu je od Zalosti omracil
duh. V tem duSnem stanju si je zadal sam smrt,
prerezal si je s steklom trebuh. — Zupna cer-
kev v Kodevju (stran 637.) Kdor je potoval
kdaj skozi Kolevje, se je €Cudil siroma3¥ni Zupni

cerkvi, ki se pa¢ ni vjemala z velikim napredkom v
mestu. Cerkev . sv. Fabijana in Sebastijana ob RinZi
pa tudi ni bila izpoletka Zupna cerkev, temvel le
preprosta kapelica. Zupna cerkev sv. Jerneja je stala
sredi sedanjega pokopali§¢a. Zob &asa pa je glodal
ob njenih zidinah, dokler je ni dal podreti dekan
Novak 1. 1872. Ze od 1.1791 je bila izvoljena za Zupno
cerkev nekoliko povetana cerkvica sv. Fabijana in
Sebastijana; za Zupnijo, ki $teje ok. 6000 dus, je bila
ta cerkvica gotovo mnogo premajhna. To so uvideli
vsi domadini, zlasti je ta nedostatek bridko obtutila
duhovstina. Dekan Novak se ni upal priceti z akcijo za
novo cerkev, ker se je bal velikih stroSkov. Njegov
naslednik Josip Krese je pa zastavil vse svoje modi,
da bi ¢im prej dozidal nov boZji hram. Za to delo
je bilo treba najprej lepega nacérta. Nacrt je izvrSil
slavni stavbar Friderik baron Schmidt 1. 1887. Ta zna-
meniti moZ je bil rojen v Frickenhofnu na Virtem-
ber§kem 1. 1825. Ze 1. 1843 je sodeloval pri dovriitvi
kolinskega doma. Tu se je vnel za gotiko in se po-
polnoma vanjo uglobil. Pri tej krasni zgradbi je imel
priliko pregledati vsakovrstno delo in razne stopinje
vsakega oddelka. Utopil se je v stavbinske, zidarske
in kiparske nadrte in je hkrati gledal vso zgodovino
nastajajo&ih delov te znamenite stavbe. L. 1856 je na-
pravil v Berolinu stavbarski izpit. Avstrijska vlada
ga je poslala L. 1858. v Milan, da bi sodeloval pri
prenovljenju lepega milanskega doma, ki je tudi go-
tiska zgradba, pa je izvrSena v drugi smeri. Uprav
ta razlika je na Schmidta kaj ugodno vplivala in pre-
bila v njem tesnosréno ograjo strogih oblik nemske
gotike. To je povod, da je postal Schmidt zacetnik
moderne uporabe gotiskih oblik. L. 1859. je priSel za
profesorja na dunajsko akademijo. L. 1864. je dovrsil
stolp sv. Stefana.

Schmidt se je proslavil z mnogimi veli¢astnimi
stavbami, cerkvenimi in svetnimi. V Avstriji je na-
pravil nafrte za cerkve oo. lazaristov na Dunaju, v

Gradcu in Neu-Wihringu, za cerkev Jezusovega Srca

v Kolinu, za akademijsko gimnazijo in novo mestno
hiSo na Dunaju, itd. Za svoj poklic je vnel ve¢

udencev in z njimi ustanovil svojo stavbarsko ¥olo.

Deloval je tudi za ohranitev in popravo avstrijskih
umetnin. V svoji starosti se je nagibal, prej tako
vneti gotik, k romanskemu slogu in kocevska cerkev
je dokaz, kak vesfak je bil Schmidt tudi v roman-
skem slogu.




Ko je bil na&rt izdelan, je bilo treba ljudstvo
navdus$iti za izvrSitev nove cerkve. StroSki so bili
preraunjeni na ok. 100.000 gld. Ta veliki znesek pa
je bil zavora, da se ni moglo z delom priceti. Stav-
beni odbor je imel mnogo posla, preden se je mogel
lotiti zidanja. Stavbar Schmidt je v tem €asu umrl
(1891), in dekan Jos. Krese se je preselil s tega sveta,
prav ko se je jela dvigati cerkev iz tal (1901). Nje-
gov naslednik, dekan Ferd. Erker, je delo krepko po-
speSeval. Schmidtov uenec, dunajski arhitekt Avgust
Kirstein, je vodil delo, tvrdka Faleschini-Schuppler
pa je prevzela zidanje. Letos 19. julija je posvetil
knezoskof ljubljanski, dr. Anton Bonaventura Jeglig,
dovrieno stavbo.

Cerkev je zidana v romanskem slogu. Zunanje
stene so iz lomljenega kamena in neometane. Pro-
Celje krasita dva zvonika, s krizem vred visoka ok,
53 m. Cerkev je zunaj dolga 50 m in Siroka 22:80 m,

~ srednja ladija sama 10 m. Veliki oltar je ciborijski

oltar s krasnimi stebri.

Lepa lega ob Rinzi, velika, trdna a vitka stavba,
napravlja kaj ugoden vtisk in je najlepsi kras vsemu
kocevskemu mestu.
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Druzba sv. Mohorja $teje letos 76.058 udov,
to je 3988 manj kakor lansko leto, ko smo bili
dospeli do prefastnega Stevila 80.046 udov. Po po-
sameznih $kofijah, oziroma krajih, je Stevilo sledece:

1. Goriska nadskofija 8301 (— 396) udov
. Krska skofija 6205 (— 360) ,
. Lavantinska Skofija 2223293 (— 2115)«
. Ljubljanska Skofija . 30398 (— 0915

. Sekovska 3kofija 560 (+ )75
. Somboteljska Skofija . 306 (— 400 ,
. Zagrebska nadS$kofija 425 (— < 23)7 =,
0. Senjska Skofija . 188 (— ) TR
10. Poreska skofija . 102 (— 300 ,
11. Djakovska Skofija . 63 (— -
12. Bosna S 214 (— 15) ,
13. Videmska nadskofija .

2
3
4
5. Trzasko - koperska $kofija 4048 (— 220) ,
6
7
8

175 (— 8
14. Razni kraji 472 (4 - -50). -,
15. Amerikanci 1119°¢+" 13D = 4

16. Afrika in Azija . 191 (—--51) - ,
Skupaj . 16058 (— 3988) udov.

Ta razkaz nam kaZe, da smo po treh pokrajinah
napredovali; zlasti so se odlikovali Amerikanci,
ki $tejejo 137 udov ve& kakor lansko leto. Po raznih
krajih je 50 udov veé, v sekovski Skofiji 4. — Na-
zadek se kaZe po Skofijah, oziroma krajih: Lavan-
tinska 2115, ljubljanska 915, goriS8ka 396, kr§ka 360,
trzasko-koperska 220, Afrika in Azija 51, somboteljska
40, poreska 30, zagrebska 23, bosniska 15, videmska
8, senjska 5, djakovska 3. — V druzbene ,zlate
bukve“ v katere se po pravilih vpiSe vsak novo-
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vstopivsi ud, se je zapisalo 7167 novih letnih udov,
namre¢ od Stevilke 234.722 do Stevilke 241.889.

Druzba razposlje svojim udom letos 456.348 knjig.
Pa¢ Castno Stevilo za mali in Se tako razkosani slo-
nenski narod! Ce pri$tejemo te knjige onim, katere
je druzba sv. Mohorja od svojega obstanka Ze podala
svojim udom, najdemo, da je Slovencem vkup po-
klonila 9,300.040 iztisov knjig! V istini pa je
to 3tevilo Se precej visje, ker so tu Stete samo one
knjige, ki so jih prejeli udje, natisnjeni in izkazani
v naSih koledarjih.

Dijasko umetniSko drusStvo ,Vesna“ na
Dunaju. Kakor znano, so ustanovili letos hrvaski
in slovenski dijaki vpodabljajo¢ih umetnosti na Du-
naju svoje dru$tvo z imenom ,Vesna“. Drustvu je
namen gojiti hrvasko in slovensko narodno umet-
nost in razSirjati razumevanje za potrebo gojenja
nase domace umetnosti med narodom. Ker bo moralo
drustvo na tem polju orati ledino in ker je namen
drustva dalekoseZen, se je ustanovila ,Vesna“ na precej
obgirni podlagi. Tvoriti hote namreé organizacijo
vsega hrvasko-slovenskega dijastva vpodabljajocih
umetnosti. S pomo¢jo te organizacije ji bo mogoce
raziskovati narodni slog na podlagi ornamentov, ve-
zenin, arhitektoniénih, keramiénih in drugih izdelkov,
nahajajo¢ih se v hrvaskem in slovenskem narodu.
Seveda bode potrebno, da bo dru$tvo dobivalo tudi
od zunaj mnogos$tevilnih podpor, kajti le tako mu
bo mogodezuspehom pribliZevati se svojemu lepemu
cilju. Radi orientiranja podajamo tu odlomek iz dru-
Stvenih pravil:

§ 3. Drustvo je sestavljeno iz: @) ¢astnih, b) usta-
novnih, ¢) rednih, d) izrednih in ¢) podpornih ¢lanov.

§ 4. a) Castnim &lanom se more imenovati vsakdo,
kdor si je pridobil za drustvo ali sploh za razvitek
hrvaskih ali slovenskih umetnosti izrednih zaslug.
b) Ustanovnik more postati, kdor pristopi k drustveni
glavnici s prispevkom 100 kron. ¢) Reden ¢lan more
biti vsak na Dunaju Zivedi dijak vpodabljajocih
umetnosti. d) Ako Zivé taki v kateremsibodi dru-
gem kraju, se morejo sprejeti kot izredni ¢lani,
¢) Podpornik more biti vsakdo, ki plata letni pri-

spevek 10 K.
&&

Medovi¢ pri Piju X. — Iz Rima se poroda,
da je bil sloviti umetnik slikar Celestin Medovi¢ v
avdienci pri papezu Piju X. PapeZ je umetnika-du-
hovnika kar najprisréneje sprejel in mu celo milostno
dovolil, da izdela njegov portret. S tem je hotel
sv. ofe pokazati svojo posebno naklonjenost hrva-
S§kemu narodu in sploh Slovanom. Medovi¢ je iz-
gotovil Castno delo v veliko zadovoljstvo papezZevo.
Njegovo sliko sv. ofeta bo zalozila tiskarna Antona
Scholza v Zagrebu, ki Ze sprejema narodila nanjo.
Slovenci, sezite po tem mojstrskem portretu Pija X.!

S\&
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Slovanski grobovi.

20, aprila t. . je v Bruselju umrl Henryk Merz-
bach, nadarjen poljski pesnik, publicist in dopisnik
var$avskih Casnikov. Porodil se je l. 1837. v Varsavi,
kjer je tudi $tudiral. Ko je poglobil svoje Studije Se
na drugih, tujih univerzah, se je nastanil v Bruselju,
kjer je v kratkem postal neumoren delavec na huma-
nitarno - filantropi¢nem polju. Kot posestnik zalaga-
teljske tvrdke C. Muquardt pa ni zanemarjal poljske
knjizevnosti. Hitro zaporedoma je izdal pesniSke
zbirke: ,Z wiosny“, ,Z jesieni“ in prozaiSke spise,
na pr. ,Joachim Lelewel“ i. dr. Razen tega je Merz-
bach pod psevdonimom ,Agricola“ objavljal v listu
,Kurieru Warszawskem®, ,Listy z Belgie“ v verzih.
Poleg slovstvenega delovanja se je udeleZeval rajnik
vseh del na polju druzabnem, zlasti z velikim navdu-

Senjem je deloval kot tajnik ,antialkoholi¢ne lige*“.
— 2. majnika je umrl Ludwik Jenike. Poljaki so
Z njim izgubili odli¢nega rodoljuba in ,Tygodnik
illustrowany“ svojega duSevnega o&eta. ,Tyg. illustr.“
je bil urednik 30 let in ga je tako povzdignil, da je ta
list sedaj najbolj razSirjen beletristi¢ni list v Poljakih.
V poljski knjiZzevnosti se Jenike ne odlikuje z nobenim
veljim izvirnim delom; v mladih letih je napisal ne-
koliko verzov, a ti so brez pomena. Najbolj vazni
so njegovi prevodi nem3kih pesnikov. — V Strzelkah
(okr. Bobrecki) je umrla Zofia z Mrozowickich
Rudnicka, poljska pisateljica in velika dobrotnica
vaSkega ljudstva. Porodila se je l. 1823. v Sokolovki.
V 26. letu se je omozila s plemenitaSem Teodorom
Rudnickim. V prostem ¢&asu se je Rudnicka pelalas
pisateljevanjem. Njene povesti in novele so objavljali
» Lydzien“ in drugi listi. Njeni zbrani spisi so izsli

REJTAN V VARSAVSKEM ZBORU (1773).



v zbirki pod naslovom: ,Z Zycia i prawdy“. Njena
najbolj poljudna povest je ,Mitos¢ i wola“, ki se je
ob svojem ¢&asu ¢itala z velikim zanimanjem. Najbolj
so se ji posredile &rtice iz Zivljenja preprostega rusin-
skega ljudstva. V poznejSih letih je Rudnicka pisala
spise za mladino in na tem polju je dosegla najve&
uspehov. Najboljsi spis v ti stroki je ,Opowiadania
Biatej Babci“. Cela vrsta njenih pripovedek je izsla
v prevodu ruskem, CeSkem in Svedskem. — 14. ju-
nija je umrl po dalj$i bolezni v kirurgi¢nem zavodu
dr. Solmana v VarSavi dr. Jan. Karlowicz, ime-
niten poljski jezikoslovec in folklorist, dolgoleten
urednik ,Wisty“. Porodil se je 28. majnika I. 1836.,
Studiral v Wilni, Moskvi, v Parizu, Heidelbergu in
Bruselju. Spocetka se je peal z zgodovinskimi $tu-
dijami, a pozneje je vse svoje moci posvetil jeziko-
slovju in narodopisu. Kot jezikoslovec je bil Karlowicz

JAN MATEJKQ.
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zaletnik in sotrudnik dozdaj izhajajolega ,Slovarja
jezika poljskega“in Se dveh drugih slovarjev. Karlowicz
ima tudi velike zasluge za poljski narodopis. Kot
urednik ,Wisty“ je objavil v tem ¢asniku zanimivo
Studijo pod naslovom: ,Systematy ku piesni ludu
polskiego“ in Se celo vrsto drugih manjsih in vecjih
spisov. Kot samostalne knjige izpod njegovega pe-
resa so iz8le: ,Don Karlos, krolewicz hiszpanski,
»O jezyku litewskien®, ,OZydzie wiecznym tulaczu¥,
»O jezyku bialoruskiem®, i. dr. Omeniti je treba, da
je bil rajni Karlowicz velik ljubitelj glasbe; bil je
virtuoz v igri na violon&elu in avtor novega nacrta
za pisanje sekiric. — Meseca junija je v Stani-
slavovu umrl v 63. letu svoje starosti profesor na
tamo3nji realki, Ostap Levickij. Rajnik spada k
najstarejSim rusinskim rodoljubom v €0. letih. Naj-
vedjo nadarjenost je kazal v Casnikarstvu in Ze kot
vseuclili§ki dijak je bil sotrudnik ,Dziennika Pol-
skiego“. Ko je bil sotrudnik Ivovskega tednika ,Mo-
nitor“ pod psevdonimom ,dr. Turcico“ in ,Antianar-
chista, je objavil mnogo satiri¢nih verzov, ki so bili
veCkrat zaplenjeni. Najbolj znan je po satiri¢no-hu-
moristi¢ni pesmi ,Uciekinierz“, ki jo je spisal v Sest-
desetih letih in v kateri zasmehuje poljske ustaSe,
ki so v 63. letu z velikim hrupom in Sumom zadceli
vojsko, a kakor hitro so ovohali prah, so se z naj-
vecjim vpitjem zopet doma poskrili. Poljaki so bojda
celo zalogo te pesmi kupili ter potem vni¢ili, tako
da je Ze davno bibliografi¢na redkost. Kot pesnik
je Levickij pisal maloruski, poljski in nem&ki. Kakor
»Lit. Nauk. Vistnik“ poroc&a, je zapustil v rokopisu
mnogo spisov vzgojeslovnih, modroslovnih, zgodo-
vinskih in tudi precej prevodov. — V majniku je
umrl v Petrogradu mlad nadarjen pesnik Petro
Hvedorovic¢ Porfirov. Porodil se je 1. 1870. v
Petrogradu, kjer je tudi S$tudiral na pravoslovnem
vseucilis¢nem oddelku. Slovstveno je zalel delovati
1. 1889. Svoje spise je objavljal v teh-le &asnikih: ,Zi-
vopisnoe Obozrénie“, ,Russkoe Bogatstvo“,  Niva¥,
,Sever®, ,Zizn“. Izvirni pesniski proizvodi Porfirova
se odlikujejo po duhovitosti in melodi¢nosti. Po smeri
in harmonic¢nosti verzov je spadal k pesnikom Puski-
nove $ole. V svojih prevodih, zlasti iz latiniCine, je
kazal fin, umetniski okus. Izvirne poezije Porfirova
niso 3e izSle v posebni zbirki. Najvedje njegovo pesni-
Sko delo je ,Per$a ljubov“. — V zaCetku majnika je
umrl v Neapolu znani ruski pisatelj Konstantin
Mihajlovi¢ Stanjukovié&. Porodil se je l. 1844.
kot sin admirala; svojo kariero je tudi zalel v po-
morski sluzbi, ali gibanje v 60. letih ga je tako za-
nimalo, da se je l. 1864. odrekel pomorski sluzbi in
je postal vaski ulitelj. Leto pozneje je odSel v Petro-
grad, kjer je Zivel deloma od zasebnega poudevanija,
deloma od slovstvenega delovanja. Slovstveno delo-
vati je zaCel zgodaj, Ze kot 17 leten mladeni¢. Naj-
boljsi spisi pa so Se-le iz let 70., objavljeni v ,Delu*.
Kot podlistkar je bil sotrudnik listov: ,Molva“, ,Por-
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jadok“, ,Novosti“. L. 1885. je bil list ,Delo“ od vlade
ustavljen in Stanjukovi&a so poslali na 3 leta v tomsko
gubernijo. Tu je zacel pisati svoje povesti iz pomor-
skega Zivljenja, po katerih je postal popularen. H
koncu 1. 1890. so iz8li njegovi zbrani spisi v 12 zvezkih.
— 15. julija je umrl v Pragi poljudni ¢eSki pisatelj
in skladatelj, c. kr. notar Evgen Miroslav Rutte.
V Rutte-ju je izgubila ¢eSka umetniS8ka druzba zani-
mivo osebnost, vrsta neS$tevilnih prijateljev pa lju-
bega, z dragocenim znalajem obdarjenega &loveka.
Porodil se je I. 1855. v Ji¢inu. Mnogo je potoval in
kot turistovski pisatelj je bil pri ¢eSkih bravcih zeld
priljubljen. Njegovo veliko, v ¢eski knjizevnosti prav-
zaprav najvelje delo te vrste, ,Svycarsko¥, je v Cehih
popularno. Lep je tudi njegov spis ,Priivodce po
Karlovych Varech“. Velika vrsta ¢lankov, potopisnih
&rtic in turistovskih porodil je razsejana skoraj po
vseh vegjih ¢eskih Casnikih. Se bolj popularen je Rutte
postal po svojih glasbenih delih, ki se odlikujejo po
melodi¢nosti in narodnem duhu. Njegovi najvedji
deli v ti stroki sta: ,Stédry den“ in ,Spiknuti na
Olympu“. — Dne 23. julija je umrl v vili ,Osvéta“
pri Pragi odli¢ni &eSki Casnikar in pisatelj JozZef
I. Touzimsky. V zunanjosti rajnega Touzinskega
je bilo nekaj posebnega, kar je lastno samo jugo-
slovanskim mozZakom; zavolj tega so ga njegovi znanci
in prijatelji imenovali , Jugoslovana“. Svoje ¢asnikarsko
delovanje je zacel z velikimi vednostmi, zgodovin-
skimi, zemljepisnimi ter politi¢nimi. Kakor vsi sta-
rejsi Casnikarji je zaclel tudi on z beletristiko. V prvih
letih je bil urednik ,Posla z Prahy“ in ,Plzefiskych
Listi“; potem je postal urednik ,Narodnich Lista¥,
kjer je do leta 1885. urejeval slovansko rubriko.
TouZimsky je bil za svoj poklic naravnost junasko
navdusen. O njem se more refi, da je pisal ¢lanke
o slovanskih razmerah z lastno krvjo. Ko je pocila
vstaja v Hercegovini, ki je bila znamenje srbsko-
tur§ke vojske in velike rusko-turSke vojske za osvo-
bojenje Slovanov, je odpotoval Touzimsky na jug kot
porocevalec. Touzimsky je bil v jugoslovanskih stvareh
strokovnjak, ravno tako kakor je Holetek. V ti stroki
je bil tudi sotrudnik meseé&nika ,Osvéta“. L. 1885. je
postal urednik ,Narodni Politiky“, za katero je pisal
samo slovansko rubriko. NajboljSe njegovo velje
delo je ,Na usvité nové doby“, katero je napisal
ob petdesetletnici burnih dogodkov 1848. leta. —
Luziski Srbi imajo malo za narod delavnih moZ in
Se ti jim zgodaj umirajo. Tako je tudi zgodaj po
dolgi mu&ni bolezni umrl Michat Sew&ik, Zupnik
v Lubiju. Porodil se je l. 1870.; gimnazijske in bogo-
slovne $tudije je dokoncal v Pragi, v luZiSko-srbskem
semeni$¢u. Michat Sewcik je bil navdugen Srb; zlasti
je deloval za ,Serbowko drustvo“ v praskem luZisko-
srbskem semeni3¢u. Ko je le-to drustvo obhajalo
petdesetletnico svojega obstanka, je prevzel Sewcik
urednistvo , Jubilejnych spisow Serbowki“ in 1. zvezek
(,Pesmi“) je sam nabral in izdal. Za 4. zvezek ,Sta-

wizny Serbowki“ je nabiral gradivo do svoje smrt,
toda dela ni kon&al. Citateljem ,LuZice“ so znane
njegove marljive $tudije k ,Stawiznam serbskeho
studentstwa“. En letnik ,Krajana“ je skoraj sam
spisal in izdal ,Wotpocaj, precelo, w pokoju!“ —
V zadnjem ¢&asu je umrl na Bolgarskem za bolgarsko
narodnost zeld zasluzni moz P. P. Karapetroy,
(roj. 1. 1845.), poprej glavni tajnik pri pravosodnem
min’strstvu in poslanec. Umrl je kot upokojen okrajni
sodnik v Sofiji. V mladih letih je marljivo pisal v
Casnike: ,Ministerski Zbornik“, ,Blgarska Sbirka“,
,Misl“ in druge. Kot samostalno delo je izdal spis
,Obirka“, ki obsega mnogo zgodovinskih ¢lankov. —

Fr. St.
O\

FrantiSek Jaromir RubeS. 10. avgusta je mi-
nulo 50 let, kar je v Skut&i na Ceskem umrl Ze¥ki
humorist, avtor cele vrste v onem &asu zeld pri-
ljubljenih ,Deklamovanck, humoristiéno - satiri¢nih
povesti in &rtic, izdajatelj ,Pale¢ka“, Fr. Jar. Rubes.
Mestni svet v Skut&i je priredil v dnéh 16., 17. in
18. avgusta veliko slavnost v spomin umrlega pisa-
telja, ki je bil izmed prvih, ki 0 udili ¢eSko prosto
ljudstvo &itati in ljubiti ceSko knjigo. Rube$ se je
porodil na CeSkem v Cizkovu 16. januarja 1. 1814,
Nekaj ¢asa je Studiral bogoslovje, potem pravniske
nauke, in je umrl kot sodnijski pristav v Skutéi
1. 1853. — Rubes se je prikupil ¢eSkim bravcem namah
s svojim prvim slovstvenim delom ,Kvétinovalka“,
ki je bilo objavljeno I. 1837. v almanahu ,Vesna“.
L. 1841. je zacel izdajati humoristiCen ¢asnik ,Pa-
lecek®, v katerem je objavljal svoje pesniske in pro-
zaiSke pro.zvode, po katerih je postal popularen.
Njegovi pesniSki, humoristi¢ni proizvodi so se Sirili
kakor blisk med &eskim ljudstvom. Njegovi najbolj
znani spisi, ki so se po njegovi smrti Ze veckrat
izdali, so: ,Pan amanuensis na venku®, ,Harfenice*,
,Ostofi hoS$i¢, ,Mstitel“, ,Pod hroby“, in dr. Ru-
beSovi spisi se odlikujejo po svoji izvirni Saljivosti
in so veliko pripomogli k prebujenju ¢e$kega naroda.

Stoletnica po vpeljavi ceSine v srednje
Sole. Dné 31. majnika 1. 1803, po stoletnem suZenj-
stvu, je bil €¢eSkemu jeziku deloma dovoljen vstopv .
znanstvo in umetnost. Med navduSenci, ki so pred
100 leti prebujali ¢eSko ljudstvo, ima €astno mesto
Karel Hynek Tham. Vztrajni njegovi napori so bili
kronani z uspehom, ko je dosegel to, da se je
tes¢ina 1. 1803. vpeljala v srednje Sole. — Tham je
bil Ze v 20. letu povisan po takratni Segi ,v mojstra
svobodnih umetnosti“. L.1783.je izdal ,Obrambo ¢e-
Skega jezika“ proti njegovim zlobnim obrekovalcem,
v kateri je strogo karal sovraZnike teSkega jezika.
Tham ni deloval samo slovstveno, temvel se je
trudil na vso mo¢, da bi se ¢e§¢ina uvedla v visje
Sole. Veckrat je za to prosil takratno vlado, a vsako-
krat je bila njegova prosnja zavrZena. Kontno mu




je vendar I.1803.vlada dovolila, da sme javno uditi
Ce$¢ino na nems$ki gimnaziji v Pragi. Predavanja
Thamova niso trajala dolgo, toda seme vsejano je
zatelo po nekoliko letih kaliti znova. Za Thamom
ki je v veliki rev§.ini umrl, so delovali njegovi na-
sledniki dalje in so tako napravljali pot sedanjemu
¢eSkemu kulturnemu razvoju.

S\&

,Macierz polska“ je izdala v preteklem letu
§tiri nova dela, ki obsegajo 62 tisk. pol; en spis
pouduje bravce o gospodarstvu, druga knjiga podaja
zivljenjepis M. Konopnicke in razen tega se je izdalo
.5000 izt. Mickiewiczevih spisov. Vkup se je tekom
lanskega leta natisnilo 26.000 knjig in se je prodalo
32.196 knjig, 12.604 ve¢ nego poprej. Odbor ,Matice“
na Celu z energi¢nim predsednikom dr. Finklom, pri-
pravlja sedaj novo izdajo ,Enciklopedije“, katere
prva izdaja se je Ze razprodala.

~=Drustvo poljskih ¢asnikarjev v Lvovu je
obhajalo 10. majnika svojo desetletnico. Bilo je
ustanovljeno I. 1893., od najmlaj$ih poljskih cas i-
karjev E. Kolbuszowskega in Br. Laskovnickega.
Poljsko obcinstvo je hitro spoznalo njegovo vaZnost
in sedaj ima druStvo Ze 170.000 K premoZenja,
tako da Ze podpira vdove in sirote po umrlia asni-
karjih. Predsednik druStva je sedaj Adam Krecho-
wiecki, okrog katerega je zdruZenih 68 poljskih ¢as-
nikarjev v Lvowu.

s Poljski slog.“ Poljski Casopis ,Ateneum® je
objavil nedavno Bernsteinov spis o ,poljskem slogu®
v Zakopanem. Ta slog je bil razSirjen prej po celi
Poljski, ko so zidali hiSe iz lesa. Zdaj se je pa ohranil
le Se v lepi zakopanski dolini. Tam je jako obiskano
letovis¢e. Nove hiSe in vile zidajo sicer iz kamena,
a izkuSajo v kamenu posnemati stari slog lesenih
stavb. Angleski estetik Ruskin je Ze ob&udoval li¢nost
tega stavbinskega sloga.

O\&

A N. Pypin. Rusi nimajo srefe s svojimi ime-
nitnimi mozmi. Malokateri izmed njih docaka starost
Mommsenovo, Virchovo ali pa MikloSi¢evo. Ruski
ulenjaki izginjajo zgodaj iz sveta; za seboj puscajo
samo spomin svoje velike nadarjenosti, duSevnih pro-
izvodov pa prav malo. V tem splo$nem pravilu je
tastna izjema Aleksander Nikolajevi¢ Pypin, ki je ob-
hajal letos petdesetletnico svojega slovstvenega de-
lovanja in obenem sedemdesetletnico svojega rojstva.
Pred nekoliko leti je bil Se brez sluzbe, brez casti,
in sedaj je profesor na vseutilis¢u in ¢lan carske
znanstvene akademije v Petrogradu. Izdal je celo
vrsto zgodovinsko-slovstvenihin kriti¢nih spisov, izmed
katerih so najbolj imenitni: ,Istorija ruskoj etno-
grafii“ (4 zv.), ,Istorija ruskoj literatury“ (4 zv.), ,Obzor
istorii slavjanskih literatur.“ Prva izdaja le-tega spisa
je iz8la 1865. 1., druga 1881., in sedaj se pripravlja,
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kakor poro¢a ,Ruskaja Mysl“, tretja izdaja. V vseh
Pypinovih spisih se kaZe Pypinu vrojeni znanstveni
takt, ki vse trditve opira na znanstvena preiskovanja
na polju narodnosti in zgodovine. Pypin nikjer ni-
Cesar ne idealizira in tudi niesar aristokratitno ne
prezira. Kot slavist se bori v svojih spisih proti mi-
sticnemu hvalisanju vsega, kar je slovansko, in proti
onim prenapetim rusofilom, ki ho&ejo uniciti Poljsko,
ki tajijo obstanek maloruske narodnosti ali pa govoré
0o ,belegradski guberniji“ ter o ,bolgarski nehva-
leznosti.“

V. A. Slépcov. Letos je minulo 25 let, kar je
umrl ruski pisatelj V. A. Slépcov (roj. 17. jul. 1836.).
Slépcov spada k tistim ljudem in pisateljem, ki imajo
ne samo v Zivljenju, temve tudi po smrti ,smolo“.
Naj se je lotil tega ali onega, ni¢ se mu ni posre-
ilo. Slépcov je prirejal predavanja za Zenske, usta-
navljal drudtva za zboljSanje obstanka omikanega
proletariata, ustanavljal gledalika drusStva itd.; za
vse to je porabil vse svoje modi, energijo, ¢as, toda
vse to ni imelo uspeha. A tega se Slépcov ni ustrasil;
navzlic vsem oviram je nadaljeval svoje sisifovsko
delo. Tudi njegova pisateljska nadarjenost se je malo
upostevala, akopram je njegovo vecje delo ,Trudnoe
vremja“ zeld zanimivo. Po smrti je bil Slépcov
popolnoma pozabljen. Njegovi zbrani spisi so se
slabo razpecavali; kritika jih skoraj niti ni omenila.
Letos, ko je minulo 25 let od njegove smrti, se je
napisalo le nekoliko povr3nih ¢lankov o njegovem
delovanju, iz katerih se vidi, da Se danes ni nje-
govo delo dovolj ocenjeno. L. N. Tolstoj je nazval
Slépcova in Cechova najbolj$a humorista po Gogolu.
Kdor je &ital njegovo ,Spévku“, ,Mertvove télo¥,
,Svinju“, bode gotovo pritrdil besedam Tolstega.

Slovstveni proizvodi L. N. Tolstega. D. Mo-
lostvov podaja zanimive podatke o slovstvenem de-
lovanju in pomenu L. N. Tolstega. Za 50 let se je
razSirilo na Ruskem 4,557.219 iztisov spisov Tolstega.
V tem $tevilu niso oni spisi, kateri so se najvet raz-
girili, n. pr. ,Voskresenie“, ,Krejcerova sonata“ in dr.
Ako bi se k temu tudi le-ti spisi priracunili, potem
so se njegovi spisi izdali v 9—10 milijonih iztisov.
Ce se k temu priradunijo vsi raznojezi¢ni prevodi
njegovih spisov, razsirili so se spisi Tolstega v 20—25
mil. iztisov. Ako se k temu priStejejo vsi $e oni
spisi, ki so iz8li v periodi¢nih izdajah (mese&nikih,
tednikih itd.), so se izdali vsi spisi Tolstega v
30—40 mil. iztisih.

Slovanska enciklopedija. V znanstveni aka-
demiji v Petrogradu od 23.—28. aprila je imel svoje
posvetovanje shod slavistov. Pri tem posvetovanju
se je sklenilo, da bode l.1904. v septembru skupen
shod vseh slavistov. Oddelki shoda bodo: 1. za jezik,
2. narodopis, 3. slovstvo, 4. zgodovino, 5. arheologijo,
6. pravo, 7. splo$na vprasanja. — Shod slavistov bode
tudi oskrbel izdajo slovanske enciklopedije. Po pred-
logu akademika A. Sahmatova bode slovanska enci-
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klopedija podajala nauk o slovanskih jezikih iz pre-
teklosti in sedanjosti, o slovanskih slovstvih in
umetnostih, o zgodovini omike, o narodopisu. Slo-
vanska enciklopedija bode obSirna kakor je obSiren
slovanski svet in se bode izdala v ruskem jeziku.
Zalagateljica bode ruska znanstvena akademija.
Stevilo izdanih knjig v Petrogradu. Za pol
leta (od 1.januarja do 1.julija) lanskega leta se je
izdalo v Petrogradu veliko S$tevilo knjig: pod 1699
naslovi 7,572.220 iztisov. Omeniti treba, da Petro-
grad, kar se ti¢e tiskovnih razmer, stoji v Rusiji na
prvem mestu. Izmed tega $tevila knjig je iz8lo: lepo-
slovnih 1,977.911 izt. (Na izdajo Gogolovih spisov
pripada 1,070.100 izt.). Znanstvene knjige so izSle v
3,348.142 izt. Knjige za ljudske Sole so izsle v 1,633.993
izt. Drugih knjig je iz8lo 438 v 1,236.167 iztisih.
Nietzsche v Rusih. ,Russkoje Bogatstvo“ je
objavilo Gelbrotov &lanek ,Nietzsche in Gorkij“, v
katerem primerja pisatelj nazore ruskega leposlovca
in znanega nemskega filozofa. ,Mir boZji“ je objavil
podoben ¢&lanek Kejzinov ,Dostojevskij in Nietzsche*,

G\&

P. Angelo Secchi. (Konec.)

Na stari zvezdarni je postavil Pij IX. magnetiSki
observatorij. Veliko truda je stalo, da so odstranili
iz poslopja vse Zelezo, ki vpliva na magnet, in vse
nadomestili z lesom. Pij IX. je ponudil Secchiju v
znanstvene poizkuse 40 milj dolgo Zico, s katero je
opazoval neutrudljivi ulenjak, kako elektri¢ni toki
vplivajo na magnet. Njegova najvelja zasluga pa je
njegov meteorograf. Meteorograf je orodje, ki samo
od sebe od minute do minute piSe na papir zra&ni
tlak, temperaturo in mnozino vlage, Cesar bi deset
opazovalcev ne storilo, opravi meteorograf sam.
Secchijeva iznajdba je bila razstavljena na pariski
razstavi. Na razstavi so mu priznali veliko zlato
svetinjo, ki mu jo je pripel na prsi Napoleon IIL
v navzolnosti avstrijskega in braziljanskega cesarja,
belgijskega in pruskega kralja. Napoleon ga je ime-
noval €astnikom ¢&astne legije, v Braziliji je dobil za
izvenredno iznajdbo svetinjo zlate roze.

Ce hote zvezdoznanec opazovati solnce, mesec
in zvezde, in dolotiti na nebu, kje stojé, mora tudi
vedeti, kje na zemlji stoji njegova zvezdarna. Tudi
Secchi je natanko hotel dolotiti kraj svoje zvezdarne.
Ze njegov prednik Boscovich je meril meridijan ob
rimski cesti Via Appia. Secchi je njegovo delo na-
daljeval in v Sestih mesecih dovrSil. Vsled tega so
ga leta 1868. poklicali celo v komisijo za merjenje
meridijana v srednji Evropi.

Secchijeva u&enost je jela sloveti po vsem svetu.
Laska vlada bi ga bila rada pridobila zase. Ponujala
mu je mesto profesorja astrofizike in meteorologije
na rimski univerzi ,Sapienza“, kar je pa zna&ajni
Secchi odklonil. Ponujali so mu vodstvo nad vsemi

lagkimi zvezdarnami, obljubovali mu celo senatorsko
tast. A Secchi se ni dal vjeti v framasonske zanjke.
Zato ga je jela vlada sovraziti in praganjati. Vlada,
ki je oropala papeZa njegovih dezel, ki je zaprla
samostane in pregnala redovnike, tudi ni prizanesla
jezuitom v rimskem kolegiju. Polastila se je poslopja,
dovolila jim je pa stanovati v temnem skrajnem delu,
kjer je imel Secchi svoj magnetiski observatorij. A
tako ni smelo in ni moglo ostati dolgo &asa. Fra-
masoni so iskali povoda, da bi jezuite iztirali. Povod
so kmalu nasli.

L. 1872. je bila v Parizu mednarodna konferenca,
ki naj bi dolotila metersko mero. Secchi, najve&ji
ulenjak, se je te konference udeleZil in se je ime-
noval zastopnika papezeve vlade. Lagka vlada se je
Cutila uzaljeno in je zahtevala, naj se Secchi izkljuci
iz konference. U&enjaki svojega tovari$a niso mogli
tako Zaliti in so vplivali na Secchija, da se je ime-
noval zastopnika apostolskega stola. S tem pa laski
fanatiki niso bili zadovoljni in so svojo zahtevo po-
novili. To je komisiji vendarle jelo presedati: da
je bil mir, so izkljudili italijanske zastopnike.

Tega udarca ohola laska vlada ni mogla po-
zabiti. Zacela je preganjati Secchija. Izkljutili so ga
iz akademije ,dei Nuovi Lincei“. To akademijo je
obnovil Pij IX,, in Secchi ji je ve& let predsedoval.
Pijemontezi pa so se polastili njenega premoZenja
in akademijo spremenili v kraljevo akademijo; Sec-
chija in druge njemu zveste ude so izkljudili. Bil je
Secchi tudi ud druzbe ,Collegio filosofico“. Kot tak
je imel pravico do pokojnine, katero pa mu je lagka
vlada odrekla.

L. 1873. se je zalelo za Secchija novo trpljenje.
V zbornici so predlagali zakon, naj se jezuitje raz-
druZijo. Zakon je bil sprejet. Vlada se je polastila
celega poslopja rimskega kolegija in premoZenja in
je jezuite s silo iztirala. Pijemonte8ki biri¢i so vdrli
tudi v zvezdarno, a Secchi se jim je odlo¢no uprl
Nad tem nasilstvom se je zgrazala vsa omikana
Evropa. Vlada se je zbala in je Secchiju dovolila,
da sme ostati, a v kak3$ni sluzbi? Bil je lofen od
svojih tovariSev, vodja papeZeve zvezdarne se ni
smel imenovati, tega bi vlada ne prenesla, uradnik
pijemonteske vlade pa Secchi ni hotel biti. Vdal se
je usodi in mirno trpel v svojem srcu. Pustili so
mu le $e magnetiski observatorij, zakaj vlado je bilo
vendar le sram, slavnega nfenjaka s silo iztirati in
ga brez kruha postaviti na cesto. Le Evropi se je
zahvaliti, da je Secchi umrl v Rimu in ni trpel v
pregnanstvu.

-V tem trpljenju je iskal tolazbe le $e v mislih
na smrt. Vsled napornega dela, bridkosti in Zalosti
so jele pesati njegove mo¢i. Skrb, kaj bo z zvezdarno
po smrti, mu ni dala miru. L. 1876. je zadel toZiti
svojim prijateljem, kako hitro mu peSajo o&i in
ginejo telesne sile. Vsa vefja dela je moral pre-
pustiti svojim tovariSem; on jih je le $e nadziral. A




tudi bolan ni mogel biti brez dela. Delati mu je
bilo kakor prirojeno. V tem ¢&asu svoje bolezni je
v temnem mrzlem kotu kot jetnik opazoval, odkril
in spisal ve€, kakor kdaj prej. Spisati je hotel novo
knjigo : ,Rimsko meteorologijo“. Ze je zalel prve
strani, ko ga je poloZila bolezen na posteljo. Ni
kondal svojega dela. :
Med boleznijo ga je bruseljska akademija po-
vabila na predavanje. Secchi je ponudbo z veseljem
sprejel, a zdravniki so mu odlo¢no prepovedali po-
dati se na pot. Moral se je vdati in bridko je tozil:
»V Rimu smo Ze toliko izgubili, da se bojé z menoj
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novembra, ko je zatopljen v misli sedel v samotni
sobi sredi svojih knjig. Nenadoma ga obi$¢e menih.
Bil je jezuit Denza, Secchijev naslednik, ki ga je
ljubil kakor svojega brata. Razveselil se ga je Secchi
in mu je zalel toZiti svoje bolefine. Vtem pride
brzojav: ,Dunajski zvezdoznanec Karol Littrov je
umrl. Smehljaje pogleda Secchi prijatelju v o&i in
refe: ,Zdaj pride vrsta na me.“ Vdal se je v boZjo
voljo in mirno trpel neznosne boletine. Prijatelji, ki
so ga obiskovali, so bili vefkrat do solz ganjeni.
Vselej jih je prosil, naj mu odpusté, ¢e je koga kdaj
razzalil.

Bolezen je napredo-
vala. Zdravniki so mu

Zupna cerkev v Koédevju.

izgubiti edino to, kar nam je Se ostalo.“ Neizre€eno
se je bal za zvezdarno in svoje daljnoglede, kaj se
bo Z njimi zgodilo po njegovi smrti. In kako tudi
ne? Sedemindvajset let je Zivel v tej zvezdarni, za
njo je delal, za njo je Zrtvoval vse svoje mod&i. In
kdo naj popiSe njegov nemir, kadar je pomislil: vse
to bo padlo v roparske roke. ..

Sredi 1 1877. se mu je bolezen jela hujSati. V
Zelodcu so ga napadale hude bolefine. Zdravniki Se
niso spoznali nevarnosti, €etudi so vsa znamenja
kazala, da je pomo& brezuspe$na. Uzival je le teko-
Cine. Jel je resno misliti na smrt. Bilo je meseca

svetovali, naj izpremeni
zrak. Preselil se je v neko
vilo blizu Florence, a
srce ga je vleklo nazaj
v Rim k prijateljem, h
knjigam, k zvezdarni.
Hotel je vse Se enkrat
videti. ,Se ga vidim¢,
piSe njegov uéenec, ,kako
se je zadnjikrat opotekal
po stopnjicah v zvezdar-
no; Se ga vidim, kako je
prijemal v roke svoje in-
strumente; Se ga vidim,
kako se je dotaknil dalj-
nogleda, ki ga je z ole-
tovsko ljubeznijo imeno-
val: O moj Merzov dalj-
nogled ! Gledam ga, kako
ginljivo se je za vselej
poslovil od zvezdarne.“

Meseca januarja je
legel. Zvezdoznanci, ue-
njaki, prijatelji so hiteli
iz vseh krajev, da so
slavnega jezuita tolazili
in ga 8e enkrat videli
Svet se je ustrasil novice:
Secchi umira. Dan za
dnem so €asniki prinasali
porotilaonjegovibolezni.
Vse je trla skrb, kaj bo po njegovi smrti z zvezdarno.
Secchi je pisal zadnje pismo kralju Humbertu in ga
prosil, naj po njegovi smrti prizanese zvezdarni. Kralj
je obljubil, Secchi se je utolazil in mirno je pri¢akoval
smrti. Ko bi bil takrat vedel, kako malo je bila
vredna kraljeva beseda, kako tezko tezko bi se bil
lo¢il od sveta! Ni preteklo leto po njegovi smrti,
ko so pijemonteski biri¢i vdrli v zvezdarno, v kra-
ljevem imenu prijeli Secchijevega naslednika, jezuita
Donza, in ga vrgli na cesto v istem &asu, ko je ista
italijanska vlada Secchiju postavila spomenik na pri-
jaznem Monte Pinciju.
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Pij IX. se je zelo zanimal za bolnega Secchija.
Imenoval ga je svojega sina, imenoval ga je vred-
nega sina sv. Ignacija. A papez Pij IX. je umrl dvajset
dni pred njim. Hud udarec je bila za Secchija pape-
zeva smrt. TolazZil se je: ,Kmalu ga bom videl v
nebesih. Pij je umrl, kmalu pridem za njim.“ Zadnje
dni pred smrtjo se je pogovarjal le o Bogu in boZzjih
stvareh. Vedlkrat se je izrazil, kako lahko in sre¢no
umre, ker se je ves &as svojega Zivljenja trudil le za
bozjo ¢&ast in slavo katoliske cerkve. 26. februarja
je prisijalo solnce z vso svojo krasoto, kakor bi se
mu hotelo Se enkrat zahvaliti, da je odkrival njegove
skrivnosti. Zveler ob sedmih je mirno zaspal v Go-
spodu.

Bliskoma se je raznesla vest po vsej zemlji:
Secchi je umrl. Zdaj je svet spoznal, kaj je izgubil
s Secchijem. Pogreba so se udeleZili kardinali, pre-
latje, u€enjaki, akademije, plemenita$i, celo laski mi-
nistri, profesorji iz vseh krajev in brez S$tevila ljud-
stva. Pokopali so ga 28. svefana na pokopaliscu
S. Lorenzo fuori le Mura, kjer §t. XXXVIIL kaze, kje
slavni Secchi pri¢akuje svojega vstajenja.

Secchi je bil po svojem znalaju kolerik. Raz-
burila ga je Cesto vsaka zapreka v znanstvenem raz-
iskavanju in opazovanju. Takrat so trpeli njegovi
tovaridi. A hitro se je umiril in je prosil odpus¢anja.
Sicer je bil dobrega in prijaznega srca. S svojim
ljubeznivim nasmehom je vsacega pridobil zase. Z
obraza mu je sijal svet mir. Bil je odkrit in preprost.
V obleki se mu je skoro kazala nekaka zanemarje-
nost. Z udenci je prijazno obceval. O svojem uci-
telju Piancianiju je pisal: ,Zivljenje pisateljevo in
ucenjakovo je ufenje. Njegova dela so knjige.“ Te
besede veljajo tudi o njem. V 28 letih je spisal okoli
800 razprav in knjig, tako da je vsakih Stirinajst dni
zasnoval novo razpravo, osvetlil in razlozil novo
znanstveno vpraSanje. Ob Euler-jevi smrti je pisal
Coudoret: ,Nehal je Ziveti in raduniti“, o Secchiju
bi lahko rekli: ,Nehal je Ziveti in opazovati“. Celo
svoje Zivljenje je delal in molil. Svoje duhovske dolz-
nosti je vestno izpolnoval, vsak dan je maSeval,
opravil brevir in molil sv. roZni venec. Vera mu je
bila mati znanosti. S svojim Zivljenjem je ovrgel
princip modernih ucenjakov: Kjer se zalne vera,
se neha veda. Njegovo knjigo ,Solnce“ in ,Enotnost
naravnih sil“ primerjamo lahko z Humboldtovim
,Kosmos“. A kaka razlika! Humboldt se skrbno
ogiblje boZjega imena, kakor bi se ga bal, Secchi
povelituje Boga v svojih delih: Humboldt in Secchi
sta si v tem oziru kakor Iu¢ in tema, dan in no&.

S Secchijem je izgubila katoliSka cerkev najved-
jega ufenjaka. Zaslovel je po svetu s svojimi iznajd-
bami in knjigami. IznaSel je meteorograf, spektro-
skop in helioskop. Njegova najimenitnejSa dela so:
,S0lnce, ,Zvezde“ in ,Enotnost naravnih sil“. V
svojih spisih zagovarja atomizem, vse naravne po-
jave razlaga mehanino do skrajnosti. Od svojih

tovariSev pa se lo€i v tem, da logi¢no sklepa na
Boga, Stvarnika krasne narave. V svojih spisih od-
lo¢no pobija darvinizem in materializem. § Ev

O\&

Zgodovino Leona XIII. piSe grof Soderini.
PapeZ Leon XIII. mu je Ze dal v uporabo razne po-
datke iz svojega Zivljenja, ki so doslej Se neznani,
in kardinal Rampolla mu je prepustil v porocevanje
mnogo vaznih listin, tako da bo Soderini mogel se-
staviti natan¢no sliko Leonovega pontifikata. Marsikaj
je napisal Ze, ko je bil papez $e Ziv, a ta ni hotel
nikdar prebrati, kar je Soderini o njem napisal, da
varuje pisatelju popolno prostost.

Doslej neznano Rubensovo sliko so nasli
v posesti avstrijske vladarske rodbine. Slika ima znak:
»,P. P. Rubens 1630.“ Nekoliko jo bodo restavrirali
in potem izrocili umetniskemu muzeju.

Leonarda da Vincija slavna slika ,,Zadnja
vecerja‘*‘, katera je napolnila Goetheja s tolikim
obtudovanjem in katere posnetki so razSirjeni po
celem svetu — je izginila. Leonardo da Vinci je
naslikal ,Zadnjo velerjo“ na steno obednice v samo-
stanu ,Santa Maria della Grazia“ v Milanu. V teku
stoletij je slika zelo trpela. Menihe so izgnali iz
samostana, kateri je moral sluZiti raznim namenom.
Novi stanovalci niso imeli zmisla za umetnost. Zdaj
je v biviem samostanu italijanska voja3nica. Vlada
je obednico odlodila od vojasnice, da so hodili tujci
in ljubitelji umetnosti obtudovat Leonardovo sliko.
Zdaj pa se je stena podrla in z njo je izginila ena
najimenitnej$ih slik, kar jih je ustvarila umetniska roka.

Ignacio Zuloaga. Spanska slikarska ¥ola, ka-
tera se ponasa s slavnimi imeni Velasquez, Murillo,
Zurbaran, je dobila zopet mladega umetnika, ki je
dosegel svetovno slavo in katerega slike so Ze v
najboljsih evropskih galerijah. Ta je Ignacio Zuloaga,
star Sele 33 let. Njegovo ime je znano Sele malo
tasa. L. 1900. je poslal Zuloaga dve sliki na pariSko
svetovno razstavo. A tam so jih — zavrnili. Urednik
$panskega oddelka jih ni smatral za vredne, da bi jih
razstavil. Nato poslje Zuloaga isti sliki na razstavo
,Libre Esthetique“ v Bruselju. Tu sta zbudili veliko
pozornost in sta zdaj obe v umetniski galer ji. Tako
se v&asih motijo estetiki. Zuloaga slika Zivljenje 3pan-
skega ljudstva. Vsi tipi so popolnoma Spanski. Umetnik
visoko Cisla stare $panske slikarje in je nabral mnogo
njihovih slik v dragoceno zbirko.

Edvard Grieg, slavni severni skladatelj, je pred
kratkim praznoval v Bergenu svojo Sestdesetletnico.
Izmed njegovih skladb je znana zlasti ,Solveigova
pesem.“ Njegov rojak Sjorgen, znan po simfonijah
in narodnih napevih, je prazmoval svojo petdeset-

letnico. -

Imenitna pesnica je japonska kraljica. Zanima

se za vsa umetni$ka in slovstvena dela, posebno za

izobrazbo Zenske mladine.




John Bull ,,pesmi*. Londonski tednik ,The
Academy and Literature“ zbuja pesni$ko Zilo svojih
litateljev na poseben nalin. Vsak teden razpiSe en
cekin kot nagrado za najboljSo pesem o dolofenem
predmetu. Dné 14. avgusta je razpisal nagrado za
pesem na spomin o psu. Dobil je 34 pesem, ki objo-
kujejo pasjo izgubo na nalin, ki je umljiv samo po-
sebnim ljubiteljem te sicer jako koristne domate Zi-
vali. Nagrado je dobil neki Bordman, katerega precej
dolga elegija na ,ljubega starega psa“ se kontuje z
ginljivo kitico: ,Clovek pridrzuje neumrljivo Ziv-
ljenje samo sebi za pladilo. A nebo, jaz to Cutim,
bi izgubilo popolnost, ako ne bi ti, o Traddles, bival
v njem.“ Za prihodnji teden je razpisala ,Academy*
nagrado za pesem o maclki, a z dostavkom, da ne
sme presegati 250 besedi. Pri takih pesmih se je
torej najbolj bati tega, da ne bi bile — predolge.

GlediS¢e in moralna vzgoja. Mnogokiat se
govori in piSe, da ljudstvu ni treba cerkva, ako mu
gledis¢e nadomestuje moralno in esteti¢no vzgojo.
Neki amerikanski ,clergyman“, Cyrus Townsend
Brady, je zato pro$lo zimo v New Yorku zasledoval
vse glediske predstave razen navadnih glum. Izmed
dvaindvajsetih iger je bilo Stirinajst popolnoma ne-
moralnih; Stiri so bile tako neumne, da jih je ljudstvo
gledalo sploh le zaradi uprizoritve; le $tri so bile
zares zmoZne zadostiti boljfemu okusu, med njimi
Shakespearjev , Julij Cezar“. Tako gledis¢e vsekako
ne more dati ljudstvu niti najpotrebnejsih eti¢nih
pojmov.

Sola za &asnikarje. ,The Columbia Univer-
sity“ v New-Yorku je s stroSkom dveh milijonov do-
larjev ustanovila Solo za Casnikarje. Tu bodo pouce-
vali o organizaciji, urednistvu in upravnistvu ¢asnikov,
o tiskarstvu, o morali in zgodovini Gasopisja ter o
slovstvenih oblikah. Profesorji bodo bivsi politiki, di -
plomatje in odli¢ni ¢asnikarji. Namen te $ole ni le,
da pripravlja mlade ljudi na njihov prihodnji poklic,
ampak tudi, da dvigne omiko in nravnost Casopisja.

Izdelovanje kipov s strojem. Sir A. Conan
Doyle je z obzalovanjem opazoval, koliko truda stane
kiparje izdelovanje njih umetniskih proizvodov. Kipar
si naredi najprej model in potem najame klesarje,
ki iz velikih skal izkle$ejo najprej sirovo podobo, ka-
tero potem umetnik sam natan&no izdela. Sir Doyle
je zato iznaSel stroj, ki hitro opravi ono delo, za
katero rabijo klesarji mnogo &asa in truda. Stroj, ki
ga Zene plin, postavimo k podobi, po kateri hoemo

* izdelati kipe, in k stroju toliko kamenov ali lesenih

brun, kolikor Zelimo kipov. Umetnik sede k modelu
in leseni kazavec pocasi premika po njegovi po-
viSini. Kakor se giblje kazavec, tako kleSejo dleta
sirovo skalo v poljubnem Stevilu. Doyle pravi, da
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je mogole z njegovim strojem tudi po Zivih modelih
narediti natanne podobe. A to Se ni preizkuSeno,
ker doslej Se ni nih¢e hotel vtakniti svoje glave v
njegov stroj.

Nova teorija o nastanku Zivalskih in rast-
linskih vrst. Zoper Darwinovo teorijo, katera udi,
da vrste niso stalne, ampak da se po ,prirodni izberi“
in po ,boju za obstanek“ razvijajo vedno nove vrste,
se je navedlo Ze toliko dejstev, da je izjavil prirodo-
slovec Vries Delage: ,Ce bi imeli kako drugo teorijo
poleg descenden¢ne podmene, ki bi nam ,znan-
stveno“ razlagala nastanek vrst, bi mnogo priroto-
slovcev zapustilo svoje sedan’e mnenje kot ne dovolj
utemeljeno.“ Tako novo teorijo objavlja zdaj Holandec
Hugo de Vries. Imenuje jo ,teorijo izpremembe.“
Kot dokazano dejstvo smatra de Vries nacelo, da so
vrste neizpremenljive. A take niso bile vedno, ampak
vsaka vrsta ima poleg dobe stalnosti tudi neko ,mla-
dostno dobo izpremembe“. V tej dobi je silno plo-
dovita in rodi mnogo novih vrst, katere postanejo
pozneje tako stanovitne, kakor jih vidimo danes.
Izku$nja govori proti Darwinu. Sedanje vrste ne
kaZejo volje, da bi se izpremenile, ampak izpremembe
se dosegajo le na umeten nadin, in te nove mesane
vrste nimajo tendence do nadaljnih izprememb, ampak
do povratka v prirodno prvotno stanje. Pri Darwinu
so izpremembe ¢isto individualne in sludajne, Vries
pa trdi, da so to fizioloSke izpremembe, katerih se
udelezuje cela vrsta. Vries trdi, da je naSel drevo,
katero je sedaj ravno v dobi izpremembe. To je
baje Oenothera Lamarckiana, presajena iz Virginije
na Holandsko. — Ker ta teorija nacelno podira te-
melje, na katerz je Darwin zidal svoj sestav, je pac
umljivo, da je zbudila pozornost. Videli bomo, kako
bodo darwinisti branili svojo podmeno.

Elektri¢éna lu¢ v piramidah. Cudili bi se
stari faraoni, ako bi njihove o¢i videle, kaj se godi
v njihovih orjaskih grobovih, kjer so tiso¢letja mirno
spali. Zdaj so napeljali Ze v Sest kraljevih grobov
egiptovskih elektri¢no razvetljavo. Amenot 1., Ram-
zes 1., Seti 1., Ramzes IIl., Ramzes V. in IX. bi danes
lahko pri elektri¢ni lu&i brali svoje hieroglife. Doslej
so hodili v piramide z bakljami. Te so pa tako zaka-
dile stene, da so se napisi Ze tezko brali. Zato so
jih nadomestili z elektriko.

- Brzojavljenje brez Zic, katero je iznaSel Ita-
lijan Marconi, se vedno bolj uporablja. Ustanovljenih
je Ze mnogo brzojavnih postaj. V Ameriki izhaja list
,Brezzi¢nik“, kateri prinaa samo brzojave, ki jih
je dobil po tej poti. Tudi razni angleski in francoski
politi¢ni listi dobivajo Ze brzojave po tej poti ez
ocean. Upajmo, da doseZe ta najnovejSa iznajdba
tudi nas Slovence! —
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Naloga §t. 94.
R. Braune (Kodevje).
Original.
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Mat v drugi potezi.

Naloga §t. 95.
A. Ur8i¢ (Orehek).
Original.
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Mat v drugi potezi.

Naloga s§t. 96.
Dr. Mazel
Original
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Mat v tretji potezi.

SAH.

Naloga st. 97.

O. Brenander.
Beli: Kh7, Dd7, Sg4, p h2.
Crni: Kg5, p e7, f4, h5.
Mat v tretji potezi.

Naloga §t. 98.

H. Bennecke.
Beli:- Kd2:Del-Ta2 . Lds
Crni: Ka4, p a3, b5, b7, d4, d7.
Mat v tretji potezi.

Naloga §t. 99,

Dr. Galicki.

Beli: K'h8,"Db7, Le8 :5d5;p.ch; 12,ig8
Crni: Ke5, Sg8, h2, p d4.
Mat v drugi potezi.

Re$itev nalog v §t.7: St. 83. 1. Ki5, Ke5;
2. Dc5, Ki5; 3. Li7 mat; K X d5; 2. Db6;
Ke5; 3. Dc5 mat. St. 84. 1 Deb, g2; 2. Dgd v
3. Dhd (g2) mat; 1... Khl. 2. Dg3+ itd.; 1... Kgl;
2. De2 itd. St. 85. 1. Sbd av, 2. S. T. mat. St. 86.
1. Ke3, Kh6; 2. Dg2, Kh5; 3. Dg5 mat; 1... ho6;
2. Kf4, Kh4; 3Dh1 mat. St.87. 1. Dblav 2. DS p
mat! St. 88. 1. Da2! 4+ 2. D, S, L mat.

Sahovske novice.

Umrli papez Leo XIII. je bil velik ljubitelj Saha;
igral je s P. Guila, kateri je stanoval v Vatikanu. —
V turnirju ,Wendroveca“ je dobil prvo darilo ex
aequo nas sotrudnik V. Kogek. Castitamo! Enako
tudi g. R. Braune-ju na ¢astnem priznanju. — Gospod
Aleks. Wagner, c. kr. Zel. inZenir, nam je poslal lepo
dvozlozko, katero priob&imo pnhodnllc. Hvala! —
V zaloZni$tvu C. Briigel & Sohn v Ausbachu na Ba-
varskem je iz$la zbirka 200 dvo- in 200 trozlozk.
Priredil je zbirki A. M. Weiss. Cena 1 marko. Obe
zbirki priporo¢amo $aholjubom, dasizelimo M. Weiss-u
nekoliko ve¢ pozornosti pri prirejevanju, ako bo Se
kaj priredil. Najbolje bi bilo, ako se dotiska 200 dvo-
zlozkam — popravek reSitev in diagramov! Popot-
niki na ladjah ,Zeeland“ in ,Minneha“ so igrali med
seboj na potu v Novi-York po brezzi¢nem telegrafu;
Cetrti dan je bila partija kon¢ana. — Komponistom:
,Britisch Chess Magazine“ razpisuje 12. mednarodni
turnir za trozlozke. Sme se porabiti najve¢ 11 podob
(peSce vstevsi). Najve¢ 4 naloge pod navadnimi po-
goji je poslati na Mr. B. G. Laws, 21 Nelson Road,
Strond Geen, London N. — ,Aftonbladet“ razpisuje
5. mednar. turnir za trozlozke. Poslati na: R. Sahl-
berg: Stockholm Mamskilnadsgatan 11. ,Sydney
Morning Herald“ razpisuje turnir za dvozloZke; na
list — ,Sydneyetc“ v Avstraliji.

NasSim reSevalcem nalog za nagrado:
Obrok za resitve podaljSamo do 27. oktobra. Nal. 92.
(Dr. Mazel) imej belela letalca na bl ne na cl.
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Tvrdka Jos. Lorenzi
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LJUBLJANA, Dunajska cesta st. 44.

Telefon st. 153.
Brzojavni naslov: LORENZI.

Prodzf_ja in kupu_je vsake vrste les.
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ALOJZI] KORSIKA

umetni in trgovski vrtnar v Ljubljani

32 10—12

ima edini res strokovno urejeno semensko
trgovino, vel kot 320 vrst zelenjadnih, poljskih
in cvetli¢nih semen, vsa zanesljivo prava in
dobro kalilna. — Razun tega tudi mnogovrstne
rastline v loncih, sveZe in suhe palme. Izdeluje
tudi mnogovrstne sveZe in suhe Sopke in vence,
tudi s trakovi in napisi, ter vse v to stroko spada-
jote predmete po zelo nizkih cenah. Bogato ilustro-
vani cenik za leto 1903 je brezplatno na razpolago.

Za obilna narodila se priporofam.
Z odli¢nim spo$tovanjem

Alojzij Korsika.

35 9—11
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Prodajalna katol. tiskov. drustva

v Ljubljani (prej H. Ni¢cman)
priporo¢a molitvenike :
Yedno cescenje, v usnji K 240, z zlato obrezo K 3-20. J‘I
Kruh nebeski, v usnji K 1'80, z zlato obrezo K 2-40.
Marija Devica, v usnji K 2'40, z zlato obrezo K 3°20. '”
Pot v nebesa, za ude IIL reda, v usnji K 1-80, z zlate
obrezo K 2°40, J'l
Rafael, platno K 1'50, v usnji K 1'60, z zlato obrezo K 2°'—.
Spomin na Jezwusa, trdo vezan 40 h, usnje 70 h, z zlato ’u
obrezo 96 h.
Jezus dobri pastir, trdo vezan 40 h, usnje 72 h, z zlato J
obrezo 1 K.
Zvoncek nebeski, v usnji K 1°10, z zlato obrezo K 1-60. “.
Jezus na kriZu, mala izdaja, v usnji K 1'60, z zlato ob-
rezo K 2'—, J‘
Jezus na kriZu, z debelejsim tiskom, usnje K 1°50, z zlato
obrezo K 2°20. fl
Dusni vodnik, z velikimi érkami, usnje K 2'—, z zlato
obrezo K 2°60. Ll'
Nevesta Kristusova, v usnji K 248, z z1. obrezo K 3°40.
Vecna molitev, v polusnji K 2°—, usnje K 2°40, z obrezo Fl

K 3 —.

Pravi Marijin sluZabnik, v usnji K 1°60, z zlato ob-
rezo K 2-20.

Presv. 8rce Jezusovo, v usnji K 180, z zlato obrezo

K 2-40.
Dalje so tukaj na prodaj :

Stoletna pratika, mehko vezana K 1°30, pol platno K 1°80,
pol usnje K 2°—.

Slovenska kuharica, (Pleiweis) mehko vezana K 3'—,
trdo vezana K 3°60,

Spewi, 100 komadov s partituro K 1-—,

Podobice sv. Oceta, posamne 6 h, sto skupaj K 4'- in

razue druge podobice, priproste do najfinejsih.
KriZi, leseni, za na steno, po K 2°40. 3-—, 4'40 do 30'—.
KriZi s stojalom, leseni, kovinski, razne velikosti in cene.
Srebrne svetinje, raznovrstne, po K —-90, 1-30,
2-90 i. 1. d.
RoZni wvenet, raznoteri, habrani na nit, na Zico, kosceni,
iz kokosa, iz bisernice i. t. d.

1-70,
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Stavbeno, umetno in konstrukcijsko
kljuavni¢arstvo

JOSIP WEIBL

nasl. tvrdke J. Spreitzer

priporoca sl. ob&instvu in pre&. duhovs&ini svojo

izborno urejeno delavnico

v kateri izdeljuje Zi¢no omreZje na stroj, ob-
hajilne mize, ograje pri spomenikih in na mi-
rodvoru,obmejno omreZje, vezna vrata umetno
in preprosto izdelana, balkone, verande, pa-
viljone, stolpne krize, Stedilnike itd, itd.

SR e

Skecijaliteta: Valjiéni sastori —
2elesne konstrukcije — Vodne se-
salke — Napeljevanje vodovodov.

Napravlja troskovnike in nacrte po
poljubnih risbah v razli¢nih slogih ter posilja
postnine prosto. 24 10—12
8% Vse poprave izvrsuje najvestnejse in

ayv s

zanesljivo po najnizZji ceni. g

Cene so primerno solidnemu delu dokaj nizke.
(YA 4 4 4 4 4 4 44 4 4 1 1 L 4

Iv. KORDIK v Ljubljani

trgovina z galanterijskim blagom
Presernove (Slonove) ulice st. 10—14
priporo&a svojo veliko zalogo
jedilnih in kuhinjskih potrebS¢in
iz alpake in alpaka-srebra

Predmeti iz alpake (trpeine bele kovine) veljajo:

1 tucat Zlic, navadnih gld. 4:40, tezkih gld. 5°50, 1 tucat Zlic za

kavo gld. 2:20, tezkih gld. 2:60, 1 tucat noZev ali wilic gld. 6'—.
Jedna welika Zlica za mleko gld. —80, za juho gld. 2'—.
NoZi in vilice z roZenim, kostenim ali trdo-lesenim rocajem :
12 parov navadnih od gld. 1°80 do gld. 3—, 12 parov boljsih od
gld. 3:50 do gld. 7°50.
Svecniki iz alpake visoki 31 cm gld, 2'—, 24 cm Ogldl.22'30,
21 10—

261/, em 2°60.

NajcenejSi nakup! gy 1012
Solidna trgovina!

' Cesnik & Milavec

Ljubljana, Lingarjeva ulica.

Priporocata svojo veliko zalogo
suknenega, modnega in plat-
nenega blaga, raznovrstnih
preprog, zaves, odej i. t. d.
Postena, zanesljiva in toéna postrezba!
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Sloveti profe-
sorji medicinein
zdravniki pripo-
rofajo 20 10-12

tinkturo f&=
7a Telodec &
lekarnarja
Piceoli
v Ljubljani

dvornega zaloZnika
Nj. Svetosti papeza |

pilno, tek vzbu-
jajoce, prebavo
in telesno odpr-
W lje pospesujocle
# sredstvo, pose-
== bno za one, ki
3l trpé na trajnem
zapritju.

kot Zelodec kre- g

“Q!

Razposilja se
proti povzetju v
B Skatljah po 12

2 in vel steklenic.
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Odlikovana sta bila na svetovnih razstavah z diplomo in
svetinjo v Bruseljw (Belgija) 1888. 1., na Dunaju 1892.

Od (. 1880. do konec l. 1902. sta izdelala 90 novik orgelj
in izvrsila veliko stevilo poprav.

Priporocilna pisma najboljsih veicakov so na razpolago.

BRATA ZUPAN

izdelov. orgelj v Kamnigorici, Gorenjsko

se priporofata predastiti duhovs¢ini in cerkvenim
oskrbni$tvom v izvr§evanje

novih cerkvenih orgelj

in vsakovrstnih poprav. 3 10-12

Svoji k svojim, ker je to kri¢anska slovenska tvrdka!

Prava

Ciril in Metodova * =
kavina primes

katero priporoda

z\lw;. 0 : 1/

16 10—12

v Ljubljani.

Prva jugoslovanska tovarna za kavine surogate

Prejsnji letniki sx#axaxax
wxraxz ,Dom in Sveta.«

Pri upravnistvu ,,Dom in Sveta*,
Marijanis€e — Ljubljana, se do-
bijo po znizani ceni naslednji let-
niki: 1891, 1894 in 1895 po K 4.
L. 1896. in daljnji do 1901 po K 8.
L.1902. po K 9. % % % % % % %

Upravnistvo ,,Dom in Svet“-a.

P. n. gg. naro¢nikom.

Cena ,Dom in Svetu® je 9 K sedaj Ze drugo
leto in vendar $e mnogo naro&nikov posilja po 8 K
40 h, kakor je bila prej$nja naro¢nina. Upravnistvo
prosi, da se p. n. naro¢niki blagovolijo tega spomniti,
ko obnavljajo naro¢nino. — Obenem prosimo gg. na-
ro¢nike, da blagovolijo kmalu poslati naro¢nino za
to leto, posebno naj $e oni pohité, ki so 3e dolzni
za nazaj.

Za dr. Fr. Lampetov spomenik so da-
rovali: G. Mih. Debeljak v Ameriki 5 K; g. Fr. Borst=-
nar v Ameriki 250 K; g. Fr. Jerman¢i¢ 5 K.




